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Esipuhe

Esipuhe lisätään kaavan voimaan tulon jälkeen.



10



11

Kaavoittajan esipuhe

Esipuhe lisätään kaavan voimaan tulon jälkeen.
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Johdanto

Vanha Rauma on ainutlaatuinen, laaja ja hyvin säilynyt  pohjois-

mainen puukaupunki. Alueen syntyminen ja säilyminen ovat pitkän

kehityskaaren tulos. Si ihen on tar vittu määrätietoisuutta, näkemys-

tä, käden taitoa, perin teen ja kauneuden tajua, sydämen sivistystä,

vauraut ta, niukkuutta ja hyvää tuuria. Samat asiat ovat edelleen

läsnä säilyttämisessä, tekemisessä ja olemisessa Vanhassa Rau-

massa. 1

Vanha Rauma erottuu muista pohjoismaisis ta historiallisis ta puu-

kaupungeista s il lä, että sen vi imeinen suurpalo tapahtui vuonna

1682. Lähes kaikki muut kaupungi t kohtasivat suurpaloja vielä

1800-luvulla. Muita  histor iallis ia kaupunkeja myös uudistettiin

ruutukaavaan. Toisen maai lmansodan jälkeen puukaupunkikoko -

naisuuksia tuhoutui uuden sopimattoman rakennuskannan myötä.

Näitä vastoinkäymisiä Vanha Rauma ei kohdannut. Vanhan Rauman

järjestelmällinen määrätieto inen suojelu ja kor jaaminen erottaa

kaupungin niis tä monista muista kaupungeista, jotka ovat menettä-

neet arvokkaita ominaispii r teitään sekä viehättävyyttään. Tämä on

nostanut Vanhan Rauman maailmanperintökohteeksi. Tästä perin-

nöstä tulee pi tää kiinni, sitä vaalien ja kehittäen.

Vanhan Rauman säilyminen edellyt tää panostamista kiinteistön-

omistaj ilta, asukkailta, yrittä jiltä  ja yhteiskunnalta. Vanhan raken-

nuksen ja sen pihapiirin y lläpi to vaativat paljon aikaa ja vaivaa.

Tämä panos antaa kuitenkin paljon itselle ja kanssaihmis il le, Van-

han Rauman tapauksessa koko maailmalle. 2

Vanhan Rauman kohdalla e i rii tä, että s itä vain kunnostetaan, vaan

sitä tulee vaalia niin, et tä arvot ja ominaispiir teet säilyvät. Siis teil-

lä julkisivuilla, kivety il lä pihoilla ja stailatuilla sisustuksilla ei  ole

1 Vanha Rauma – säilyttämisestä ja tekemisestä, s.7.
2 Vanha Rauma – säilyttämisestä ja tekemisestä, s.7.

merkitystä, jos arvot ja ominaispi ir teet on menetetty.3

Jokainen Vanhan Rauman tont ti rakennuksineen on oma ainutker-

tainen yksilönsä. Kuitenkin ne li ittyvät samaan kokonaisuuteen, sa-

maan histor iaan. Rakentamiseen ja korjaamiseen pitää näin ollen

paneutua tapauskohtaisesti.

Vanha Rauma on eheänä säilynyt ja elävä puukaupunkikokonai-

suus. Alueeseen liitt yy fyysisen ympäristön lisäksi myös aineetto -

mia arvoja. Elävyys on kuitenkin vain osa kokonaiskonseptia, ilman

fyysistä ympäristöä ei voi olla aineetonta osaa kohteesta.

Rakennusperintö muodostaa osan kansallisesta kulttuuriperinnöstä,

josta vastuu perustuslain 20 §:n mukaan kuuluu kaikil le. Kulttuu-

riperinnön säilyttämistä koskeva vastuu yhteiskunnan yleisen vas-

tuun ohella on niil lä, joiden omistuksessa tai hallinnassa on täl-

lais ta omaisuutta. Vanhassa Raumassa on kyse koko ihmiskunnan

kult tuuriperinnöstä.

Asemakaava määri tte lee Vanhan Rauman suojelun. Asemakaava-

kartan määräykset ja erityismääräykset ovat sitovia määräyksiä .

Kaavan perustiedot, kaavakar tan määräykset, kaavakart taote sekä

erityismääräykset sekä alue- ja kohdekohtaiset er ityismääräykset

ovat koottu yhdeksi kokonaisuudeksi. Tekstissä on taus toitettu his -

toriaa, jotta määräykset eivät ole ir ti kontekst istaan. Lisäksi ko -

konaisuudessa on Vanhan Rauman säilymisen ja kiinteistönpidon

kannalta keskeisiä ohjeita. Näin lukija ymmär tää paremmin asia-

kokonaisuuden.

Asemakaavan ja s iihen li ittyvät määräykset ja ohjeet ovat laatineet

kaavoitusarkkitehti  Mervi Tammi ja kaavoitusarkkiteht i Henri Rait io.

3 Vanha Rauma – säilyttämisestä ja tekemisestä, s.7.
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Vanhan Rauman säilyminen, ominais- ja erityispiirteiden turvaami-

nen ja harkit tu kehitys vaativat st rategiaa ja sopimista. Asemakaava

on tärkein Vanhan Rauman kehityssuuntaa ohjaava instrumentti.

Alueen säilyminen vaatii aikaa, vaivaa, elämää ja hyötyä. Ase-

makaavaprosessissa ja –päätöksessä on sovitettu yhteen erilaiset

intressit. Asemakaava on ikään kuin yhteinen sopimus, johon on

sitoudut tu aina yksilö tasosta kansainvä liseen yhteisöön saakka.

Asemakaavakartalla on esitetty muun muassa alueiden ja raken-

nusten käyttötarkoitukset, suojelustatukset  ja rakennusoikeus.

Asemakaavassa Vanhan Rauman er ityismääräykset on s idottu nou-

datettaviksi kaavamääräyksillä, jotka koskevat koko kaava-aluetta.

Erityismääräykset on mainittu maailmanperintöalueen merkinnäs-

sä, muinaismuistoaluemerkinnässä, päämääräyks issä sekä katu,

auk io- ja toria lueiden määräyksissä.

Er ityismääräykset ovat osa kaavamääräyksiä eli ne eivät ole tois-

sijaisia suhteessa kaavakar talla  es itettyihin määräyks iin. Er ityis -

määräyksissä on esitetty olennaisimmat asiat, jotka tulee ottaa

huomioon Vanhassa Raumassa maai lmanperintökohteena, raken-

nettuna kult tuuriympäristönä, elinympäristönä, kaupungin keskus-

tana, asuinalueena, muinaismuistoalueena ja luonnonympäris tönä.

Maailmanperintökohteena ja valtakunnallisesti merkittävänä koh-

teena Vanhan Rauman suojelu on turvattava ja suojeluvälineenä

on asemakaava. Lainsäädännön mukaan, mikäli suojeluarvo ja ei

vo ida turvata r iit täväs ti asemakaavalla , sovelletaan maankäyttö- ja

rakennuslain/ alueidenkäyttölain sijasta lakia rakennusperinnön

suojelusta.

Lain rakennusper innön suojelemisesta mukaan suojelu voi koskea

myös rakennuksen osaa, rakennuksen ki inteää s isustusta taikka

muuta rakentamalla tai istuttamalla muodostettua aluetta. Lainsää-

dännön mukaan asemakaavasuojeluun voidaan sisällyttää raken-

Erityismääräysten tarkoitus
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nusperinnön suojelemisesta annetun lain mukaisia määräyksiä.

4Näin ollen Vanhan Rauman asemakaavassa on yleisiä määräyksiä

sisätilo jen suojelusta sekä tarkemmin kohdennettuja suojelumäärä-

yksiä koskien tiettyjä sisätiloja ja niiden kiinteitä os ia.

Vanhan Rauman er ityisyydestä johtuen lupakynnys on huomatta-

vasti matalampi kuin normaalisti.

Er ityismääräykset ovat korjaus- ja rakentamistapamääräyksiä, mut-

ta ne on nimetty yksinker taisemmin er ityismääräyksiksi. Er ityis-

määräykset ja  Erity iselin muodostavat  sanaparin.

Er ityismääräykset ovat  osittain seikkaperäiset ja tarkat , jotta eri ta-

hoilla on mahdollisuus saada mahdollisimman yhtenäinen käsitys

vaatimuksista. Kaavan valmistelussa on tul lut esille kaikkien taho -

jen toivomus selkeistä määräyks istä ja perusteluista. Määräysten

tarve on tullut esi lle myös Vanhan Rauman Erity iselimen ja suunnit -

telun ohjauksen toiminnassa sekä korjausneuvonnassa.

Er ityismääräyks issä on kerrottu mitä määrätään, määräyksen tausta

ja perustelut sekä mahdollinen liikkumavara ja poikkeukset. Mer-

kittävä osa määräyksistä koskee normaalia säilyttämistä, vaalimis-

ta, kunnostamista ja huoltamista. Ka ikkea mauttoman tai muuten

epäsopivan käyttöä ei ole järkevää ohjata asemakaavalla vaan kiin-

teistöjen omistajien ja käyttäjien on itse ar vioitava tekemisensä so -

pivuutta.

Määräyks issä on käytetty termiä ensisija inen. Sanalla tarkoitetaan,

että ensisijaiseks i mainittua tapaa tulee noudattaa, elle i o le er ityis -

tä perustet ta tehdä toiss ijaisella tavalla. Tarkoituksenmukaisuuden

ja perustelun arvioinnin tekee Vanhan Rauman Erity iselin.

Ohjeet ovat  pitkät, mutta suhteessa ympäristön ja rakennuksen

vaatimaan huomioon, määräykset ovat kohtuulliset ja omaksutta-

vissa. Uudisrakennusten ja muutosten suunnittelussa on mukana

4 Rakennusperinnön suojelemisesta annettu laki (498/2010)

ammattila isia, joilta edellytetään erityistä osaamista eli tuntemus-

ta kulttuur iympäris töis tä ja erityismääräysten omaksumista. Eri -

tyismääräysten huomioon ottamista ei vo i pitää li ian työläänä tai

muutenkaan kohtuut tomana. Ammattilaiset, esimerkiksi peltise-

päntyössä ja muurauksessa, pystyvät  ottamaan huomioon er ityis -

määräykset. Muutoksissa ja uuden tekemisessä Vanhan Rauman

Erityiselimen tulee arvioida erityismääräysten toteutuminen ja yh-

teensov ittaminen.

Mikäli erityismääräykset jo iltain osin osoittautuvat  epäselviksi, van-

hentuneiksi tai vaikeiksi, voi  Vanhan Rauman Er ityiselin arvio ida

tilannetta ja tehdä tarkennuks ia määräysten soveltamisesta ja vä-

häisin osin poiketa näis tä.5 Esimerkiks i uusissa teknisissä lait teissa

voidaan soveltaa määräyksiä, jo tka koskevat vas taavanla isia lait -

teita.

Er ityismääräyksissä on monissa kohdin v iitat tu Vanhan Rauman

Erityiselimeen, joka valvoo ja ohjaa asemakaavan toteuttamista.

Mikäli Rauman kaupunki ei kuitenkaan ole asettanut kaavan mu-

kaista Erityiselintä, hoitaa kyseisiä tehtäviä suoraan Museovirasto.

Asemakaavan vastaiset hankkeet tulee ratkaista poikkeamis lupame-

nettelyllä.

5 Mikäli Erityiselintä ei ole asetettu, Museovirasto tekee linjauksen.
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Maailmanperintö Vuosisatoja on kunnioitettu his tor iall isia paikkoja. Valistuksen ai-

kana alet tiin puhua kansallises ta kulttuur iper innöstä. Ensimmäisen

kerran vuonna 1931 tehtiin kansainvälinen lausunto histor iall isten

monumenttien suojelusta. Toisen maailmansodan ja sen aiheutta-

man korjaustyön sekä Unescon6  perustamisen myötä kehitty i ajatus

kansainvälisesti  merki ttävien kohteiden suojelusta. Abu Simbelin

temppelin sii r tämisen käynnistäminen vuonna 1959 aloitti laajan

kansainvälisen yhteis työn. Kehitys johti  lopulta si ihen, että vuonna

1972 Yhdistyneiden kansakuntien yleiskokous hyväksyi yleissopi-

muksen maailman kulttuur i- ja luonnonperinnön suojelemisesta.

Unescon maailmanperintölistal le pääsemiseksi kohteelta edellyte-

tään erityistä yleismaailmall ista ar voa (Outstanding Universal Value,

OUV). Sen lisäksi kohteen pitää täyttää vähintään yksi maaliman-

per intökohteille asetetuista  valintakriteereistä.7 Valintakriteereiden

perusteella Vanha Rauma on yksi  parhaiten säilyneistä ja laajim-

mista Pohjois-Euroopan arkkitehtuurin ja urbanismin esimerkeistä

sekä ainutlaatuinen esimerkki pohjoismaisesta puukaupungista, ja

se on todisteena Pohjois-Euroopan per inteisestä asumismuodosta.

Maailmanperintökohteen tulee täyttää eheyden (integrity ) ja autent -

tisuuden (authenticity) vaatimukset ja kohteella pitää olla asianmu-

kainen suojelu- ja hall into jär jestelmä kohteen säilymisen turvaami-

seksi . Integr iteet illä eli eheydellä tarkoi tetaan, et tä kohteen tulee

sisältää mahdollis imman kokonaisina ja koskemattomina kaikki ne

elementi t, jotka ovat  välttämättömiä kohteen yle ismaailmallisen ar-

von ilmaisemiseksi. Autenttisuudella tarkoitetaan aitoutta kohteen

omassa kulttuurisessa kontekstissaan esimerkiksi  muodon, materi -

aalin, funktion tai  perinteen puolesta.8

Vanhan Rauman maailmanperintöstatus li ittyy rakennettuun kult -

tuuriympäris töön. Nykyihminen on tämän kulttuur iympäristökehi-

tyksen yksi hetkellinen osanen. Vanhassa Raumassa talot, ympäris-

tö ja ihmiset ovat symbioosissa. Talot vaativa t jatkuvaa huolenpitoa

6 The United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization
7  Kulttuurikriteerit: 1. inhimillisen luovuuden mestariteos, 2. aikojen saatossa tapah-
tuneiden arvojen muuttuminen esimerkiksi arkkitehtuurin, teknologian, monumentaalitai-
teen, kaupunki-  tai maisemasuunnittelun suhteen, 3. poikkeuksellisen merkittävä todiste
olemassa olevasta tai jo hävinneestä kulttuurista, 4. merkittävää historiallista aikakautta
edustava rakennustyyppi, arkkitehtoninen tai teknologinen kokonaisuus tai maisema, 5.
kuvastaa tietyn kulttuurin perinteistä asutusta, maankäyttöä tai meren käyttöä tai ihmisen
vuorovaikutusta ympäristön kanssa, 6. lii ttyy suoraan tai aineettomasti tapahtumiin, eläviin
perinteisiin, aatteisiin, uskontoihin ja uskomuksiin tai taiteellisiin ja kirjallisiin teoksiin
(komitea suosittelee tätä kriteeriä käytettäväksi muiden kriteerien yhteydessä)
8 https://www.museovirasto.fi/fi/tietoa-meista/kansainvalinen-toiminta/kansainvalisia-so-
pimuksia
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ja kunnostamista ja vastavuoroisesti ne tarjoavat käyttäjilleen miel-

lyttävän ja moniulotteisen ympäristön. Vanhan Rauman säilyttämi-

nen vaat ii talonpidolta paljon a ikaa, vaivaa ja rahaa, mutta alueen

monipuolinen vetovoima luo paljon mahdoll isuuksia.

Maailmanperintös tatus on erittäin haluttu ehkä jopa himoittu. Po -

tentiaaliset kohteet ja nii tä edustavat valt iot käyttävät huomattavia

resursseja tutkimukseen ja selvityks iin sekä suoranaiseen lobbaa-

miseen maailmanperintöstatuksen saamiseks i. Maailmanperintö on

ensisi jaisesti suojelustatus, mutta siihen lii ttyy myös kansainvä listä

ja kansallista identiteetin muodostamis ta, syviäkin poliitt isia aspek-

teja  ja tietys ti positiivis ta talouskehitys tä erittäin vahvana markki -

nointibrändinä.

Joskus kuulee väi tet tävän, että Vanha Rauma olisi valikoitunut

maailmanperintökohteeksi sattumanvaraisesti. Kaupungin oma

rooli ei välttämättä ollut akti ivinen kohteeksi  haluamisessa. Mutta

suojelutyö, korjaaminen ja s itoutuminen on pitänyt olla sinnikästä

ja aktiiv ista. Vahvana perusteena Vanhan Rauman valinnalle oli,

että alueen kaavall inen suojelu ja kor jaamisen ohjaus oli jär jestetty.

Museoviraston ent isen osastonjohtaja Pekka Kär jen arvion mukaan

Vanha Rauma erottui edukseen suhteessa muihin puukaupunkei-

hin si inä, että vanhakaupunki oli  toiminnallisesti ja sosiaalisesti

monipuolinen asunto- ja li ikealue, sellainen kuin vanhat kaupungit

olivat aina o lleet.9

Vuonna 1987 Suomi ratif ioi maailmanperintösopimuksen. Pekka

Kärjen mukaan tämä li itt yi Suomen laa jempaan akt ivoitumiseen

kansainvälisesti . Jo edellisenä vuonna 1986 Norjan Bergenissä

pohjoismaat kokoontuivat koordinoimaan yhteistä linjaa alueen

kohteista. Tuolloin Vanha Rauma tuotiin esille Suomen mahdolli -

sena kohteena edustamaan pohjoismaista puukaupunkia. Pitkän

valmistelutyön tuloksen vuonna 1991 Karthagossa Vanha Rauma ja

Suomenlinna hyväksytti in maailmanperintölistalle Suomen ensim-

mäisinä kohteina. Vanha Rauma oli kokouksessa pykälänä ennen

Suomenlinnaa.

Nimeämisprosessissa valintakr iteer it ovat  pysyneet melko samoina,

9 Pekka Kärjen haastattelu 12.4.2021, haastattelijoina kaavoitusarkkitehdit Henri Raitio
ja Mervi Tammi.

mutta analyys iä ja tutkimust ietoa edel lytetään nyky isin enemmän

ja tarkempana. Potentiaalis ia kohteita arvioidaan t ietysti myös suh-

teessa olemassa olevien kohteiden edustavuuteen. Vanha Rauma on

yhä laajin ja edustavin pohjoismainen puukaupunki ja maailmanpe-

rintölistalle pääseminen on vain vahvistanut sitä.

Maailmanperintöstatus on edesauttanut Vanhan Rauman säilymis-

tä. Sen arvo on ymmärretty paremmin paikallisesti , kansallisesti  ja

kansainvälisesti . Vanhan Rauman kasvanut maine on tuonut kau-

punkiin lisää matkailijo ita ja yr ityksi lle asiakkaita sekä lisännyt tut -

kijo iden ja opiskelijoiden kiinnostusta. Maailmanperintöstatus on

aiheuttanut joissain kohteissa lieveilmiöitä kuten liikaa kävijö itä.

Vanhan Rauman kadut ja liikkeet sietävät suuria kävijämääriä. Ei -

ffel-torni tunnettaisiin yhtä hyvin i lman sen maailmanperintösta-

tusta, mutta Suomen lounaisrannikon pienen puukaupunki Vanhan

Rauman tunnettavuudelle statuksella on suuri merki tys.
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Valtakunnallisesti merkittävä rakennettu kulttuuriympäristö

Valtakunnall isesti merkittävät rakennetut  kulttuuriympäristöt edus-

tavat maamme kehitysvaihei ta ja ovat historian kuvastaj ia. Kyse on

sekä per inteen säilyt tämisestä, että alueiden kehittämisestä niiden

ominaisluonnetta ja er ityispiir teitä vahvistavalla ja niihin sopeutu-

valla tavalla. On tärkeää, ettei näi llä alueilla tapahdu muutoksia tai

rakentamista, joka on olennaisesti ris tiriidassa niiden kulttuuriym-

päristöarvojen kanssa.

Tavoitteena on valtakunnallisesti merkittävien rakennettujen kult -

tuuriympäristöjen rakenteen, kaupunkikuvan ja alueilla jo olevien

rakennusten ja ympäristön säilymisen turvaaminen sekä mahdol-

lisen täydennysrakentamisen ja muiden muutosten sopeuttaminen

kulttuuriympäristön ominaisluonteeseen ja erityispiir teisiin.
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Tavoitteet ja yleiset periaatteet

edelleen jatkuvaa. Muutoksen tulee kuitenkin o lla harkittua ja hal-

littua, jotta alueen autenttisuus säilyy. Autentt isuuden vaatimus ei

rajoi tu vain alkuperäiseen muotoon ja rakenteeseen, vaan koskee

myös myöhempiä muutoksia ja lisäyksiä , jotka itsessään sisältävät

kult tuurihis tor ial lista ar voa.

Vanhan Rauman rakennukset ja muu ympäristö ovat  pa lvelleet käyt-

tä jiään jo satoja vuosia ja monien sukupolvien ajan. Ne tulevat

myös jäämään meidän jälkeemme tulevil le sukupolvil le. Rakennuk-

set ovat paikalla pidempään kuin ihmiset, ja tämä ajallinen näkö-

kulma tulee ottaa huomioon kaikissa toimissa.

Er ityismääräyksillä pyritään pitkäikäisiin ratkaisuihin, jotka ovat

kult tuurisesti, ta loudellisest i, ekologisesti ja sosiaalisesti kestäviä.

Per innerakentaminen on lyhyellä aikavälil lä kalli impaa kuin teol-

l isen ajan tavanomainen rakentaminen, mutta pitkällä aikavälil lä

vertai lukelpoinen. Perinteisten materiaalien ja rakennustapojen lop-

putulos on pitkäikäinen, kor jattavissa oleva ja kauni isti vanhene-

va. Hyvin ylläpidetty ja korjattu Vanhan Rauman rakennus säilyttää

sekä kulttuur ihistoriall isen et tä rahallisen arvonsa.

Vanha Rauma muodostaa kokonaisuuden, joka on enemmän kuin

osiensa summa. Se on arkkitehtuuriltaan tyypill inen ja kokonaisuu-

tena ainutlaatuinen esimerkki vanhasta pohjoismaisesta puukau-

pungista . On harv inais ta, että keskia jalta peräisin oleva puukau-

punki on säilynyt eheänä ja elävänä kokonaisuutena.

Vanha Rauma on satojen vuosien aikana syntynyt kokonaisuus. Se

on muodostunut luonnollisen muutosprosessin kautta. Vanhan Rau-

man kohdalla  ei yleensä ole hyvä käyttää käsitettä  alkuperäinen,

koska muutosprosessi ulottuu usein hyvin pitkälle historiaan eikä

alkuperäisyydestä ole varmuutta. Luontevampaa ja perustellumpaa

on käy ttää esimerk iksi sanoja vanha ja autenttinen, millä voidaan

viita ta aitouteen ja todistusvoimaisuuteen. Erityismääräyksissä on

käytetty termiä kulttuur ihistoriallisesti  arvokas10, jolla viitataan

asian ar vokkuuteen, ikään, säilytettävään sekä autentt iseen mate-

riaaliin tai muotoon sekä ominais- ja er ityispiir teisiin. Termi kult -

tuurihistoriallisesti arvokas kytkeytyy  myös käsityöperinteen jatku-

moon.

Vanhassa Raumassa on aina tapahtunut muutoksia ja muutos on

10 Usein muodossa historiallisesti arvokas.
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Maailmanperintöalue on  merkit ty rajauksella, johon li it tyy määräys

unwh eli YK:n kulttuur i- ja tiedejärjestö Unescon maailmanperin-

tösopimuksen mukainen kohde, valtakunnallisest i merkittävä ra-

kennettu kulttuuriympäristö (RKY) ja maakunnallisesti merkittävä

kult tuuriympäristö , Vanha Rauma. Määräyksessä kuvataan aluetta

yhtenäisenä kaupunkikokonaisuutena, millä halutaan tuoda esiin,

että rakennusten ohella kaikki muut elementit ovat myös osa arvo -

kasta ympäristöä. Määräyksessä todetaan Vanhan Rauman Erityise-

limen tar ve ja tehtävä sekä korjaus- ja rakentamistapamääräykset

eli er ityismääräykset, jotka sidotaan noudatettaviks i.

Koko kaava-a lue on myös osoi tettu muinaismuistoalueeks i sm,

joka on lai lla rauhoitettu ki inteä muinais jäännös. Alueella s ijai tsee

valtakunnallisest i merkittävä arkeologinen kohde Vanhan Rauman

muinaisjäännös VARK ID 01019. Määräys si sältää velvo itteen pyy-

tää Museoviraston lausuntoa kaikista aluetta koskevis ta to imenpi-

teistä ja suunnitelmista.

Rakennusten suojelumääräyksiä  on kolme hieman er isisältö istä:

wh1, wh2 ja wh3. Suurin osa rakennuksista on wh1-merkinnällä

el i ne ovat erityisen merkittäviä rakennuksia ja erityisen herkkiä

muutoksil le. Muutamia rakennuksia on suojeltu wh2-merkinnällä,

mikä tarkoittaa, että rakennukset ovat ositta in menettäneet arvo -

jaan suhteessa wh1 merki ttyihin rakennuksiin. Kirkko, kirkkokellari

ja kirkon por ttirakennukset ovat wh3 merkinnällä osoi tettu suojel-

luiksi  sekä asemakaavalla , että kirkkola in noja lla.

Suojelun kohdentuminen
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Kaavamääräyksissä annetaan yleiset l injaukset suojelun kohdentu-

misesta:

Määräyksessä unwh todetaan: Suojelu koskee Vanhan Rauman yh-

tenäistä kaupunkikokonaisuutta, johon kuuluvat muun muassa ra-

kennukset, rakenteet, aidat, portit , katokset, pihat , puis tot, kadut ,

auk iot, maasto, luonto, kasvil lisuus  ja joki sekä Vanhalle Raumalle

tyypill inen tilahierarkia, tilojen jäsentely ja sijo itus  tonti lla. Raken-

nusten suojelu koskee koko rakennusta eli esimerkiksi julk isivua,

vesikattoa, rakenteita, rakennusosia, sisäti lo ja ja ki inteää sisustus-

ta.

Korttelia lueiden päämääräyksissä todetaan: Suojelu koskee koko

kult tuurihis tor iall ista kokonaisuutta: rakennuksia sisätiloineen,

kiinteää sisustusta sekä pihaa rakenteineen, rakennelmineen, port -

teineen, aitoineen ja kasveineen.

Suojelumääräyks issä todetaan: Suojelu koskee koko rakennusta eli

esimerkiksi julkisivua, vesikat toa, rakenteita, rakennusosia, s isä-

tilo ja ja kiinteää sisustusta. Suojelumääräys koskee rakennukseen

tai rakennelmaan liittyviä avoimia kuisteja, kuisteja, halsseja, kel-

lareita, por taita, susipor tteja, portteja, ai toja, porrask iviä ja kaiteita

sekä muita vastaavia rakennusosia, vaikka ne sijaits isivat raken-

nusalan ulkopuolella.

Suojelu koskee Vanhan Rauman ar vokkaita ominais- ja erity ispiir-

teitä. Tällä tarkoitetaan f yysisiä autentti sia piir teitä, niiden laaduk-

kaita kopioi ta ja heikentynei tä, mutta vahvistettavissa ja korjatta-

vissa olevia piir teitä sekä sitä, että muutokset  tulee sovit taa Vanhan

Rauman ominaispiir teisiin.

Vanhassa Raumassa on säilynyt paljon autenttis ia ominais- ja eri -

tyispii r teitä ja  niitä  on paljon taidokkaast i kor jat tu ja korvat tu sekä

palautet tu.

Vanhassa Raumassa on paljon ominais- ja erityispiir tei tä, joita on

ajan saatossa tärvelty. Kuitenkin niiden edustama idea on säilynyt

hahmotettavana. Esimerkiksi huonosti  toisen maailmansodan jäl-

keen korjattu tai kor vattu halssi11, josta hahmottaa, että se on hals-

si ja se suojaa kellarin sisäänkäyntiä . Tarvit taessa halss i voidaan

korvata uudella rakennuksen ja Vanhan Rauman ominaispiir teet

paremmin huomioival la. Sitä ei kuitenkaan vo i kokonaan purkaa

pois, koska halssit ovat tärkeä ominaispiir re Vanhassa Raumassa.

11 Halssi eli kellarin eteisrakennus
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Vanha Rauma on suur immaks i osaksi tehty käsityönä. Aikaisemmin

myös mater iaali t jalostettiin käsin eli puu kaadettiin, veis tettiin,

sahatt iin ja höylättiin. Toiminta saattoi olla  teollis ta, mutta käsi -

työvalta ista. Osa Vanhassa Raumassa näkyvästä käsityötaidosta on

erittäin hyvää ja suuressa osassa näkyy vähintään yr itys laadukku-

uteen.

Suurimmaksi  osaksi  Vanhaa Raumaa korjataan käsityöperinteen

jatkumoa kunnioittaen. Monet omistajat korjaavat itse ta lojaan tai

heil lä on luottotekijät. Vaikka maailman koko a jan kehittyy, jatkos-

sakin tar vitaan osaavia tekijöitä ja on tärkeää, että yhteiskunta hu-

olehti i riittävästi käytännön tekijöiden koulutuksesta.

Vanhan Rauman korjaamisella on paikallistaloudellis ia vaikutuksia,

koska korjaukset vaativat ainakin jonkinlaista Vanhan Rauman tun-

temusta. Vanhan Rauman rakentaminen on käsityövaltais ta, mutta

modernit työkalut  helpot tavat ja nopeuttavat kor jaus työtä.

Vanha Rauma on rakennettu aito ja per inteisiä  vähän jalos tettuja

luonnonmater iaaleja käyt täen. Pääperiaat teena on, että  mater iaa-

li ei jälj ittele toista, vaan on rehellisesti sitä mitä on. Toisaalta

klassisten puurakennusten esikuvina ovat olleet kiv irakennukset .

Ennenkin on tehty jälj itelmiä, kuten mäntypinnan tammiootraus tai

pönttöuunin metall ip innan marmoriootraus. Nämä edustavat käsi -

työtaitoja ja ovat s idoksissa historiall iseen konteks tiin.

Per inteiset, aidot ja oikein käsi tellyt  materiaalit vanhenevat kauniis -

ti ja kestävät aikaa. Käytet tyjen mater iaalien laatuun ja vahvuuteen

on ki innitettävä huomiota, jotta tehdään pitkä ikäisiä ratkaisuja.

Korjausten yhteydessä tulee uusia vain vahingoittunut osa. Korjauk-

sissa käytettävän materiaalin tulee luonteeltaan, laadultaan ja

ominaisuuksiltaan vastata vanhaa materiaalia . Korjaus erottuu en-

sin muusta vanhemmasta mater iaalista, mutta ajan kuluessa ero

häviää. Uudistettuja os ia ei o le tarpeen yrittää keinotekoisesti van-

hentaa.

Vanhan Rauman asemakaavan keskeisenä periaatteena on käsi -

työperinteen jatkumo. Termillä ei viita ta ainoastaan käsin tehtyihin

rakennusosiin, vaan myös monet teollisuuden ajan tuotteet ovat

osa käsityöperinteen jatkumoa kuten esimerkiksi kamarilukot .

Usein toisen maailmansodan jälkeen tehdyt heikkolaatuiset, jä l-

jittelevät, vaikeasti korjattavat rakennusosat tai materiaalit eivät

yleensä edusta käsityöper inteen jatkumoa. Toisaalta kovamuovinen

1950-70 –lukujen muotituote Leea-salpa edustaa oman aikansa la-

adukasta toteuttamista.

Toisen maailmansodan jä lkeen tullei ta teoll isia tuotteita, joita ei

voida pitää käsityöperinteen jatkumona ovat esimerkiksi lastulevy

ja lasivil la. Usein nämä materiaalit  o livat materiaalin tunnultaan,

teknisi ltä ominaisuuksiltaan ja er ityisest i ulkonäöltään Vanhan Rau-

man historial lisiin rakennuks iin soveltumattomia. Lastulevyä ei sa-

anut sovitettua seinien vinouksiin ja las ivil la vaati kosteussulkua.

Käsityöperinteen jatkumon kautta tulee arvioida Vanhan Rauman

rakennuksia, niihin tehtyjä muutoksia, niihin suunniteltuja muutok-

sia sekä to teutettuja ja suunniteltuja uudisrakennuksia.

Hyvä suunni telma vaatii taitavan toteutta jan, joka tuntee ja ym-

mär tää vanhat rakenteet ja työmenetelmät. Taitava tekijä omaa s il-

mää sovittaa tekemisensä vanhaan ja vinoon. Onnistunut lopputu-

los vaatii myös suunnittelijan ja työmaan välistä vuorovaikutusta.

Kummankin kohteeseen liitt yvä tietämys täydentävät to isiaan.

Hyvien tekijöiden palkkaamiseen kannattaa panostaa esimerkiksi

selvittämällä muiden kokemuksia rakentaj ista ja heidän työnsä la-

adusta. Kokemuksia saa muilta asiakkailta  ja  suunnit teli joilta. Pel-

kkiin markkinointipuheisiin ei kannata aina luottaa.

Huonosti tehdyt remont it tulevat kalli iksi, kun ne joudutaan mak-

samaan pahimmillaan moneen ker taan. Siksi on edullisempaa pa-

nostaa laatuun sekä korjauksen valmistelussa, että toteutuksessa.

Korjaustyölle laadittu seikkaperäinen kor jaustapaselostus selkeyt -

tää hankkeen teettämistä. Sen avulla  kaikki osapuolet tietävät  tar-

kkaan mistä on sovittu ja se helpottaa hankkeen dokumento intia .

Rakentamistapaselostus palvelee työn ohjausta ja tiedonkulkua.

Materiaalit ja käsityöperinteen jatkumo
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Työn tekemisen valvonnalla on suuri merki tys laadun takaamisessa.

Myös korjaushankkeissa pätevän valvojan palkkaaminen kannattaa.

Työn jälki tulee olla sellaista luokkaa, että tekijä kehtaa la ittaa ni -

mensä ja päivämäärän muistiin tulevien sukupolvien löydettäväksi

ja ar vioitavaksi.

K A U P A N  O V I  Monet liiketilo jen julkis ivut

on rankasti uudistettu 1900-luvun puolivälin tie-

noi lla isoine näyteikkunoineen. Osa muutoksista on

suunniteltu ja toteutettu laadukkaasti. Esimerkiksi

osa sisäänkäynneistä tammiovineen, sormipanee-

leineen, graniitt ipor taineen ja kupari- tai messin-

kipelli tyksineen edustavat oman aikansa hyvää ra-

kentamista.



24



25

Kerroksellisuus

Vanhan Rauman rakennuksiin on ajan saatossa tehty muutoksia:

osa onnistuneesti rakennuksen arvo säilyttäen, osa kulttuur ihisto -

ria ll ista perintöä ja ympäristöä köyhdyttäen. Rakennuksissa on löy-

dettävissä osia menneiltä vuosisadoi lta ja vuosikymmeniltä . Näin

voidaan puhua alueen kerroksell isuudesta. Ajallis ista kerroksista

on nähtävissä rakennuksen eri vaiheita, joiden avulla on hahmo-

tettavissa sekä i tse rakennuksen, että koko alueen luontainen kro -

nologinen muutosprosessi. Tehdyt muutokset ovat osa rakennusta

ja sen histor iaan eri rakennusvaiheineen on syytä tutustua ennen

korjaustöihin ryhtymistä.

Rakennuskannan monimuotoisuuden vuoksi ei ole mahdollista teh-

dä kaiken kattavia yleispäteviä ohjeita vaan rakennuksia on käs ite l-

tävä yksi lö inä, jo ista kullakin on omanlaisensa historia. Automaat-

tisesti kaikkia rakennuskerroksia ei voida pitää arvokkaina. Niitä

tulee arvioida rakennustaiteell isten ansioiden, kulttuurihistorialli -

sen arvon, autent tisuuden, käytet tävyyden, teknisen toimivuuden

ja esteettisyyden kannalta. Er i rakennusvaiheet  on arvotettava ja

tämän pohjalta  päätettävä, mitä vaiheita jätetään osaksi rakennusta

ja mitkä vastaavasti on hyväksyttävää poistaa tai muuttaa. Erityisen

arvokkaita ovat kerrokset, jotka edustavat selkeästi oman aikansa

hyvää suunnit telua ja rakentamista sekä ovat osa laajempaa alueen

kehityskaar ta.

Vanhassa Raumassa on viime vuosikymmeninä toteutet tu niin sa-

not tuja palau ttavia muutoks ia, joissa on esimerkiksi muutettu jul-

kisivut edustamaan varhaisempaa rakennustyyppiä. Suunnittelu on

perustunut esimerkiksi vanhojen piirustusten ja valokuvien tulkin-

taan. Tämänkalta iset muutokset saattavat parantaa kaupunkikuvaa

ja sen his tor iallista tuntua, mutta heikentävät sen aitoutta ja todel-

lista historiaa.

P L A N  A F  R A U M O

Utgifven 1841 af C.W. Gylden.

Kansall isarkis to, kaupunkikar tat kokoelma.
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Ajan jälki

Vanhan Rauman rakennukset ovat ajan saatossa kuluneet ja ra-

pistuneet. Kuluneisuus ja nuhruisuus voivat aiheuttaa negatiivisia

mielleyhtymiä. Mutta Vanhassa Raumassa on paljon patinaa12 ja

kuluneisuutta, joka kauniil la  tavalla  ilmentää aikaa ja his toriaa ma-

teriaalissa.

Emme välttämättä t iedä edellisten asukkaiden ulkonäköä, luonnet-

ta, ammattia ja tuskin edes nimeä, mutta elämme ja käytämme

samoja huoneita ja samoja oven kahvoja, istumme saman omena-

puun alla kuin he. Vaikka muodostumme kadonneiden sukupolvien

perimästä, silt i usein vahvin linkki menneeseen on elinympäristö.

Voimme ajatel la miten menneet sukupolvet ovat eläneet ja mi ten

myös tulevat  sukupolvet pääsevät nauttimaan historian jatkumosta.

Sateessa ja auringonpaisteessa tai ihmisen toistuvan pitkäaikaisen

käytön kuluessa oksat ja puun vuosirenkaista kovempi kesäpuu jää

koholle ja pehmeämpi kevätpuu kuluu syvemmälle. Pitkän ajan ku-

luessa syntynyt pinta on aitoa historiaa, kun taas keinotekoinen

patina on epäaito ja kulissimainen. Vanhoissa saranoissa näkyy

uniikki  käsityön jälki ja ajan tekemä rosoisuus.

Suomalaisessa maailmankuvassa on tyypill istä uuden ja ehjän ar-

vostaminen, mikä helposti näkyy muun muassa ylikorjaamisena.

Ehjän arvostaminen johtuu ainakin menneestä niukkuudesta ja

kansall isesta moderniuden hyveestä. Maamme vaatimattomia oloja

on hävetty ja  historian hienoutta  ei ole ymmärretty.

Arkkitehti Juhani Pallasmaan mukaan nykyihminen kärsii kro -

nofobiasta eli ajan pelosta, joka on peräisin pakkomielteisestä

ikääntymisen, rapistumisen ja kuoleman tor junnasta13. ”Ajallinen

ja tyyl ill inen kerrostuneisuus ja suoranaisest i kosketukseen veto -

ava aikakokemus antavat ympäristölle rauhoittavan jatkuvuuden

12 Patina on laaja-alainen käsite, jonka etymologiasta on erilaisia käsityksiä. Kielitoi-
miston sanakirja 2020 tarkentaa patinan kuvailevaa merkitystä arvokkaaksi vanhuuden
leimaksi.
13 Pallasmaa 2005 s. 309 ”Our era has an especially frustrated relation to time. Modern
man suffers from khronophobia, the fear of time. This anxienty originates in an obsessive
rejection of aging, decay and death.”

tunteen. Samalla kun kerrostuneisuus tuo ympäris tökokemukseen

menneen ajan, se antaa psyykkisen perustan tulevaisuudenuskol-

le”14

Uudisosissa aidot materiaalit patinoituvat jatkossakin, mutta niil lä

ei kuitenkaan ole samaa yhteyttä menneeseen. Aidon 1700-luvun

oven on tehnyt paika ll inen ta ita ja saatavil la olleista puis ta koko -

naan käsityövälinein. Ovi i lmentää sen tekohetkeä materiaaliltaan,

työtavoiltaan ja tyyl iltään. Oppeja on ammennettu naapurus tos-

ta, naapurikaupungeista ja maai lmalta. Ovea on käytetty Suomen

sodan, Kr imin sodan, itsenäistymisen, toisen maailmansodan ja

jälleenrakennuskauden hetkinä. Tarkkakaan 1700-luvun oven re-

konstrukt io ei koskaan tule saavuttamaan samaa ajall ista syvyyttä

kuin aito.

14 Pallasmaa 2011 a s. 201

A J A N  P A T I N A  Perinteiset materiaalit van-

henevat kaupuniisti.
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Määritelty yhtenäinen terminologia helpottaa ja tarkentaa ymmär-

tämistä ja keskustelua. Ympäristöminis teriö on hyväksynyt keskei-

simmän kulttuur iympäristösanaston määrittelyn.15 Kieleen liittyy

kuitenkin aina tulkinta- ja painotuseroja. Lisäksi kieli muuttuu ajan

kuluessa. Tavanomaista rakentamisen, kiinteistöalan ja alueiden-

käytön terminologiaa ei ole tarpeen erikseen selit tää.

Ympäristöministeriön mukaan  ilmentää

kohteen kult tuurihis tor iall ista laatua. Rakennusten, rakennelmien

ja rakennettujen alueiden kult tuurihistoriallis ta arvoa määritel täes-

sä tarkastellaan muun muassa niiden historiall isia, rakennushis-

toriallis ia, arkkitehtonisia, rakennusteknisiä, rakennustaiteellisia,

kaupunkikuvallis ia tai maisemallisia  ar voja.

Rakennusten, rakennelmien ja rakennettujen alueiden kulttuuri-

historiall ista  merkit tävyyt tä voidaan arvioida ja perustella  esimer-

kiks i rakennusperinnön suojelemisesta annetussa laissa mainituil-

la kriteereillä, jotka ovat

ja

. Kulttuur ihistoriall isesti merkit tävä kohde erottuu

edukseen muista vastaavista kohteista.

 on rakennusperinnön säilymistä edistävää

toimintaa. Rakennusperinnön suojelemisella tarkoitetaan kulttuuri-

historiall isesti  merkittävän rakennusperinnön hoitoa, joka perustuu

säädökseen tai viranomaisen päätökseen. Usein käytetään termiä

15 Ympäristöministeriö on hyväksynyt 3.4.2024 käyttöön rakennetun ympäristön sanas-
toja.

rakennussuojelu. Sanaa pidetään usein ongelmallisena siihen li itet -

tyjen negatiivis ten mielleyhtymien takia, jo ita suojeluun kriit tisesti

suhtautuvat ovat luoneet. Toisaalta suojelu on vakiintunut ja lain-

säädännön tuntema käsite.

 on asema, joka kohteella on, kun se

on arv ioitu kulttuur ihistoriallisesti merkittäväksi kansainvälisen

ver tailun perusteella. Maailmanperintökohde on yleismaailmallises-

ti erityisen arvokasta kulttuuriperintöä tai luonnonperintöä edusta-

va kohde, jonka Unescon maailmanperintökomitea on hyväksynyt

maailmanperintöluetteloon. Maailmanperintöluettelo perustuu maa-

ilman kulttuuri- ja luonnonperinnön suojelemisesta tehtyyn yleisso-

pimukseen, jonka Unesco on hyväksynyt vuonna 1972. Erityises-

tä yle ismaailmallisesta arvosta käytetään englanninkielis tä termiä

outstanding universal value (OUV). Unescon maailmanperintökomi-

tea päättää siitä , onko esitetyl lä kohteella er ityistä yleismaailmal-

lista ar voa.

 osoittaa alueet eri käyttötarkoi tuksia varten ja ohjaa

rakentamista ja muuta alueidenkäyttöä paikallisten olosuhteiden,

kaupunki- ja maisemakuvan, hyvän rakentamistavan, olemassa ole-

van rakennuskannan käytön edistämisen ja kaavan muun ohjausta-

voitteen edellyt tämällä tavalla.

 tarkoitetaan niin tärkeää pii rrettä, että sen hä-

viäminen muuttaa kohteen luonnetta merkittäväst i. Eri tyispiirre

erottaa kohteen muista samantapaisis ta kohteista. Ominaisluonne

on kohteen ominaispiir teiden ja erityispi ir teiden muodostama ko -

Käsitteitä
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konaisuus.

 on ominaisuus, joka kohteella on s il lo in, kun se erot-

tuu vastaavista kohteis ta mall iesimerkkinä. Edustava kohde voi olla

esimerkki  muun muassa tietys tä tyyl isuunnasta, rakennustyypistä,

ajanjaksosta, t ietyn alueen rakennusper innöstä tai tietyn arkki teh-

din tuotannosta.

 on ominaisuus, joka kohteella on silloin, kun se on

säilynyt materiaaleiltaan, arkk itehtuuriltaan, tyyliltään, rakennusta-

valtaan tai käyttötarkoitukseltaan rakennus- tai syntyajankohtansa

mukaisena.

 on ominaisuus, joka kohteella on s il loin, kun vastaa-

via kohteita on rakennettu, valmistet tu tai säilynyt vähän tai niitä

tunnetaan vain harvoja. Historiall inen kerroksisuus on ominaisuus,

joka kohteella on silloin, kun se ilmentää esimerkiksi käyttöä, ra-

kentamista, kor jaamista tai hoitoa eri ajankoht ina. Historiall inen

kerroksellisuus voi olla nähtävissä esimerkiksi kohteen rakenteis-

sa, materiaaleissa, tyylipiir teissä, rakennetun alueen osissa tai  ra-

kennuskannassa. Histor iall inen todistusvoimaisuus on ominaisuus,

joka kohteella on sil lo in, kun sitä voidaan pitää jonkin historia ll isen

tapahtuman tai ilmiön todisteena tai s iitä kertovana ja tietoa lisää-

vänä esimerkkinä.

 on ihmisen havaitsema ja mieltämä osa ympäristöä, joka

muodostuu elol lisis ta ja elot tomista tekijöistä, ihmisen tuot tamasta

kult tuurivaikutuksesta sekä näiden keskinäisestä vuorovaikutukses-

ta . Kulttuur imaisema on maisema, jonka syntymiseen ihmisellä on

ollut merkittävä vaikutus. Kaupunkimaisema on kaupunkirakenta-

misen tuloksena syntynyttä kult tuurimaisemaa. Kaupunkikuva-ter-

miä käytetään erityisesti sillo in, kun halutaan viita ta kaupunkiym-

päristön näkyviin osatekijöihin. Kun halutaan viitata vain yleisiltä

alueil ta näkyv iin osatekijöihin, ei es imerkiksi pihalla näkyviin osiin,

käytetään termiä katukuva.

 tarkoi tetaan rakennuksen s isäpintoja ja si -

sätiloih in pysyvästi  kiinnitettyjä rakenteita ta i kalusteita. Ki inteään

sisustukseen voidaan lukea kuuluvaksi esimerkiksi ovet, ikkunat,

lista t, tu lisijat, pinnoitteet, kiintokalusteet ja tekniset lai tteet  sekä

rakennuksen käyttötarkoi tuksen mukaiset, si ihen pysyvästi kiinni-

tetyt koneet ja lai tteet .

 tarkoi tetaan arkkitehtuurin ilmaisukeinoja käyt-

täen syntynei tä rakennuksia ja laajemmin rakennettuja kokonai-

suuks ia sekä ni itä koskevia suunnitelmia, jotka koetaan taiteel-

lisest i merkityksell isiksi. Yle iskie lessä termejä rakennusta ide ja

arkkitehtuuri käytetään usein synonyymisesti. Arkkitehtuuri voi -

daan kuitenkin käsittää rakennusta idetta laajemmaksi käsitteeks i.

 on ominaisuus, joka kohteella on s il loin, kun se ilmen-

tää ympäristönsä, rakennus- tai syntyajankohtansa tai rakennus- tai

kohdetyyppinsä tunnusomaisia piir teitä.

Museovirasto on julkaissut verkkosivuillaan rakennetun kulttuu-

riympäristön, restauroinnin ja rakennusten kunnossapidon sanas-

toa:

on kohteen nykyt ilan havainnoint iin, tutkimiseen ja

selvityksiin perustuva toiminta, jo lla pyritään hidastamaan tai py-

säyttämään kohteen vaurio ituminen. Konservointi in sisältyviä toi-

menpi teitä voivat ol la esimerkiksi kohteen dokumentointi, materi -

aalianalyysit, puhdistus, rakenteen ja materiaalin vahvistaminen

tai lujittaminen sekä kohteen olosuhteiden hallinta. Konser vointi

edis tää kohteen säilymis tä. Se vo i olla myös ennaltaehkäisevää.

Termil lä konservo inti voidaan viitata myös laajempaan käsit teeseen,

joka kattaa kulttuuriper innön säilyttämisen, hoidon ja y lläpidon.

 voidaan arv ioida esimerkiksi koko rakennuksen, ra-

kennusosien tai rakenteiden osalta. Myös kor jaustoimenpiteitä voi -

daan ar vioida sil lä perusteella, mahdollistavatko ne myöhemmän

huoltamisen ja kor jaamisen.

 on rakentamista, joka muuttaa aiemmin ra-

kennettua kohdetta toivottuun suuntaan. Korjausrakentamisen

tavoitteena voi olla esimerkiksi kohteen parempi soveltuvuus tar-

koitukseensa, kulttuur iar vojen säilyttäminen tai  palauttaminen tai
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kohteen käyttötarkoituksen muut taminen. Usein samalla hankkeella

on monia tavoitte ita. Sanalla saneeraus tarkoitetaan myös kor jaus-

rakentamista, mutta termi on saanut huonon maineen ja s il lä usein

viitataan nykyis in laajoihin uudistamisto imenpiteisiin.

 tarkoitetaan ki inteistön ylläpitoon kuuluva toimin-

ta, jossa kohteen ominaisuudet pysytetään kor jaamalla tai uusimal-

la kuluneet ja via lliset osat ilman, että kohteen laatutaso olennai-

sesti muuttuu. Kunnostaminen on haittojen ehkäisemiseen tähtäävä

toiminta, jolla kohteen toiminnallisuus tai ulkonäkö säilytetään en-

nallaan tai  palautetaan. Oikea-aikainen korjaaminen on suunnitel-

mallis ta korjaamista, jonka ajoitus mahdollistaa mahdollisimman

säästävät toimenpiteet ja jolla vaurioiden eteneminen vo idaan eh-

käistä.

 on eril lisenä hankkeena rahoitettava ja toteutettava

korjausrakentaminen, jossa kohteen laatutasoa ei paranneta olen-

naisesti. Peruskorjauksessa voidaan esimerkiksi uusia rakennusta,

rakennuksen osia tai järjestelmiä tai laitteita. Peruskorjaus to teute-

taan useimmiten nykyisiä teknisiä ratkaisuja käyttäen. Peruskorjaus

nostaa rakennuksen arvoa ja pidentää sen elinkaarta.

Perusparannus on kor jausrakentamista, jossa kohteen suhteell inen

laatutaso nostetaan olennaisesti a iempaa paremmaksi.

 on a lkuperäisen kohteen tila lle tehty ja sitä mahdol-

lisimman tarkasti vastaava toteutus. er ilaisia toimenpiteitä yhdistä-

vä toiminta, joka perus tuu kohteen tuntemiseen ja tutkimiseen ja

jonka ensisija isena tavoitteena on kohteen ja sen ominaisuuksien

sekä kulttuur ihistoriall isten ar vojen säilyttäminen ja esi intuominen.

 on erila isia toimenpi tei tä yhdistävä toiminta, joka pe-

rustuu kohteen tuntemiseen ja tutkimiseen ja jonka ensisija isena

tavoitteena on kohteen ja sen ominaisuuksien sekä kulttuur ihisto -

riall isten arvojen säilyttäminen ja esiintuominen. Restauroinnissa

huomioidaan kohteen merkitys ja historia sekä kohteessa käytetyt

materiaalit, tekniikat ja rakennustavat. Restauroinnin toimenpiteet

painottuvat yleensä säilyttävään korjaamiseen ja kunnostamiseen.

Lisäksi hankkeeseen voi sisältyä konservoivia , rekonstruoivia ja en-

nalleen palauttav ia toimenpiteitä. Vanhan Rauman suojeltujen ra-

kennusten korjaaminen on hyvin pitkälle restaurointityötä, vaikka

tavall isissa Vanhan Rauman hankkeissa ei voida edel lyttää esimer-

kiks i restaurointiin keskeisesti  kuuluvia tutkimustulosten, työssä

tehtyjen valintojen ja toimenpiteiden dokumento inti.  Joskus restau-

roinnista on käytetty nimityksiä ent istäminen ja entisö inti.

 on toiminta, jossa rakennuksen tai rakenteen osa korva-

taan uudella osalla . Restaurointihankkeissa tarpeetonta uusimista

tulee välttää. Jos uusiminen on välttämätöntä, uusittavan osan tu-

lee mahdollisuuksien mukaan vastata ominaisuuksiltaan korvatta-

vaa osaa.
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Kiinteistön omistajat ja käyttäjät

neuvonta ja eri la iset koulutukset  ja julkaisut sekä mui lla osa-alueil-

la koulutus- ja markkinointitapahtumat alueen kehittämiseksi.

Maankäyttöä, rakentamista, kaupunkikuvaa ja suojelua sekä muu-

tosmahdoll isuuksia määritellään asemakaavassa. Alueen kehitystä

maailmanperintökohteena ohjataan muilta osin Vanhan Rauman

hoito- ja käyttösuunnitelmalla. Hoito- ja käyttösuunnitelman laati -

misessa osallis tetaan alueen ki inteistönomistajia ja käyttä jiä.

Vanha Rauma on kansallisesti tunnettu brändi. Si tä voidaan kui-

tenkin huomattavast i kehi ttää ja vahvistaa.   Vanhan Rauman

tunnutettavuutta voidaan  hyödyntää yritysten ja tuotteiden brän-

däämisessä.16 Nimen käyttäminen parantaa kohteen sekä tuotteen

näkyvyyttä.

Vanha Rauma on nimenä tunnet tu ja vakiintunut käsite, joka näyttää

olevan yleisessä käytössä jo ainakin 1800-luvuon puolessa välissä.

Aika pitkään käytettiin kir joitusasua, jossa sana vanha aloitettiin

pienellä kirjaimella. On käytetty myös sanamuotoja Puu-Rauma,

Puurauma, Rauman vanhakaupunki ja vanhakaupunki, jotka aina-

kin nykyisin tuntuvat vierailta.

16 Vanhan Porvoon markkina arvoa on hyödynnetty kansallisissa brändeissä selvästi
enemmän kuin Vanhaa Raumaa. Vanhan Porvoo näkyy esimerkiksi juomissa, makeisissa ja
jäätelöissä sekä elokuvissa.

Kiinteistön omistajat ja käyt täjät ovat keskeisessä asemassa Vanhan

Rauman vaalimisessa eli Vanhan Rauman asemakaavan toteuttami-

sessa. Vanhan Rauman rakennukset vaativat omis taji ltaan aikaa,

paneutumista ja resursseja.

Vanhan Rauman säi lyminen vaatii v ireän kaupungin ympäril leen.

Vanhassa Raumassa asuu noin 2% Rauman asukkaista. Keskustan

erikoistavarakaupan määrästä noin puolet on Vanhassa Raumas-

sa. Suhteessa kaupungin kokoon ja sijaintiin Vanhan Rauman yl-

läpitotaakka ei ole kohtuuton. Jos ja kun Rauman kaupunki pysyy

vetovoimaisena, Raumalla riittää kysyntää asunnoi l le ja liiketilo il-

le. Rauman väestöpohja mahdollistaa sen, että Vanhaan Raumaan

hakeutuu kiinteis tönomista jiks i ja käyttä jiksi  ihmis iä, joilla on halu

ja mahdollisuus säilyttää ja yl läpitää yksittäisiä rakennuksia ja ym-

päristöä. Usein ki inteistöt edustavat merkittävää osaa omistajiensa

varallisuudesta. Vanhan Rauman kiinteis tönomistajat  ovat yle isesti

hyvin s itoutuneita alueen vaalimiseen.

On selvää, et tä Vanhan Rauman tyyppisellä alueella tarvi taan kiin-

teistönomistaj i lta enemmän paneutumista rakennuksen korjaa-

miseen, hoitoon ja ylläpitoon kuin kiinteistöissä yleensä. Yhteis-

kunnan pitää mahdoll is imman paljon tukea omis taj ia rakennusten

korjaamisessa ja kehittämisessä. Rakentamisen puit teissa tälla isia

toimenpiteitä voivat olla es imerkiksi suunnit telun ohjaus, kor jaus-



33

Vanhan Rauman asemakaava

Vanhan Rauman maailmanperintöalue on laajuudeltaan noin 29

hehtaaria. Alueella on 248 tonttia, noin 600 rakennusta. Raken-

nettua kerrosalaa on noin 80 000m2. Asukkaita on noin 800 ja

yri tyksiä yli 150. Vanha Rauma on osa Rauman ydinkeskustaa.

Vanhan Rauman asemakaavalla ohjataan maailmanperintökohteen

ja valtakunnallisest i merk ittävän rakennetun kulttuur iympäristön

säilyttämistä ja kehittämistä. Asemakaavalla asetetaan tavoitteet ja

määritellään reunaehdot Vanhan Rauman vaalimiselle, muutoksil le,

korjaamiselle ja rakentamiselle.

Asemakaava sisä ltää kaavakar tan ja sil lä es itetyt merkinnät ja mää-

räykset sekä erill iset kaavan yhteydessä hyväksytyt erityismääräyk-

set.

Vanhan Rauman vaalimisen toteuttamista valvoo Museovirasto.

Näin ollen kaikesta aluetta koskevasta rakentamisesta ja muutok-

sis ta sekä alueen suojeluun ja käyttöön vaikuttav ista hankkeista

ja linjauks ista on pyydettävä lausunto Museovirastolta. Lausunto

voidaan kor vata Vanhan Rauman Eri tyiselimen lausunnolla, mikäli

sellainen on kaavamääräysten mukaisesti asetettu.

Asemakaavamääräyksissä on käytetty k irja inyhdistelmää wh, jolla

viitataan termiin World Heritage eli maailmanperintö. Merkinnällä

wh on haluttu korostaa suojelun kansainvälistä ulot tuvuutta, eikä

näin ollen ole käytetty  tavanomaista sr-merkintää.

Asemakaava sisältää määräyksiä, jotka koskevat koko maailman-

perintökohdetta. Näitä ovat  unwh- ja sm-määräykset. Määräykses-

sä unwh (lyhenne sanoista Unesco ja World Heritage) on todettu

alueen maailmanperintöstatus ja valintakriteerit sekä valtakunnalli -

nen ja maakunnallinen merki ttävyys rakennettuna kulttuuriympäris-

tönä. Lisäksi määräys sisältää keskeis immät koko aluet ta koskevat

määräykset muun muassa suojelusta, käyttötarkoitus ten sovittami -

sesta suojeluun, rakentamis- ja kor jaustavasta, paloturvall isuudes-

ta, pihoista, Vanhan Rauman Er ityiselimestä ja er ityismääräyks istä.

Koko asemakaava-alue on osoitettu muinaismuistoalueeksi mää-

räyksellä sm. Muinaismuistoaluerajaus sisältää myös valtakunnal-

lisest i merkit tävän arkeologisen kohteen, joka joi ltain osin ulottuu

myös kaava-alueen ulkopuolelle.

Vanha Rauma on suojeltu yhtenäisenä kaupunkikokonaisuutena,

joka koostuu hyvin erilaisista ja erilaajuisis ta osista. Myös pienem-

mil lä ja vähempiarvois iksi miellety illä osilla voi olla suuri merkitys

kuvaamassa Vanhaa Raumaa ja sen elämään. Esimerk iksi ta lous-

rakennukset ovat  erittäin olennainen ja tärkeä osa kokonaisuutta.

Suojelussa on myös huomioitu eri a ikaiset historialliset kerrostu-

mat.

Suojelumääräykset  on osoitettu rakennusalakohtaisesti. Määräys

voi koskea koko rakennus ta tai va in osaa s iitä. Suojelumääräykset

perustuvat rakennusinventointiin sekä inventoinnin ja kaavatyön

yhteydessä tehtyihin arvottamis iin. Rakennusten suojelumääräyk-

siä on kolme hieman er isisältöistä: wh1, wh2 ja wh3. Suurin osa

rakennuksista on wh1-merkinnällä eli ne ovat er ityisen merkittä-

viä rakennuksia ja er ityisen herkkiä muutoksi lle. Muutamia raken-

nuksia on suojeltu wh2-merkinnällä. Kirkko on wh3 merkinnällä

osoitettu ki rkkolain nojalla suojelluksi. Merkinnöillä wh1 ja wh3

osoitetut rakennukset on suojeltu osana maailmanperintökohdetta

ja valtakunnallisesti merkit tävää rakennettua kulttuuriympäris töä,

jollo in ne ovat niin sanotus ti valtakunnallisesti ar vokkaita kohteita.

Merkinnällä wh2 osoitetut rakennukset ovat  suojeltuja, mutta nii -

den status ei ulotu valtakunnalliselle tasolle. Kaikissa suojelumää-

räyksissä suojelu koskee yleisesti koko rakennusta eli es imerkiksi

julkis ivua, vesikattoa, rakenteita, rakennusosia, sisätilo ja ja kiin-

teää sisustusta. Suojelun kohdentumista ja sitä, mitä suojelu tar-

koittaa, tarkennetaan erityismääräyksissä. Pääsääntöisesti suojelu

koskee rakennusten arvokkaita osia, mut ta se ohjaa myös muutok-

sia ja  korjaamista ei-ar vokkailta osin. Korjausrakentamisen keskei-

simpänä tavoitteena on autenttisuuden säilyttäminen.
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Asemakaavassa lähtökohtana käyttö tarkoi tuksissa on, että ne tulee

aina ens isija isesti sovittaa alueen ja kohteen kulttuurihis toriallisiin

ar voihin. Kaikkien Vanhan Rauman rakennettujen kor ttelialueiden

käyttötarkoitukset  sisältävät kir jaimet WH, mil lä  viita taan siihen,

että alue on maailmanperintökohdetta. Arvioitaessa käyttötarkoituk -

sen vaikutuksia rakennuksen suojeluun ja arvoihin, on punnittava

muun muassa minkälai sia muutoksia ja myös muutospainetta  ky -

seinen käyttö mahdollisest i voi aiheuttaa. Erila isilla käyttötarkoituk-

silla  on er ilaisia vaatimuksia koskien esimerkiks i paloturvallisuutta,

pelastus tei tä, esteettömyyttä, teknisiä jär jestelmiä ja tilatarpeita.

Lähtökohtana käyttö tarkoi tuksen soveltuvuut ta harkittaessa ovat

rakennuksen olemassa olevat ominaisuudet ja käyttö sovi tetaan

niihin. Huomioitava on myös Vanhalle Raumalle tyypill inen tilo jen

hierarkia, tilo jen jäsentely ja s ijoi tus tontil la  ja että aiottu käyttö

soveltuu siihen.

Vanha Rauma on osa kaupungin ydinkeskustaa ja er ikoiskaupan

keskus. Noin puolet ydinkeskustan keskustahakuisesta kaupasta

sijoittuu Vanhaan Raumaan. Vanhan Rauman vahvuus vetovoimai-

sena kauppapaikkana perustuu idylliseen ympäristöön ja t iheään

helminauhamaiseen kuppapaikkojen rakenteeseen. Asemakaava

ohjaa käy ttötarkoituks ia s iten, että liike-, toimis to- ja palvelutilo jen

määrä ja tiiviys säilyvät, mikä edistää myös rakennetun ympäristön

vähähiilisyyttä.

Joidenkin kor tteleiden läpi on osoitettu mahdollisten kort teleiden

sisäis ten reit tien nuolimerkinnät. Merkinnöillä on osoitettu ne mah-

doll iset kohdat, joih in voitaisiin, tonttien omistajien ni in halutessa,

järjestää kor ttelien s isäisiä julkisia kulkureittejä. Nämä reitit mah-

dollistaisivat muun muassa liikekort teleiden sisäosien paremman

kaupallisen hyödyntämisen.

Keskeis iin liikekor tteleihin on osoitettu joidenkin rakennusten välil-

le ohjeellis ia yhdyskäytävän paikkoja. Yhdyskäytävien tarkoitus on

mahdollis taa liiketilojen ja liikealueen kehittäminen ja kor ttel in si -

säosien parempi hyödyntäminen. Yhdyskäytävät tulee huolell isesti

sovittaa rakennusten ja ympäristön kult tuurihis tor iall isiin ar voihin.

Suojeltujen rakennusten lisäksi alueella on rakennuksia, jotka on

mahdollis ta säilyt tää ta i korvata uudisrakennuksella. Rakennus voi -

daan korvata enintään vastaavan laajuisella uudisrakennuksella.

Uudisrakennusaloil le on rakennusoikeus osoitettu luvulla. Uudisra-

kentamisen kerroslukua ja korkeutta ei ole ohjattu tarkoilla luvuil-

la, vaan siten, että uudisrakentaminen on huolell isesti  sovitettava

kaikilta osin paikalle, pihapiiriin ja koko ympäristöön sekä Vanhan

Rauman ominais- ja erity ispiir teis iin.

Korttelit  143, 144 ja 145 ovat keskeisiä liikekortteleita. Asema-

kaavassa nii lle ei ole osoitettu uutta asumista. Erityisesti kortteliin

143 on osoitettu huomattavasti uuden liiketilan rakentamismahdol-

lisuutta, jo ta vo i osin käyttää myös majoitukseen.

Pääkäyttötarkoitusten lisäksi asemakaavassa on määri telty käyt -

tötarkoitukset rakennusalakohtais il la merkinnöillä. Vanhassa Rau-

massa toiminnot limit tyvät  ja s iksi pelkä t kor ttelikohtaiset käyttö-

tarkoitusmerkinnät eivät  ohjaa r iittäväst i toimintojen sijoittumista.

Rakennusalakohtaiset käyttötarkoi tukset on merkitty juoksevalla

luvuilla 1-13. Esimerkiksi A1 on asuinrakennuksen rakennusala,

jo lla alle puolet kerrosalasta saa käyttää vaikutuksiltaan asumis-

ta vastaavia li ike-, palvelu- ja toimistot iloja varten, K3 on li ike-,

palvelu- ja toimistorakennuksen rakennusala sekä Y7 on julkisten

palvelujen rakennusala.

Vall itsevin käyttö tarkoitus Vanhassa Raumassa on asuminen, jota

on noin 55 000 kerrosneliömetriä. Yleisen asumisväljyyden kasvun

ja asuntokunt ien koon pienemisen seurauksena Vanhan Rauman

asukasmäärä on ollut vähenevä. Asumisen lisäämis- tai tiiv istä-

mismahdollisuudet Vanhan Rauman alueella ovat hyvin rajalliset.

Asumisen lisääminen keskusta-alueella kohdistuu osayleiskaavan

mukaisesti uuden keskustan puolelle, jonne on mitoi tettu uut ta asu-

mista noin 600 asukkaalle.

Vanhassa Raumassa on perinteisesti asumisen yhteydessä ollut

erila ista toimelia isuutta. Asemakaava salli i kaikil la asumiselle va-

ratuilla rakennusaloilla myös li ike-, palvelu- ja toimistotilaa alle

puolet kerrosalasta. Mahdollinen liike-, palvelu- ja toimistokäyttö

voi olla vain melko pienimuotoista, koska se sijoi ttuu aina asu-

misen kanssa samaan rakennukseen. Vanhassa Raumassa tälla isia

toimintoja ovat olleet es imerkiks i toimis to, kampaamo ja hierojan

vastaanotto. Jotkin asuinrakennukset tai rakennuksen osat on mah-
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doll ista muuttaa myös kokonaan liike-, palvelu- ja toimistotilaks i.

Myös näil lä  rakennusaloilla käyttö on aina sovitettava ensisija isesti

suojeluun.

Vanhassa Raumassa on eroteltu liiketila t ja majo itus, koska ma-

joitusta ei voi p itää keskustahakuista erikoistavarakauppaa vastaa-

vana to imintana. Asemakaavaluonnoksessa on olemassa olevat tai

parhaiten majo itustarkoitukseen sopivat rakennukset ja si jainnit

osoitettu mahdollisiks i majoitustoiminnalle.

Vanha Rauma on kiinnostava matkailukohde ja majoitustoiminta on

hyvä ja olennainen siihen liittyvä toiminto sekä keskusta-alueel-

le luonteva toiminto. Majoitustoiminnalle asetetut rajat ovat kui -

tenkin perus teltuja siitä mahdollisesti aiheutuvien haittojen mini -

moimiseksi. Eri tyisesti  matkai lullisesti kiinnostavissa paikoissa on

hallitsematon majoitustoiminta aiheuttanut monenlais ia haittoja,

kuten normaalin asumisen poistumista, häiriöitä, sosiaalisen yh-

teisöll isyyden heikkenemistä ja velvoitteiden hämär tymistä. Majoi-

tustoiminta vaatii  myös rakennukselta teknisiä ominaisuuksia, jo ita

voi olla va ikea sovit taa yhteen suoje luarvojen kanssa. Majoitustoi -

mintaa on asemakaavassa osoitettu sella isiin kohteis iin, joihin sen

on katsottu olevan sovitettavissa ja joissa on jo majoitustoimintaa.

Kaavamääräykset edelly ttävät, että toiminta soveltuu rakennuksen

suojeluun.

Vanhassa Raumassa salli taan asumisen yhteydessä majo itust ilaa

enintään 30 kerrosneliömetriä tonttia koht i. Yleisil le rakennuksille

varatuil la alueilla ei sall ita majoi tusta muuta kuin silloin, jos tont il-

la on sall ittu asumista. Myös näil lä  tontei lla majoitustila on rajattu

30 m2:iin. Majoitustilan voi toteuttaa vain, mikäli  se ei heikennä

rakennuksen suojeluarvoja. Tämä voi tarkoittaa esimerkiks i sitä,

että jos t ilan pois tumistiet e ivä t täy tä majoitustoiminnan vaatimuk-

sia eikä rakennuksen suojeluarvoja menettämättä sellais ta pystytä

järjestämään, ei kyseiseen rakennukseen voida si joittaa majoi tusta.

Asuinrakennuksia ei  ole mahdollista muuttaa kokonaan majoitus-

käyttöön, koska halutaan turvata Vanhan Rauman asunnot vakitui-

sen ja ympärivuotisen asumisen käytössä ja majo itusto iminnasta

saattaa aiheutua haitto ja asumiselle.

Korttelia lueil la edellytetään ri ittäviä taloustilo ja. Määräys koskee

myös niitä tontteja, jo ille ei o le erikseen merkitty talousrakennuk-

sen rakennusalaa. Talousti lo jen määrää ja sijo itusta tontil la suunni-

teltaessa on otet tava huomioon myös alueen perinteeseen kuuluva

tila llinen h ierarkia, jossa muun muassa sekundääriset tilat sijoittu-

vat tontin sisäosiin tai tontin perä lle. Olemassa olevia talousraken-

nuksia  tulee ensisi jaisesti hyödyntää taloustiloina, koska se parhai -

ten säilyttää alueen autentti suutta.

Vanha Rauma on kulttuur iympäristökokonaisuus, johon olennaisesti

liittyvät myös kaikki yle iset alueet. Suojelu ja eri tyismääräykset kos-

kevat  myös yleisiä alueita kuten puistoja, katuja ja aukioita. Rau-

majoki on suojeltu sekä kulttuurihis tor ian että luontoarvojenosalta.

Vanhan Rauman kadut on osoitettu h idaskaduiksi, joil la l injauk-

sessa, materiaaleissa ja  käytössä on otettava huomioon ympäristön

arvot. Tarkemman suunnittelun tavoit teeksi on asetettu tarpeetto -

man läpiajon vähentäminen, mutta n iin, että alueen li ikkeet  ja pal-

velut on kohtuullisesti saavutettavissa myös autol la. Asemakaava

mahdollis taa nykyisen pysäköintipaikkamäärän säi lymisen ja myös

jonkin verran lisäämisen. Pysäköintinormia ei ole edellisestä ase-

makaavasta oleellisesti muutettu.  Polkupyöräpysäköintinormit on

asetet tu yle isen normiston mukaisesti, mutta niistä voidaan suoje-

lull isis ta syistä joustaa.

Savilan aluetta on mahdollista kehittää monitoimialueena, joka

normaalitilanteessa on pysäköintiä , mutta voidaan muuntaa tapah-

tuma-alueeksi. Tärkeää alueella on sen säilyttäminen vehreänä ja

puustoisena.

Kauppatorin ja Raatihuoneentor in kehit tämisen tavoit teena ovat

ympärivuotisuuden ja monitoimisuuden parantaminen sekä torin il-

meen selkeyt täminen. Keskeisenä kaupunkikuvallisena tavoitteena

on his tor ial lisen Raatihuoneentor in hahmottuminen. Asemakaava

mahdollis taa nykyisten torikatosten korvaamisen uudella toriportii -

killa, joka voi  olla rakennus tai katos ta i niiden yhdistelmä. Kaava

edel lyttää tavanomaista laajempaa kuulemista ja vaikutusten arvi -

ointia maailmanperintöarvoihin, mikäli uuden rakennuksen tai ra-

kenteen suunnitteluun päätetään r yhtyä.
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Maailmanperintöaluetta, joka on osoitettu yleisil le rakennuksil-

le ja joka on rakennuslainsäädännön nojal la suojeltu. Suojelu

koskee koko kulttuurihistoriallista kokonaisuutta: rakennuksia

sisätiloineen, kiinteää sisustusta sekä pihaa rakenteineen, raken-

nelmineen, portteineen, aitoineen ja kasveineen. Suojelun koh-

dentumista tarkennetaan erityismääräyksissä.

Rakennuskohtainen käyttötarkoitus ei saa heikentää rakennuksen

ja alueen yleismaailmall isia erityisarvoja (Outstanding Universal

Value) ja kulttuurihistoriall isia arvoja eikä heikentää ydinkeskus-

tan elinvoimaa.

Vanhalle Raumalle tyypil l inen ti lahierarkia, ti lojen jäsentely ja

sijoitus tontilla ovat osa kulttuuriympäristön ominaispiirteitä ja

tulee säilyttää.

Tontil la ei sall ita majoitustiloja,  mutta mikäli tontilla rakennus-

alakohtaiset määräykset sallivat asumisen, niil lä rakennusaloilla

sallitaan majoitustoimintaan varattua tilaa enintään yhteensä 30

kerrosneliömetriä tonttia kohti, mikäli se on toteutettavissa ra-

kennuksen suojeluarvoja heikentämättä.

Tontilla pitää varata riittävät taloustilat. Määräys koskee myös

niitä tontteja, joille ei ole erikseen merkittyä talousrakennuksen

rakennusalaa.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiin li ittyvät alue- ja kohdekohtaiset erityismääräykset. Eri-

tyismääräyksiä on noudatettava.

Korjaus- ja muutostöiden tulee olla alueen kulttuurihistoriallisen

kokonaisuuden ominais- ja erityispiirteitä vahvistavia.

Uudisrakentaminen on sovitettava huolellisesti Vanhan Rauman

ympäristön arvoihin, ominais- ja erityispiir teisiin sekä kortteli-

ja kaupunkikuvaan muun muassa koon, korkeuden, kerrosluvun,

muodon, mittasuhteiden, materiaalien, julkisivusommittelun, yk-

sityiskohtien ja vär ien sekä ovien, ikkunoiden ja muiden raken-

nusosien puolesta.

Tontilla on varattava yksi autopaikka yleisten tilojen kerrosalan

100 m2 kohti ja yksi autopaikka asuntoa kohti sekä yksi autopaik-

ka majoitustilaa kohti. Mikäli tontille ei voi sijoittaa autopaikkoja

mitoituksell isesti tai suojelull isista syistä, tu lee autopaikat osoit-

taa toimivalta etäisyydeltä rasitteena tai sopimuspaikkoina.

Tontilla on varattava yksi säältä suojattu polkupyörien säilytystä

palveleva pyöräpaikka pääkäyttötarkoituksen mukaisen kerros-

alan 40m2 kohti. Tämä tulee toteuttaa olemassa olevien raken-

nusten tai rakennusalojen puitteissa.

Maailmanperintöaluetta, joka on osoitettu k irkkoja ja muita seu-

rakunnall isia rakennuksia varten ja joka on rakennuslainsäädän-

nön ja kirkkolain nojalla suojeltu. Suojelu koskee koko kulttuu-

rihistoriall ista kokonaisuutta: rakennuksia sisätiloineen, kiinteää

sisustusta sekä pihaa rakenteineen, rakennelmineen, portteineen,

aitoineen ja kasveineen. Suojelun kohdentumista tarkennetaan

erityismääräyksissä.

Rakennuskohtainen käyttötarkoitus ei saa heikentää rakennuksen

ja alueen yleismaailmall isia erityisarvoja (Outstanding Universal

Value) ja kulttuurihistoriall isia arvoja eikä heikentää ydinkeskus-

tan elinvoimaa.

Vanhalle Raumalle tyypil l inen ti lahierarkia, ti lojen jäsentely ja

sijoitus tontilla ovat osa kulttuuriympäristön ominaispiirteitä ja

tulee säilyttää.

Tontil la ei sall ita majoitustiloja,  mutta mikäli tontilla rakennus-

alakohtaiset määräykset sallivat asumisen, niil lä rakennusaloilla

sallitaan majoitustoimintaan varattua tilaa enintään yhteensä 30

kerrosneliömetriä tonttia kohti, mikäli se on toteutettavissa ra-

kennuksen suojeluarvoja heikentämättä.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiin li ittyvät alue- ja kohdekohtaiset erityismääräykset. Eri-

tyismääräyksiä on noudatettava

Korjaus- ja muutostöiden tulee olla alueen kulttuurihistoriallisen

kokonaisuuden ominais- ja erityispiirteitä vahvistavia.

Uudisrakentaminen on sovitettava huolellisesti Vanhan Rauman

ympäristön arvoihin, ominais- ja erityispiir teisiin sekä kortteli-

ja kaupunkikuvaan muun muassa koon, korkeuden, kerrosluvun,

muodon, mittasuhteiden, materiaalien, julkisivusommittelun, yk-

sityiskohtien ja vär ien sekä ovien, ikkunoiden ja muiden raken-

nusosien puolesta.
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Pihan suunnittelu ja toteutus on sovitettava huolel lisesti kirkon ja

sen ympäristön arvoihin sekä ominais- ja er ityispiirteisiin. Alueen

joenpuoleinen reuna yhdistyy jokivarren puistoihin ja se tulee säi-

lyttää puistomaisena.

Tontilla on varattava yksi autopaikka yleisten tilojen kerrosalan

100 m2 kohti ja yksi autopaikka asuntoa kohti sekä yksi autopaik-

ka majoitustilaa kohti. Mikäli tontille ei voi sijoittaa autopaikkoja

mitoituksell isesti tai suojelull isista syistä, tu lee autopaikat osoit-

taa toimivalta etäisyydeltä rasitteena tai sopimuspaikkoina.

Maailmanperintöaluetta, joka on osoitettu museorakennuksia var-

ten ja joka on rakennuslainsäädännön nojalla suojeltu. Suojelu

koskee koko kulttuurihistoriallista kokonaisuutta: rakennuksia

sisätiloineen, kiinteää sisustusta sekä pihaa rakenteineen, raken-

nelmineen, portteineen, aitoineen ja kasveineen. Suojelun koh-

dentumista tarkennetaan erityismääräyksissä.

Rakennuskohtainen käyttötarkoitus ei saa heikentää rakennuksen

ja alueen yleismaailmall isia erityisarvoja (Outstanding Universal

Value) ja kulttuurihistoriall isia arvoja eikä heikentää ydinkeskus-

tan elinvoimaa.

Vanhalle Raumalle tyypil l inen ti lahierarkia, ti lojen jäsentely ja

sijoitus tontilla ovat osa kulttuuriympäristön ominaispiirteitä ja

tulee säilyttää.

Tontil la ei sallita majoitusti loja.

Tontilla pitää varata riittävät taloustilat. Määräys koskee myös

niitä tontteja, joille ei ole erikseen merkittyä talousrakennuksen

rakennusalaa.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiin li ittyvät alue- ja kohdekohtaiset erityismääräykset. Eri-

tyismääräyksiä on noudatettava.

Korjaus- ja muutostöiden tulee olla alueen kulttuurihistoriallisen

kokonaisuuden ominais- ja erityispiirteitä vahvistavia.

Uudisrakentaminen on sovitettava huolellisesti Vanhan Rauman

ympäristön arvoihin, ominais- ja erityispiir teisiin sekä kortteli-

ja kaupunkikuvaan muun muassa koon, korkeuden, kerrosluvun,

muodon, mittasuhteiden, materiaalien, julkisivusommittelun, yk-

sityiskohtien ja vär ien sekä ovien, ikkunoiden ja muiden raken-

nusosien puolesta.

Tontilla on varattava yksi autopaikka yleisten tilojen kerrosalan

100 m2 kohti. Mikäli tontil le ei voi s ijoittaa autopaikkoja mitoi-

tuksellisesti tai suojelull isista syistä, tulee autopaikat osoittaa

toimivalta etäisyydeltä rasitteena tai sopimuspaikkoina.

Maailmanperintöaluetta, joka on osoitettu keskustatoiminnoil le ja

joka on rakennuslainsäädännön nojalla suojeltu.  Suojelu koskee

koko kulttuurihistoriall ista kokonaisuutta: rakennuksia sisäti loi-

neen, kiinteää sisustusta sekä pihaa rakenteineen, rakennelmi-

neen, portteineen, aitoineen ja kasveineen. Suojelun kohdentu-

mista tarkennetaan erityismääräyksissä.

Rakennuskohtainen käyttötarkoitus ei saa heikentää rakennuksen

ja alueen yleismaailmall isia erityisarvoja (Outstanding Universal

Value) ja kulttuurihistoriall isia arvoja eikä heikentää ydinkeskus-

tan elinvoimaa.

Rakennetun ympäristön vähähiil isyyden tukemiseksi alueen lii -

ke-, toimisto - ja palvelutilojen määrä ja tiiviys tulee säilyttää.

Alue on erikoiskaupan keskus. Alueelle ei saa sijoittaa kaupan

suuryksikköä.

Vanhalle Raumalle tyypil l inen ti lahierarkia, ti lojen jäsentely ja

sijoitus tontilla ovat osa kulttuuriympäristön ominaispiirteitä ja

tulee säilyttää.

Tontil la ei sall ita majoitustiloja muualla kuin sil le er ikseen osoi-

tetuilla rakennusaloilla. Mikäli tontil la rakennusalakohtaiset

määräykset sallivat asumisen, niillä rakennusaloilla sallitaan ma-

joitustoimintaan varattua tilaa enintään yhteensä 30 kerrosne-

liömetriä tonttia kohti, mikäli se on toteutettavissa rakennuksen

suojeluarvoja heikentämättä.

Tontilla pitää varata riittävät taloustilat. Määräys koskee myös

niitä tontteja, joille ei ole erikseen merkittyä talousrakennuksen

rakennusalaa.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiin li ittyvät alue- ja kohdekohtaiset erityismääräykset. Eri-

tyismääräyksiä on noudatettava.
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Korjaus- ja muutostöiden tulee olla alueen kulttuurihistoriallisen

kokonaisuuden ominais- ja erityispiirteitä vahvistavia.

Uudisrakentaminen on sovitettava huolellisesti Vanhan Rauman

ympäristön arvoihin, ominais- ja erityispiir teisiin sekä kortteli-

ja kaupunkikuvaan muun muassa koon, korkeuden, kerrosluvun,

muodon, mittasuhteiden, materiaalien, julkisivusommittelun, yk-

sityiskohtien ja vär ien sekä ovien, ikkunoiden ja muiden raken-

nusosien puolesta.

Avonaisia ja umpinaisia kuisteja ja niihin verrattavia rakennelmia

voidaan perustellu ista syistä rakentaa pihan puolelle sall itun ra-

kennusalan ulkopuolelle.

Tontilla on varattava yksi autopaikka liike-, toimisto - ja palvelu-

tilojen kerrosalan 100 m2 kohti ja yksi autopaikka asuntoa kohti

sekä yksi autopaikka majoitusti laa kohti. Mikäli tontil le ei voi

sijoittaa autopaikkoja mitoituksell isesti tai suojelullisista syistä,

tulee autopaikat osoittaa toimivalta etäisyydeltä rasitteena tai so -

pimuspaikkoina.

Tontilla on varattava yksi säältä suojattu polkupyörien säilytystä

palveleva pyöräpaikka pääkäyttötarkoituksen mukaisen kerros-

alan 40m2 kohti. Tämä tulee toteuttaa olemassa olevien raken-

nusten tai rakennusalojen puitteissa.

Puisto, joka on maailmanperintöaluetta ja joka on suojeltu. Suo-

jelu koskee koko kulttuurihistor ial lista kokonaisuutta.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiin li ittyvät alue- ja kohdekohtaiset erityismääräykset. Eri-

tyismääräyksiä on noudatettava.

Suunnittelussa ja toteutuksessa on varmistettava kaupunkikuval-

l isten ja kulttuurihistoriall isten arvojen, ominais- ja erityispiirtei-

den sekä luontoarvojen säilyminen.

Korjaus- ja muutostöiden tulee olla alueen kulttuurihistoriallisen

kokonaisuuden ominais- ja erityispiirteitä vahvistavia.

Puisto, joka on maailmanperintöalueen suojavyöhykettä ja suo-

jeltu.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiin li ittyvät alue- ja kohdekohtaiset erityismääräykset. Eri-

tyismääräyksiä on noudatettava.

Suunnittelussa ja toteutuksessa on varmistettava kaupunkikuval-

l isten ja kulttuurihistoriall isten arvojen, ominais- ja erityispiirtei-

den sekä luontoarvojen säilyminen.

Korjaus- ja muutostöiden tulee olla alueen kulttuurihistoriallisen

kokonaisuuden ominais- ja erityispiirteitä vahvistavia.

Autopaikkojen korttelialue.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiin li ittyvät alue- ja kohdekohtaiset erityismääräykset. Eri-

tyismääräyksiä on noudatettava.

Maailmanperintöaluetta, joka on rakennuslainsäädännön nojal-

la suojeltu. Suojelu koskee koko kulttuurihistorial lista kokonai-

suutta: rakennuksia sisätilo ineen, kiinteää sisustusta sekä pihaa

rakenteineen, rakennelmineen, portteineen, aitoineen ja kasvei-

neen. Suojelun kohdentumista tarkennetaan erityismääräyksissä.

Rakennuskohtainen käyttötarkoitus ei saa heikentää rakennuksen

ja alueen yleismaailmall isia erityisarvoja (Outstanding Universal

Value) ja kulttuurihistoriall isia arvoja eikä heikentää ydinkeskus-

tan elinvoimaa.

Alueen käyttötarkoituksissa painottuu asuminen ja muut mahdol-

liset toiminnot on sovitettava siihen.

Vanhalle Raumalle tyypil l inen ti lahierarkia, ti lojen jäsentely ja

sijoitus tontilla ovat osa kulttuuriympäristön ominaispiirteitä ja



41

ne tulee säilyttää.

Ellei tontilla ole erikseen osoitettua majoitustoimintaan varattua

rakennusalaa, tontilla sallitaan majoitustoimintaan varattua tilaa

asumisen tai talousrakennuksen rakennusalalle enintään 30 ker-

rosneliömetriä tonttia kohti, mikäli se on toteutettavissa raken-

nuksen suojeluarvoja heikentämättä.

Tontilla pitää varata riittävät taloustilat. Määräys koskee myös

niitä tontteja, joille ei ole erikseen merkittyä talousrakennuksen

rakennusalaa.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiin li ittyvät alue- ja kohdekohtaiset erityismääräykset. Eri-

tyismääräyksiä on noudatettava.

Korjaus- ja muutostöiden tulee olla alueen kulttuurihistoriallisen

kokonaisuuden ominais- ja erityispiirteitä vahvistavia.

Uudisrakentaminen on sovitettava huolellisesti Vanhan Rauman

ympäristön arvoihin, ominais- ja erityispiir teisiin sekä kortteli-

ja kaupunkikuvaan muun muassa koon, korkeuden, kerrosluvun,

muodon, mittasuhteiden, materiaalien, julkisivusommittelun, yk-

sityiskohtien ja vär ien sekä ovien, ikkunoiden ja muiden raken-

nusosien puolesta.

Avonaisia ja umpinaisia kuisteja ja niihin verrattavia rakennelmia

voidaan perustellu ista syistä rakentaa pihan puolelle sall itun ra-

kennusalan ulkopuolelle.

Tontilla on varattava yksi autopaikka asuntoa kohti ja yksi auto-

paikka majoitustilaa kohti.  Tontilla on varattava yksi autopaikka

liike-, palvelu- ja toimistoti lan kerrosalan 100m2 kohti. Mikäli

tontil le ei voi s ijoittaa autopaikkoja mitoituksellisesti, suojelull i-

sista tai paloteknisistä syistä, tu lee autopaikat osoittaa toimivalta

etäisyydeltä rasitteena tai sopimuspaikkoina.

Tontilla on varattava yksi säältä suojattu polkupyörien säilytystä

palveleva pyöräpaikka pääkäyttötarkoituksen mukaisen kerros-

alan 40m2 kohti. Tämä tulee toteuttaa olemassa olevien raken-

nusten tai rakennusalojen puitteissa.

Muinaismuistoalue, joka on maailmanperintöaluetta.

Lai lla rauhoitettu kiinteä muinaisjäännös. Alueen kaivaminen,

peittäminen, muuttaminen, vahingoittaminen, poistaminen ja

muu siihen kajoaminen on kielletty. Aluetta koskevista tai s iihen

liittyvistä suunnitelmista ja toimenpiteistä on pyydettävä Museo-

viraston lausunto.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiin li ittyvät alue- ja kohdekohtaiset erityismääräykset. Eri-

tyismääräyksiä on noudatettava.

Vesialue, joka on maailmanperintöaluetta ja jolla on erityis iä ym-

päristöarvoja.

Raumajokea tulee vaalia sekä kulttuurihistoriallisesti merkittävä-

nä kohteena että ekologisesti monimuotoisena vesistönä.

Kulttuurihistoriall isesti arvokkaat pengerrakenteet,  siltaraken-

teet, porrasrakenteet ja muut vastaavat rakenteet on säilytettävä.

Raumajoen uoman ja reunojen hoitotoimenpiteitä suunniteltaessa

ja toteutettaessa on otettava huomioon Raumajoen taimenkanta

ja muut luontoarvot.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiin li ittyvät alue- ja kohdekohtaiset erityismääräykset. Eri-

tyismääräyksiä on noudatettava.

3 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.

Osa-alueen raja.

Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.
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Sitovan tonttijaon mukaisen tontin raja ja numero.

Kaupungin- tai kunnanosan numero.

Korttelin numero.

Kadun,  tien, katuaukion, torin, puiston tai muun yleisen alueen

nimi.

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä

Luku osoittaa, kuinka suuren osan alueesta tai rakennusalasta

saa käyttää rakentamiseen.

Talousrakennuksen tai saunan rakennusoikeus kerrosalaneliömet-

reinä. Numero osoittaa talousrakennuksen ja saunan suurimman

sall itun yhteenlasketun rakennusoikeuden kerrosalaneliömetrei-

nä. Yhden rakennuksen suurin salli ttu kerrosala on 25 kerrosala-

neliömetriä.

Merkintä osoittaa asuntojen enimmäismäärän.

Luku osoittaa, kuinka suuri osa rakennuksen alimmasta kerrok-

sesta (l) tu lee käyttää myymälä- ja toimistotiloja varten

Luku osoittaa kuinka suuri osa rakennuksen kellarikerroksesta (k)

tulee käyttää myymälä- ja toimistotiloja varten.

Merkintä osoittaa, kuinka monta prosenttia alueelle sallitusta

kerrosalasta saadaan käyttää asuintiloja varten.

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, rakennuksen tai sen

osan suurimman sallitun kerrosluvun.

Murtoluku roomalaisen numeron jäljessä osoittaa, kuinka suuren

osan  rakennuksen suurimman kerroksen alasta ullakon tasolla

saa käyttää kerrosalaan laskettavaksi tilaksi.

Rakennuksen vesikaton ylimmän kohdan korkeusasema.

Erityisen merkittävä rakennus, joka on suojeltu osana Vanhan

Rauman maailmanperintökohteen kokonaisuutta ja valtakunnalli-

sesti merkittävää rakennettua kulttuuriympäristöä (RKY). Raken-

nus on erityisen herkkä muutoksille.

Kohdetta ei saa purkaa. Mikäli rakennus tai sen osa tuhoutuu,

ensisijaisesti paikalle tulee tehdä rekonstruktio tuhoutuneesta ra-
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kennuksesta tai sen osasta.

Suoje lu koskee koko rakennusta eli esimerkiksi julkisivua, vesi-

kattoa, rakenteita, rakennusosia, sisätiloja ja kiinteää sisustusta.

Suojelun kohdentumista tarkennetaan erityismääräyksissä.

Suoje lu koskee rakennukseen tai rakennelmaan li ittyviä avoimia

kuisteja, kuisteja, halsseja, kellareita, portaita, susipor tteja,

portteja, aitoja, porraskiviä ja kaiteita sekä muita vastaavia ra-

kennusosia, vaikka ne sijaitsisivat rakennusalan ulkopuolella.

Kohteen rakennustaiteellisesti ja kulttuurihistoriall isesti arvok-

kaat ominais- ja erityispiir teet tulee säilyttää tai kunnostaa arvo -

ja säilyttäen eikä niitä saa muuttaa. Rakennuksen muutoskestä-

vyys on heikko. Rakennuksen ei-arvokkaita osia voidaan muuttaa.

Muutokset tulee arvioida ja sovittaa suhteessa rakennuksen ar-

vokkaisiin ominais-ja erityispiirteisi in, rakennuskokonaisuuteen

ja Vanhaan Raumaan.

Materiaalien ja työtapojen tulee olla Vanhan Rauman ominais- ja

erityispiirte itä säilyttäviä ja täydentäviä.  Rakennuksen suojeluar-

voja ei saa heikentää niihin sopimattomilla työtavoilla tai mate-

riaaleil la.

Suunnittelultaan, materiaaliltaan tai materiaalikäsittelyltään

heikkolaatuisia ja kokonaisuuteen sopimattomia osia tulee korja-

ustöiden yhteydessä muuttaa Vanhan Rauman ominaispiirteiden

mukaisiksi.

Hirsirakennuksissa rakenteiden tulee olla ensisijaisesti hygros-

kooppisia. Laajojen korjausten yhteydessä tulee pyrkiä palaut-

tamaan hygroskooppinen rakenne. Ei-hygroskooppiset rakenteet

sallitaan vain tiloissa, joissa ne ovat välttämättömiä.

Ensisijaisesti käyttötarkoitusten tulee sopeutua rakennuksen

arvokkaisiin ominais- ja er ityispiirteisiin. Toissi jaisesti er ittäin

painavasta syystä arvokkaita ominais- tai erityispiir teitä voidaan

muuttaa, mikäli toimenpide selkeästi parantaa rakennuksen käy-

tettävyyttä ja koko alueen toimivuutta.

Rakenteen toimivuuden ja rakennusten autenttisuuden säilymi-

sen kannalta, u llakot tulis i jättää eristämättömiksi.  Mikäli ul-

lakkoa muutetaan lämpimäksi tilaksi,  ensisijaisesti suositellaan

sijoittamaan sinne varastotiloja. Mikäli lämpimiä tiloja rakenne-

taan ullakoille, on tilojen ja rakenteiden täytettävä niille asetetut

voimassa olevat määräykset. Ullakkorakentaminen ei saa aiheut-

taa historiallisesti arvokkaiden kattorakenteiden purkamista.  Ul-

lakkorakentaminen ei saa aiheuttaa muutoksia julkisivuihin tai

vesikattoon. Poikkeuksellisen arvokkaat ullakot ja ullakoiden osat

tulee säilyttää.

Historiallisesti arvokkaat kellarit ovat suojeltuja.  Kellarikerrokset

voidaan ottaa pääkäyttötarkoituksen mukaiseen käyttöön, mikäli

ne soveltuvat siihen ominaisuuksiltaan ja suojeluarvot eivät vaa-

rannu. Uutta kellaritilaa saa rakentaa ja kellaria voidaan laajen-

taa, mikäli suojeluarvot eivät vaarannu. Ajoluiskia kellarikerrok-

siin ei saa rakentaa.

Pesutilat, tekniset tilat ja muut vastaavat tulee si joittaa alistei-

sesti  rakennuskokonaisuuteen.

Rakennus, joka on suojeltu. Kohdetta ei saa purkaa.

Suoje lu koskee koko rakennusta eli esimerkiksi julkisivua, vesi-

kattoa, rakenteita, rakennusosia, sisätiloja ja kiinteää sisustusta.

Suojelun kohdentumista tarkennetaan erityismääräyksissä.

Suoje lu koskee rakennukseen tai rakennelmaan li ittyviä avoimia

kuisteja, kuisteja, halsseja, kellareita,  por taita, tikkaita, susiport-

teja, portteja, aitoja, porraskiviä ja kaiteita sekä muita vastaavia

rakennusosia, vaikka ne si jaitsis ivat rakennusalan ulkopuolella.

Kunnostus ja muutostoimenpiteet tulee huolellisesti sovittaa ra-

kennuksen arkkitehtuuriin.

Ensisijaisesti käyttötarkoitusten tulee sopeutua rakennuksen

arvokkaisiin ominais- ja er ityispiirteisiin. Toissi jaisesti er ittäin

painavasta syystä arvokkaita ominais- tai erityispiir teitä voidaan

muuttaa, mikäli toimenpide selkeästi parantaa rakennuksen käy-

tettävyyttä ja koko alueen toimivuutta.

Rakenteen toimivuuden ja rakennusten autenttisuuden säilymi-

sen kannalta, u llakot tulis i jättää eristämättömiksi.  Mikäli ul-

lakkoa muutetaan lämpimäksi tilaksi,  ensisijaisesti suositellaan

sijoittamaan sinne varastotiloja. Mikäli lämpimiä tiloja rakenne-

taan ullakoille, on tilojen ja rakenteiden täytettävä niille asetetut

voimassa olevat määräykset. Ullakkorakentaminen ei saa aiheut-

taa historiallisesti arvokkaiden kattorakenteiden purkamista.  Ul-

lakkorakentaminen ei saa aiheuttaa muutoksia julkisivuihin tai

vesikattoon. Poikkeuksellisen arvokkaat ullakot ja ullakoiden osat
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tulee säilyttää.

Historiallisesti arvokkaat kellarit ovat suojeltuja.  Kellarikerrokset

voidaan ottaa pääkäyttötarkoituksen mukaiseen käyttöön, mikäli

ne soveltuvat siihen ominaisuuksiltaan ja suojeluarvot eivät vaa-

rannu. Uutta kellaritilaa saa rakentaa ja kellaria voidaan laajen-

taa, mikäli suojeluarvot eivät vaarannu. Ajoluiskia kellarikerrok-

siin ei saa rakentaa.

Pesutilat, tekniset tilat ja muut vastaavat tulee si joittaa alistei-

sesti  rakennuskokonaisuuteen.

Erityisen merkittävä rakennus tai rakennelma, joka on suojeltu

osana Vanhan Rauman maailmanperintökohteen kokonaisuutta ja

valtakunnallisesti merkittävää rakennettua kulttuuriympäristöä

(RKY). Kohde on suojeltu myös kirkkolailla. Kohde on erityisen

herkkä muutoksil le.

Kohdetta ei saa purkaa. Mikäli rakennus tuhoutuu, ensisijaisesti

paikal le tulee tehdä rekonstruktio tuhoutuneesta rakennuksesta.

Suoje lu koskee koko rakennusta eli esimerkiksi julkisivua, vesi-

kattoa, rakenteita ja rakennusosia. Suojelun kohdentumista tar-

kennetaan erityismääräyksissä.

Suoje lumääräys koskee rakennukseen tai rakennelmaan liittyviä

avoimia kuisteja, kuisteja, halsseja, kellareita, portaita, tikkaita,

porraskiviä ja kaiteita sekä muita vastaavia rakennusosia, vaikka

ne sijaits isivat rakennusalan ulkopuolella.

Kohteen rakennustaiteellisesti ja kulttuurihistoriall isesti arvok-

kaat ominais- ja erityispiir teet tu lee säilyttää tai kunnostaa res-

tauroiden eikä niitä saa muuttaa.

Materiaalien ja työtapojen tulee olla Vanhan Rauman ominaispiir-

teiden ja kohteen er ityispiir teiden mukaisia.

Käyttötarkoitukset tulee sovittaa rakennuksen suojeluun.

Vanhan Rauman kokonaisuuteen sovitettu täydennysrakennus tai

merkittävästi muutettu rakennus tai rakennus, jonka korjaaminen

vastaa uudisrakentamista.

Rakennuksen laadukkaat ominaispiir teet tulee säilyttää. Raken-

nus on hyvä säilyttää, mutta se voidaan korvata enintään vastaa-

van laajuisella uudisrakennuksella.

Mikäli rakennus korvataan uudisrakennuksella, suunnittelussa,

rakentamisessa ja korjauksissa on noudatettava erityismääräyk-

siä.

Historialliset kellarit ovat suojeltuja. Muut kellarikerrokset voi-

daan ottaa pääkäyttötarkoituksen mukaiseen käyttöön, mikäli ne

soveltuvat si ihen ominaisuuksi ltaan ja niitä voidaan laajentaa.

Uutta kellariti laa saa rakentaa. Uudisrakentamisen yhteydessä

saa rakentaa kellarikerroksen kerrosluvun ja rakennusoikeuden

estämättä koko rakennuksen alalle ja se voi olla pääkäyttötarkoi-

tuksen mukaisessa käytössä. Ajoluiskia kellarikerroksiin ei saa

rakentaa.

Rakennus, jonka korjaukset voi  tehdä rakennuksen rakennusajal-

le tyypillisesti tai Vanhan Rauman erityismääräysten edellyttä-

mällä tavalla. Isot julkisivumuutokset tulee tehdä erityismääräys-

ten edellyttämällä tavalla. Rakennus voidaan korvata enintään

vastaavan laajuisella uudisrakennuksella.

Mikäli rakennus korvataan uudisrakennuksella, suunnittelussa,

rakentamisessa ja korjauksissa on noudatettava erityismääräyk-

siä.

Historialliset kellarit ovat suojeltuja. Muut kellarikerrokset voi-

daan ottaa pääkäyttötarkoituksen mukaiseen käyttöön, mikäli ne

soveltuvat si ihen ominaisuuksi ltaan ja niitä voidaan laajentaa.

Uutta kellariti laa saa rakentaa. Uudisrakentamisen yhteydessä

saa rakentaa kellarikerroksen kerrosluvun ja rakennusoikeuden

estämättä koko rakennuksen alalle ja se voi olla pääkäyttötarkoi-

tuksen mukaisessa käytössä. Ajoluiskia kellarikerroksiin ei saa

rakentaa.

Uudisrakennuksen rakennusala. Rakennusalalle rakennettavan
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rakennuksen on oltava vähintään 30 kerrosneliömetriä.

Rakentaminen on huolellisesti sovitettava alueen kulttuurihisto -

riallisi in arvoihin sekä ominais- ja erityispiirteisi in.

Rakentaminen, korjaaminen ja muutokset on sovitettava huolel-

lisesti Vanhan Rauman ympäristön arvoihin, ominais- ja erityis-

pi irteisiin sekä kortteli- ja kaupunkikuvaan muun muassa koon,

korkeuden, kerrosluvun, muodon, mittasuhteiden, materiaalien,

julkisivusommittelun, yksityiskohtien ja vär ien sekä ovien, ikku-

noiden ja muiden rakennusosien puolesta.

Kellarikerroksen saa rakentaa kerrosluvun ja rakennusoikeuden

estämättä koko rakennuksen alalle ja se voi olla pääkäyttötarkoi-

tuksen mukaisessa käytössä. Ajoluiskia kellarikerroksiin ei saa

rakentaa.

Uudisrakennuksen rakennusala.

Rakentaminen on huolellisesti sovitettava alueen kulttuurihisto -

riallisi in arvoihin sekä ominais- ja erityispiirteisi in.

Rakentaminen, korjaaminen ja muutokset on sovitettava huolel-

lisesti Vanhan Rauman ympäristön arvoihin, ominais- ja erityis-

pi irteisiin sekä kortteli- ja kaupunkikuvaan muun muassa koon,

korkeuden, kerrosluvun, muodon, mittasuhteiden, materiaalien,

julkisivusommittelun, yksityiskohtien ja vär ien sekä ovien, ikku-

noiden ja muiden rakennusosien puolesta.

Kellarikerroksen saa rakentaa kerrosluvun ja rakennusoikeuden

estämättä koko rakennuksen alalle ja se voi olla pääkäyttötarkoi-

tuksen mukaisessa käytössä. Ajoluiskia kellarikerroksiin ei saa

rakentaa.

Asuinrakennuksen rakennusala. Alle puolet kerrosalasta saa käyt-

tää l iike-, palvelu- ja toimistoti laa varten. Toimintojen tulee olla

sellaisia, että ne vaikutuksiltaan vastaavat asumista.

Asuin-, liike-, palvelu- ja toimistorakennuksen rakennusala.

Liike-, palvelu- ja toimistorakennuksen rakennusala.

Li ike-, palvelu-, toimisto - ja asuinrakennuksen rakennusala.

Liike-, palvelu-, toimisto - ja majoitusrakennuksen rakennusala.

Liike-, palvelu-, toimisto -, majoitus- ja asuinrakennuksen raken-

nusala.

Julkisten palveluiden rakennusala.

Julkisten palveluiden ja asuinrakennuksen rakennusala.
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Museon rakennusala.

Toripor ti ikin rakennusala. Toriportiikil la tarkoitetaan rakennuksia

tai katoksia.

Toripor ti ikki eli rakennus ja/tai katos voi olla enintään yhteensä

400m2 laajuinen.

Kellarikerroksen saa rakentaa kerrosluvun ja rakennusoikeuden

estämättä koko rakennuksen alalle ja se voi olla pääkäyttötarkoi-

tuksen mukaisessa käytössä. Ajoluiskia kellarikerroksiin ei saa

rakentaa.

Toripor ti ikki palvelee torikauppaa ja tapahtumia.

Toripor ti ikkia voi käyttää torimyyntiin, erilaisina li iketi loina, ylei-

sinä ti loina ja tapahtuma- ja kokoontumistiloina. Toiminta tulee

yhteen sovittaa torikaupan ja muun Vanhan Rauman kaupallisen

toiminnan kanssa.

Toripor tiikin tulee parantaa torin ympärivuotista käytettävyyttä ja

selkeyttää torin yleisilmettä.

Toripor ti ikin tulee rajata historiallista Raatihuoneentoria siten,

että Raatihuoneentorin historiall inen muoto hahmottuu riittävällä

tavalla.

Kaikki 2000-luvun alun torikatokset ja niihin li ittyvät rakennuk-

set voidaan purkaa tai ne voidaan säilyttää ja niitä voidaan korja-

ta ja muokata katosten ominaispiir teet ja kaupunkikuva huomioon

ottaen. Mikäli torialueelle rakennetaan uusi toriportiikki, tulee

edellä mainitut 2000-luvun alun torikatokset ja niihin li ittyvät

rakennukset kokonaisuudessaan poistaa ennen uuden rakennuk-

sen valmistumista.

Rakennuksen tai katoksen tulee olla portiikkimainen, jossa kaikki

julkisivut ovat pääjulk isivumais ia. Kaikkien julkisivujen tulee olla

avattavia.

Toripor ti ikin lattiatason tulee olla sama kuin ympäröivän torin.

Korkeuseroja tulee sovittaa luiskaamalla toripintaa.

Toripor tiikin lattia tulee materiaaliltaan ja ulkonäöltään sulauttaa

muuhun toripintaan.

Rakennuksen käyttötarkoitus poikkeaa perinteisestä Vanhan Rau-

man rakennuksesta eikä sitä voi toteuttaa samoilla periaatteilla.

Näin ol len toriporti ikin tulee ilmentää rakennusajankohdan laa-

dukasta suunnittelua ja toteutusta.

Toripor tiikki tu lee suhteiltaan ja materiaaleiltaan sovittaa Vanhan

Rauman yleisilmeeseen. Julkisivumateriaalin tulee olla puuta ja

lasia. Katon tulee olla jalkarännillinen konesaumattu peltikatto.

Rakennuksessa tulee olla aumakatto.

Uudisrakentamisen yhteydessä saa rakentaa kellarikerroksen ker-

rosluvun ja rakennusoikeuden estämättä koko rakennuksen alalle

ja se voi olla pääkäyttötarkoituksen mukaisessa käytössä. Ajoluis-

kia kellarikerroksiin ei saa rakentaa.

Laajan uudistustyön yhteydessä huolto-, varasto -, saniteetti- ja

tekniset ti lat tulee sijoittaa kellarikerrokseen.

Toripor ti ikin räystäslinjan korkeustason tulee olla samalla tasolla

kuin Punglan päärakennuksessa tai enintään metrin alempana.

Teknisiä laitteita ei saa sijoittaa toriporti ikin julkisivuille eikä

kattopinnan yläpuolel le.

Rakentamista koskevissa hankkeissa, tulee varata lausunnonan-

tomahdollisuus Vanhan Rauman Erityiselimen ja Museoviraston

lisäksi myös muille kulttuuriympäristöstä vastaavil le viranomai-

sil le. Tarvittaessa tulee laatia eril linen selvitys hankkeen vaiku-

tuksista maailmanperintökohteen yleismaailmallisi in erityisarvoi-

hin.

Rakennusalaa koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset, joita

on noudatettava.

Torialueelle ei saa istuttaa puita.

Kirkko.
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Talousrakennuksen rakennusala, jolle saa sijoittaa myös liike-,

palvelu- ja toimistoti loja.

Talousrakennuksen rakennusala, jolle saa sijoittaa myös liike-,

palvelu- ja toimistotiloja. Lämpimiä tiloja saa tehdä vain alistei-

sesti ja tila-tilassa –menetelmällä.

Talousrakennuksen rakennusala.

Matalan talousrakennuksen rakennusala.

Matalan katoksen rakennusala.

Katoksen rakennusala.

Autokatoksen rakennusala.

Kaivon tai kellarin rakennusala.

Liike- ja palvelurakennusten rakennusala, jolle saa sijoittaa myös

huolto - ja sosiaaliti loja.

Muuntamol le varattu alueen osa.

Ohjeellinen korttelikeräyspiste.

Yhdyskuntateknistä huoltoa varten varattu alueen osa.

Maanalainen tila.

Nuoli osoittaa rakennusalan sivun,  johon rakennus on rakennet-

tava ki inni.
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Säilytettävä kivi tai kallio.

Maailmanperintöalueella tai sen välittömässä läheisyydessä ole-

va vehreä monitoimialue. Aluetta voidaan käyttää sekä tapahtu-

ma-alueena että pysäköintialueena. A lue on kaupunkikuvallisesti

merkittävä ja se tulee säilyttää puustoisena. Pinnoitteet, kalus-

teet ja valaistus tulee huolellisesti sovittaa maailmanperintökoh-

teen arvoihin ja paikan historiaan. Alueella tulee käyttää korkea-

tasoisia materiaaleja.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiä on tarkennettu kohdekohtaisesti erityismääräysten liit-

teessä. Erityismääräyksiä on noudatettava.

Maailmanperintöalueella tai sen välittömässä läheisyydessä oleva

katuaukio tai tori, jonka kulttuurihistoriall iset arvot tulee säilyt-

tää ja ottaa huomioon muutoksia suunniteltaessa ja toteutetta-

essa.

Pinnoitteet, kalusteet ja valaistus tulee huolellisesti sovittaa

maailmanperintökohteen arvoihin ja paikan histor iaan. Alueella

tulee käyttää korkeatasoisia materiaaleja.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiä on tarkennettu kohdekohtaisesti erityismääräysten liit-

teessä. Erityismääräyksiä on noudatettava.

Historiallinen tielinja.

Korttelin sisäinen reitti , joka tulee ottaa huomioon rakennussuun-

nittelussa.

Jalankululle ja polkupyöräilyl le varattu katu/ tie.

Jalankululle ja polkupyöräilyl le varattu katu/  tie, jolla huoltoajo

ja tontille ajo on sal littu.

Maailmanperintöalueeseen tai sen välittömään läheisyyteen kuu-

luvaa hidaskatualuetta, jonka lin jauksessa, materiaaleissa ja käy-

tössä on otettava huomioon ympäristön arvot.

Katuja on suunnite ltava niin, että tarpeetonta läpiajoa vähenne-

tään, mutta Vanhan Rauman li ikkeet ja palvelut ovat kohtuull i-

sesti saavutettavissa autolla.

Katujen suunnittelussa ja toteutuksessa on huomioitava palo- ja

pelastustoimen esteetön kulku ja sammutusveden saanti.

Muutokset tulee sovittaa alueen luonteeseen ja historiaan. Ka-

tualueen pintamateriaaleissa tulee noudattaa alueelle ominaista

arvohierarkiaa.  Keskeisimmät kadut kivetään luonnonkivellä. So-

rapintaiset kadut säilytetään sorapintaisina.

Katualueelle voidaan sijoittaa vesiposteja, sähkö- ja datakaap-

peja tai muita vastaavia alueen kaupunkikuva, toimivuus sekä

erityis- ja ominaispiirteet huomioon ottaen.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiä on tarkennettu kohdekohtaisesti erityismääräysten liit-

teessä. Erityismääräyksiä on noudatettava.
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Ajoyhteys.

Ohjeellinen pysäköimispaikka.

Liittymän likimääräinen sijainti.

Suoje ltava puu.

Suojeltava taideteos tai muistomerkki.

Ohjeellinen yhdyskäytävän sijainti.

Eri tonteilla olevat rakennukset voidaan yhdistää enintään sisäle-

veydeltään 1,3 metrin levyisellä yhdyskäytävällä.

Yhdyskäytävän voi rakentaa liike-, palvelu-, toimisto- ja majoi-

tusti lojen väli lle.

Yhdyskäytävän tulee parantaa rakennusten käytettävyyttä.

Yhdyskäytävä tulee huolellisesti sovittaa rakennusten ja ympäris-

tön kulttuurihistoriall isi in arvoihin.

YK:n kulttuuri- ja tiedejärjestö Unescon maailmanperintökohde

Vanhan Rauman suojavyöhyke. Kaikissa rakennus-, alue-, liiken-

ne-, pysäköinti-, puisto- ja muussa vastaavassa suunnittelussa

ja toteutuksessa sekä toiminnoissa on huomioitava, ettei Vanhan

Rauman kulttuurihistorial linen ja kaupunkikuval linen erityisase-

ma heikkene visuaalisesti tai toiminnallisesti.

Yhdistyneiden Kansakuntien (YK) kasvatus-, tiede- ja kulttuuri-

järjestö Unescon maailmanperintösopimuksen mukainen kohde,

valtakunnallisesti merkittävä rakennettu kulttuuriympäristö (RKY)

ja maakunnallisesti merkittävä kulttuuriympäristö, Vanha Rauma.

Vanha Rauma on yhtenäinen kaupunkikokonaisuus, jonka tun-

nuspiirteitä ovat eri-ikäiset rakennukset pihapiireineen, osittain

keskiajalta peräisin oleva katuverkko sekä elinvoimainen kaupun-

kiyhdyskunta. Vanha Rauma on poikkeuksellisen hyvin säilynyt

esimerkki pohjoismaisesta puukaupunkiperinteestä.

Vanha Rauma on nimetty maailmanperintölistalle valintakritee-

reiden iv ja v perusteella:

Vanha Rauma on yksi parhaiten säilyneistä ja laajimmista Poh-

jois-Euroopan arkkitehtuurin ja urbanismin esimerkeistä. Vanha

Rauma on ainutlaatuinen esimerkki pohjoismaisesta puukaupun-

gista, ja se on todisteena Pohjois-Euroopan perinteisestä asumis-

muodosta.

Vanhan Rauman autenttisuus perustuu hyvin säi lyneisiin histo -

riallisi in rakennuksiin, sisältäen erilaisia historiall isia kerroksia

ja rakennusperinteitä. Kaupungin rakenne on poikkeuksellisen

hyvin säilynyt. Vanha Rauma on säilyttänyt toimintonsa asumi-

sen, työnteon ja kaupan paikkana.

Vanha Rauma on säilynyt kokonaisuutena ja säilyttänyt asemansa

kaupunkirakenteessa elävänä keskustan osana.

Alueella on noudatettava seuraavia määräyksiä:

1. Alue on suojeltu rakennuslainsäädännön nojal la. Suojelu kos-

kee Vanhan Rauman yhtenäistä kaupunkikokonaisuutta, johon

kuuluvat muun muassa rakennukset, rakenteet, aidat, portit, ka-

tokset, pihat, puistot, kadut, aukiot, maasto, luonto, kasvillisuus

ja joki sekä Vanhalle Raumalle tyypil linen ti lahierarkia, ti lojen

jäsentely ja sijoitus tontil la. Rakennusten suojelu koskee koko

rakennusta eli esimerkiksi julkisivua, vesikattoa, rakenteita, ra-

kennusosia, sisätiloja ja k iinteää sisustusta.
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2. Kaikessa aluetta koskevassa suunnittelussa ja toteutuksessa

tulee varmistua siitä, että alueen maailmanperintöarvoja ei hei-

kennetä ja että suunnitelmat ja toteutukset tukevat maailmanpe-

rintöarvojen säilymistä. Tarvittaessa tulee laatia eri ll inen selvitys

hankkeen tai ilmiön vaikutuksista maailmanperintökohteen yleis-

maailmall isiin erityisarvoihin.

3. Rakennusten käyttötarkoitusten tulee tukea alueen suojeluar-

voja ja elävyyttä. Alueen tulee säilyä osana Rauman kaupallista

ydinkeskustaa. Käyttötarkoituksissa on otettava huomioon maail-

manperintökohteen elävyys ja sosiaalinen monipuolisuus.

4. Kaikessa rakentamisessa, korjaamisessa ja huoltamisessa kes-

keisenä tavoitteena on autenttisuuden säilyttäminen. Korjaus-

ja muutostöiden sekä uudisrakentamisen tulee perustua tietoon

alueen ja kohteen historiasta sekä ominais- ja erityispiirte istä.

Korjaus- ja muutostöiden sekä uudisrakentamisen tulee olla

alueen kulttuurihistoriall isen kokonaisuuden ominais- ja erityis-

piirteitä vahvistavia.

5. Vanha rakennusmateriaali tulee ensisijaisesti säilyttää ja käyt-

tää uudelleen. Uudistettaessa ja täydennettäessä tulee uuden

materiaalin luonteen, laadun ja ominaisuuksien vastata vanhaa

materiaalia.

6. Suojeltujen rakennusten rakenteen tulee olla ensisijaisesti  hy-

groskooppinen. Korjaus- ja uudistustöiden yhteydessä käytetty-

jen materiaalien tulee olla sellaisia, ettei rakennusosan lämpö- ja

kosteustekninen toiminta vaarannu.

7. Korjaamisen, muuttamisen ja uudisrakentamisen tulee sovel-

tua muun muassa koon, korkeuden, kerrosluvun,  rakennuksen

muodon ja mittasuhteiden, kattomuodon, kattokaltevuuden, jul-

kisivun mittasuhteiden ja julkisivusommittelun, pintojen, värien,

ovien ja ikkunoiden sekä muiden rakennusosien, rakennusmateri-

aalien ja materiaalin käsittelyn sekä yksityiskohtien osalta raken-

nukseen, rakennelmaan, pihapiiriin, ympäristöön, Vanhan Rau-

man kokonaisuuteen sekä ominais- ja erityispiirteisiin.

8. Katoksen saa rakentaa vain kaavassa sille erikseen osoitetul-

le rakennusalalle, mikäli sellainen on kaavassa osoitettu. Lisäksi

tontille saa si joittaa yhden enintään 10m2:n katoksen aitaa tai

talousrakennusta vasten rakennusalan tai –oikeuden sitä estä-

mättä, mikäli se paloturvallisuuden ja Vanhan Rauman ominais-

ja er ityispiirteiden puolesta on mahdollista.

9. Puurakennukset ovat Vanhan Rauman yleisin rakennustyyppi.

Uudisrakennukset ja -rakennelmat tulee tehdä puusta, ellei ole

erityistä syytä poiketa tästä. Puisissa asuin- ja li ikerakennuksis-

sa sekä muissa vastaavissa rakennuksissa tulee julkisivupinnassa

käyttää ensisijaisesti peittomaalattua höylättyä lautaa. Puisissa

talousrakennuksissa tai sen kaltaisissa rakennuksissa tulee julki-

sivupinnassa käyttää ensisijaisesti keittomaalattua hienosahattua

tai veistettyä puupintaa. Ikkunat, ovet ja luukut tulee asentaa

julkisivun ulkopintaan.

10. Asuin- ja li ikerakennuksissa sekä muissa vastaavissa raken-

nuksissa ensisijainen vesikattomateriaali on koukull isella jalka-

rännillä varustettu konesaumattu peltikatto poikittaissumoin tai

saven punainen saviti ilikatto. Talousrakennuksissa tai sen kal-

taisissa rakennuksissa ensisijainen katemateriaali on kolmiori-

mahuopakate. Kattoihin liittyvät syöksytorven mutkat tehdään

ensisijaisesti kahdella saumalla ja syöksytorvi ensisijaisesti ki in-

nitetään koukulla, joka kiristetään rautalangalla.

11. Historiallisesti arvokkaat ikkunat ovat suojeltuja ja ne tu-

lee näin ol len ensisijaisesti korjata. Uusien ikkunoiden tulee olla

dimensioiltaan sirot ja puupuitteiset, joihin lasi on kiinnitetty

kittaamalla. Ikkunan karmien tulee olla puiset. Ikkunoiden tulee

olla sisään-ulos aukeavia. Parvekkeet ja ranskalaiset parvekkeet

ovat kiellettyjä. Moderneissa näyteikkunoissa sallitaan kiinteät

ikkunakehykset.

12. Mikäli  suojeltu rakennus tai sen osa tuhoutuu, ensisijaisesti

paikalle tulee tehdä rekonstruktio tuhoutuneesta rakennuksesta

tai sen osasta.

13. Uudisrakentamisessa, laajoissa korjauksissa tai muutoksissa

tulee ullakoille tehdä palokatkot, mikäli tämä ei ole kohtuuttoman

vaikeaa, e ikä palokatko ole voimakkaassa ristiriidassa rakennuk-

sen suojeluarvojen kanssa.

14. Yleisten alueiden suunnittelussa ja toteutuksessa tulee huo-

mioida palo- ja pelastusajoneuvojen esteetön kulku ja sammutus-

veden saanti.

15. Katu-, tori- ja aukiotilassa olevien terassien rajausten tulee

olla ilmeeltään ja rakenteeltaan keveitä ja ilmavia. Rajaus ei saa

muodostua umpinaiseksi. Kaiteisiin ei saa kiinnittää mainoksia.

Terasseja ei saa korottaa maanpinnasta erill isellä rakenteella,

vaan maanpinta toimii terassina. Terassin si joittamisessa tulee

turvata li ikenteen ja esteettömyyden vaatimukset.

16. Tontit on aidattava ympäristöön sopivilla puuaidoilla ja varus-
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tettava rakennuksiin ja ympäristöön sopivin puuportein.

17. Pihojen historiall iset arvokkaat ominais- ja erityispiirteet tu-

lee säilyttää. Muutokset tulee sovittaa ympäristöön ja sen omi-

naisluonteeseen. Pihoissa tulee suosia vettä läpäiseviä pintoja.

Pihapäällysteiden tulee olla alueen historialliseen luonteeseen

sopivia. Suositeltavin materiaali kulkuväylil lä on luonnonsora,

komeammissa rakennuksissa myös mukulakiveys. Pihan kiveämi-

sessä tulee käyttää luonnonkiveä. Betonikiveykset ja asfaltointi

sekä muut vastaavat materiaalit eivät ole sallittuja. Maan pin-

nasta korotetut terassirakenteet eivät ole sallittuja. Oleskelutilat

tulee järjestää maantasossa. Oleskelualueita ei saa kattaa, ellei

katokselle ole erikseen kaavassa osoitettu rakennusalaa. Oleske-

lualueiden aitaaminen ei kuulu vanhaan ympäristöön. Vesipostit,

sähkö- ja datakaapit tai muut sellaiset tu lee sijoittaa ensisijai-

sesti pihoil le ja ne tulee maalata ensis ijaisesti mattamustiksi tai

taustalla olevan rakennuksen väriseksi.

18. Alueella tulee suosia perinteistä kasvillisuutta ja vanhaa

perinnekasvill isuutta tulee pyrkiä säilyttämään. Alueella ei saa

käyttää alueen ominaispiirteisi in sopimattomia kasveja, kuten pi-

hoil la tuij ia tai puurakennusten seinustoilla vil l iviiniä. Pihapuina

kannattaa suosia hedelmäpuita.  Vanhoja siemeniä sisältävää pin-

tamaata ei tulisi poistaa alueelta. Pihaniityt, monilajiset pihanur-

met ja kedot ovat arvokkaita ja ne tulee ensisijaisesti säilyttää

ja palauttaa. Siirtonurmikoita ei suositella ja keinonurmet ovat

kiellettyjä.

19. Palokujat tu lee pitää puhtaina ja toimivina.

20. Kaikesta aluetta koskevasta rakentamisesta ja muutoksista

sekä alueen suojeluun ja käyttöön vaikuttavista hankkeista ja lin-

jauksista on pyydettävä lausunto Museovirastolta. Kaupunginhal-

litus voi asettaa erityisen elimen ohjaamaan ja valvomaan Vanhan

Rauman asemakaavan toteuttamista. Erityiselimessä käsiteltävi-

en asioiden valmistelussa tulee olla museoviranomaistoimintaan

verrattava riittävä ammattitaito. Erityiselimessä tulee olla Mu-

seoviraston kirjallisesti nimeämä edustaja sekä hänen varaedus-

tajansa. Er ityiselimen lausunnolla korvataan lausuntovelvoite

Museovirastolta. Mikäli erityiselin ei ole lausunnossaan yksimie-

linen, tulee pyytää lausunto Museovirastolta.

21. Alueelle ei saa sijoittaa mastoja, piippuja,  tuulimyllyjä tai

muita vastaavia.

22. Maaperään kajoavissa toimenpiteissä tulee arvioida vaikutus

ympäröiviin rakennuksiin, muinaisjäännökseen ja maaperän kan-

tavuuteen ja pohjaveteen.

23. Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset eli Van-

han Rauman korjaus- ja rakentamistapamääräykset, joita on nou-

datettava. Määräykset koskevat koko Vanhan Rauman kulttuu-

riympäristökokonaisuutta.

Muinaismuistoalue. Lailla rauhoitettu kiinteä muinaisjäännös.

Alueella sijaitsee valtakunnallisesti merkittävä arkeologinen koh-

de Vanhan Rauman muinaisjäännös VARK ID 01019.

Alueen kaivaminen, peittäminen, muuttaminen, vahingoittaminen

ja muu siihen kajoaminen on muinaismuistolain nojalla kiellet-

ty i lman muinaismuistolain mukaista lupaa. Aluetta koskevista

toimenpiteistä ja suunnitelmista on pyydettävä Museoviraston

lausunto. Maaperään kajoava rakentaminen voi edellyttää arkeo-

logisia tutkimuksia ennen rakennustöiden alkamista.

Aluetta koskevat Vanhan Rauman erityismääräykset. Erityismää-

räyksiä on tarkennettu kohdekohtaisesti erityismääräysten liit-

teessä. Erityismääräyksiä on noudatettava.

Merkinnän rajaus on kaavakar talla piirretty 3 metriä alueen ulko-

puolelle kuvausteknisistä syistä.

Kaupunkimaisemallisesti arvokas alue, joka tulee säilyttää puis-

toisena.
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Vanhan Rauman asemakaava AK 01-102 Havainnepii rustus
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V A N H A N  R A U M A N  A S E M A K A A V A  A K  0 1 - 1 0 2

Teemakar tta käyt tötarkoituksis ta

Liiketilat ovat keskittyneet Kuninkaankadun ja Kauppakadun sekä niiden

poikittaiskatujen varsil le. Asuminen painottuu reuna-alueille. Rakenne on

kuitenkin sekoittunutta: l i ikealueella on asumista ja asumisen alueilla li i-

ketilo ja.
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V A N H A N  R A U M A N  A S E M A K A A V A  A K  0 1 - 1 0 2

Teemakar tta käyt tötarkoituksis ta

Liiketilat ovat keskittyneet Kuninkaankadun ja Kauppakadun sekä niiden

poikittaiskatujen varsil le. Asuminen painottuu reuna-alueille. Rakenne on

kuitenkin sekoittunutta: l i ikealueella on asumista ja asumisen alueilla li i-

ketilo ja.
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V A N H A N  R A U M A N  A S E M A K A A V A  A K  0 1 - 1 0 2

Teemakar tta: suojellut rakennukset, rakennetut rakennusalat ja uudisraken-

nusalat

Suojeltuja rakennuksia ja rakennusten osia (wh1, wh2, wh3) on tasaisest i

joka puolella  Vanhaa Raumaa. Alueella on muutamia rakennuksia, jotka vo i

säilyttää tai kor vata uudella (ra1, ra2). Lisäksi alueella on jonkin verran

uudisrakennusaloja (rau1, rau2).
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V A N H A N  R A U M A N  A S E M A K A A V A  A K  0 1 - 1 0 2

Teemakar tta uudisrakentamisen mahdoll is tavis ta rakennusa loista.

Uudisrakennusalat sijo ittuvat tasaisesti eri puolil le Vanhaa Raumaa. Uudis-

rakennusaloil la (rau1 ja rau2) on rakennusoikeutta yhteensä 9210 kerros-

neliömetr iä. Rakennuksia, joita voi korvata uudisrakentamisella on yhteen-

sä noin 7500 kerrosneliömetriä.
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Vanhan Rauman Erityiselin

neet yleis tä hyväksyntää. Näin ollen myös uusi asemakaava ohjaa

Er ityiselimen asettamiseen. Vanhan Rauman Eri tyiselin mahdollis -

taa järjestäytyneen ja laajan keskustelun alueen muutoksista, säi-

lyttämisestä ja asioiden yhteensovittamisesta sekä painottamisesta.

Er ityiselimen luottamushenkilöiden kautta parannetaan päätösten

paikall ista hyväksyttävyyttä. Voidaan arvio ida, että Erity iselimen

lausunnot ja kannanotot  ovat olleet l injassa Museoviraston ja asian-

tuntijoiden näkemysten kanssa.

Ensisija isesti Museovirasto vastaa Vanhan Rauman asemakaavan

toteuttamisen ohjaamisesta ja valvomisesta. Alueen laajuus, mo -

nipuolisuus ja monimutkaisuus sekä sijainti ydinkeskustassa aset-

tavat erity isiä vaatimuksia ohjaamiselle ja valvomiselle. Työ edel-

lyttä isi Museovirastolta resursseja ja jatkuvaa läsnäoloa Vanhassa

Raumassa. Vanhan Rauman asemakaavan toteuttamiselle ja ohjaa-

miselle on vakiintuneeksi käytännöksi muodostunut vuoden 1981

kaavassa määritelty Vanhan Rauman Erity iselin. Eri tyiselintoiminta

on osoittautunut toimivaksi jär jestelyksi Vanhassa Raumassa.

Erityiselimen kokoonpanoksi on vakiintunut neljästä vi iteen luotta-

mushenkilöä ja museoviraston edustaja. Rauman kaupungin kau-

punginhallitus on nimennyt luottamusjäsenet eri puolueista. On pi-

detty tärkeänä, et tä jäsenet va litaan välil lisesti kuntavaalien kautta

ja jäseniä on rii ttävästi kattamaan demokratian toteutumisen. Eri -

tyiselimen luottamusjäsenil le on nimetty myös varajäsenet. Lisäksi

Er ityiselimessä on asiantuntija jäseninä kaupungin viranhaltijo ita.

Suunnittelunohjaus on vaatinut Rauman kaupungilta resursointia ja

viranhalt ijoilta huomattavaa paneutumista17. Eri tyisel imen valmis-

teluun li ittyy suunnittelun ohjaus, jossa suunnittelun ohjauksesta

vastaava viranhaltija ohjaa hanketta siten, että Vanhan Rauman

arvot ja hankkeen tavoitteet pystytään mahdollisimman hyv in sovit -

tamaan yhteen. Usein hankkeissa pitää yrittää sovittaa yhteen huo -

mattava määrä erila isia as ioita. Yleensä suunnit telun ohjaus teh-

dään ja se otetaan huomioon suunnitelmissa ennen suunnitelmien

viemistä Er ityiselimen käsiteltäväksi. Joissain yksit täis issä tapauk-

sissa saattaa olla tarpeen käsitellä hanketta Er ityiselimessä kesken-

eräisenä, Erityiselimen kannan saamiseksi suunni ttelun jatkokehit-

tämistä var ten. Museovirasto on nimennyt oman edustajansa.

Er ityiselintoimintaa on kehitetty ajan saatossa ja se on hyvin pys-

tynyt  ottamaan huomioon Vanhan Rauman tarpeet. Erity iselin on

pystynyt  tekemään to iminnassaan yksimielis iä päätöksiä, jotka Mu-

seovirasto on hyväksynyt, ovat  o lleet toteutettav issa ja ovat nautti -

17  Erityiselimen kokouksia on ollut noin 5-6 vuodessa. Suunnittelun ohjaus –palavereja
on ollut vuosittain yli 100 kpl. Suunnittelun ohjausta hoitaa yksi asiantuntijaviranhalti ja
muun työn ohessa.
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Määräys: Vanhan Rauman Erityiselin

• Maailmanperintökohde Vanhan Rauman asiantuntijaviranomai-

nen on Museovirasto. Kaikesta Vanhaa Raumaa koskevasta

rakentamisesta ja muutoksista sekä alueen suojeluun ja käyt-

töön vaikuttavista hankkeista ja lin jauksista tulee pyytää lau-

sunto Museovirastolta. Museoviraston lausunto tai kannanotto

voidaan korvata Vanhan Rauman Erityiselimen lausunnolla tai

kannanotolla, mikäli kaupunki on asettanut Erityiselimen ase-

makaavan edellyttämällä tavalla. Vanhan Rauman Erityiselimen

lausuntoa tulee rakennusvalvontaviranomaisen sekä muiden

tahojen käsitellä kuten käsiteltäisiin Museoviraston antamaa

lausuntoa.

• Vanhan Rauman asemakaavan toteuttamista ohjaa Vanhan

Rauman Er ityiselin. Rauman kaupunki asettaa Erityiselimen.

Erityiselimen valmistelussa vaaditaan erityistä perehtyneisyyt-

tä rakennettuun kulttuuriympäristöön, arkkitehtuuriin sekä kor-

jaus- ja täydennysrakentamiseen.

• Erityiselimen tulee lausunnossaan selostaa ja arvioida kohde,

sen historia, esitetty hanke, hankkeen vaikutukset kohteeseen

ja Vanhaan Raumaan, suhde asemakaavaan sekä suunnittelijan

osaamisen ri ittävyys. Merkitykseltään vähäisissä tai kiireelli-

sissä erityiselimen linjaa noudattavissa hankkeissa tai aisoissa

Erityiselin voi antaa mahdoll isuuden valmistelusta vastaavalle

asiantunti jalle suoran lausunnon tai kannanoton esittämiseen.

Sisällöltään sen tulee olla saman laajuinen kuin mitä Erityiseli-

men valmistelulta on vaadittu. Valmistelijan antamat lausunnot

ja kannanotot annetaan tiedoksi Erityiselimelle.

• Erityiselimen tulee arvioida tarvittaessa suunnittelijan osaa-

misen riittävyyttä Vanhan Rauman hankkeisiin. Arviossa tulee

ottaa huomioon hankkeen laajuus ja merkittävyys sekä aikai-

sempi onnistuminen vastaavissa suunnittelutehtävissä. Arviota

ei voi tehdä pelkkien pätevyysasiakirjojen perusteella.

• Mikäli Vanhan Rauman Erityiselin ei ole lausuntopäätöksessään

yksimielinen, tulee Museoviraston antaa oma lausuntonsa.

• Museovirasto antaa itsenäisen lausunnon niissä tapauksissa,

joissa Erityisel in on estee ll inen, asia koskee vaikutuksiltaan

merkittävästi maailmanperintöä tai asia koskee arkeologiaa.

• Museovirasto nimeää Vanhan Rauman Erityiselimeen edustajan-

sa ja tälle varajäsenen. Museoviraston tulee kirjallisesti ilmoit-

taa nimeämisestä Rauman kaupunginhallitukselle. Erityiselin ei

ole päätösvaltainen ilman nimettyä Museoviraston edustajaa tai

jos Museoviraston edustaja ei osallistu kokoukseen.

• Erityiselimellä tulee olla käytössään ri ittävä lausuntopyyntöma-

ter iaali hankkeen arvioimiseksi. Erityisel in voi pyytää esimer-

kiksi energiaratkaisuissa tarkempia selvityksiä, mikäli niitä tar-

vitaan hankkeen vaikutusten arvioinnissa. Erityiselimen tulee

antaa lausunto kohtuullisessa ajassa si itä, kun kaikki vaaditta-

vat asiakirjat on toimitettu erityiselimen käyttöön.

• Erityiselimen tulee arvioida annettujen lausuntojen linjausten

toimivuutta ja tarvittaessa tehdä tarkennuksia tai l in jan muu-

toksia, jos aiempi linjaus on todettu toimimattomaksi tai van-

hentuneeksi.

• Erityiselintä on syytä kuulla Vanhaa Raumaa koskevissa poik-

keamislupavalmisteluissa.

• Nimettävän erityisen elimen voi tarvittaessa nimetä jollain

muulla tarkoituksenmukaisella nimellä.
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Erityiselimen valmisteluun li i ttyy suunnittelun ohjaus, jossa suun-

nitte lun ohjauksesta vastaava viranhalti ja ohjaa hanketta siten, että

Vanhan Rauman arvot ja hankkeen tavoitteet pystytään mahdolli -

simman hyvin sovittamaan yhteen. Usein  hankkeissa pitää yrittää

sovittaa yhteen huomattava määrä erila isia asioita. Suunni ttelun

ohjauksen taustalla on paljon vakiintuneita linjanvetoja ja oppeja,

jotka ovat er ityismääräyks issä auki ki rjoitettuina tai osin täydennet-

tyinä tai muutet tuina.

Yleensä suunnittelun ohjaus tehdään ja se otetaan huomioon suun-

nitelmissa ennen suunnitelmien viemistä Eri tyiselimen käsiteltäväk-

si. Joissain yksittä isissä tapauksissa saattaa olla tarpeen käsitellä

hanket ta Eri tyiselimessä keskeneräisenä, Er ityiselimen kannan saa-

miseks i suunnitte lun ––jatkokehit tämis tä varten.

Suunnittelun ohjauksesta vastaavalta viranhalt ijalta, vaaditaan eri -

tyis tä perehtyneisyyttä Vanhaan Raumaan, kult tuuriympäristöihin,

rakennussuojeluun, arkkitehtuurin ja täydennysrakentamisen teo -

riaan, rakentamisen ja korjaamisen tekniikkoihin sekä edellä mai-

nittuja as ioita koskevaan lainsäädäntöön.

Suunnittelun ohjausta ja korjausneuvontaa on järjestetty eri  aikoina

tarpeiden ja resurss ien puitteissa. Vanhassa Raumassa vakiintu-

neeksi tarpeeksi on nähty vähintään rakentamiseen ja kor jaamiseen

liittyvä suunnittelun ohjaus ja korjausneuvonta. Kaupungin omassa

organisaat iossa kaupungin y leis istä alueista vas tasavilla tahoilla

tulee olla jonkinasteinen osaaminen Vanhasta Raumasta. Tilapalve-

luissa, elinkeinopalveluissa ja kulttuuripalveluissa tulee huomioida

Vanhan Rauman erityisyys.

Suunnittelun ohjaus
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Vanhan Rauman rakennukset vaativat omistaj il taan ja käyt täji ltään

huomattavaa harrastuneisuutta vanhoihin rakennuksiin, mutta ei

voida kuitenkaan olet taa, että he olis ivat ammatti la isia korjaami-

sessa ta i korjausten ti laamisessa.

Monipuolinen restaurointi ja kor jausrakentamisosaaminen vaativat

huomattavaa ammatt itaitoa. On tärkeää, että Vanhassa Raumassa

on saatavissa helposti asiantuntevaa ja puolueetonta kor jausneu-

vontaa sekä korjausten toteuttamisessa, että muutosten ja uudiso -

sien käytännön toteuttamisessa. Iso osa Vanhan Rauman korja-

usrakentamisesta on sella ista kor jaamista ja huoltamista, joka ei

vält tämättä tar vitse rakentamis lupaa.

Korjausneuvoja opastaa ens isija isesti perinnekorjausrakentamises-

sa. Korjausneuvojalla tulee olla r iittävä koulutus ja kokemus perin-

nerakentamisesta.

Korjausrakentamiskeskus Tammela on merkittävässä osassa Van-

han Rauman per innerakentamisen esittelyssä, tiedon väli ttämisessä

ja arvostuksen nostamisessa. Korjausrakentaminen on keskeisessä

osassa Vanhan Rauman arvojen säilyttämisessä ja jatkossakin tulee

olla korjausrakentamiskeskus. Sitä ei voi digita lisoida tulevaisuu-

dessakaan, koska tekeminen on konkreet tista ja s iihen tarvitaan

fyysistä läsnäoloa ja  materiaaleja.

Korjausneuvonta
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Avustukset

Vanhan Rauman kunnostamiseen ja rakentamiseen li it tyvien avus-

tusten myöntämisessä noudatetaan asemakaavamääräyksiä ja kaa-

vaan liittyviä erityismääräyksiä. Avustuksen myöntäjä voi kuitenkin

edellyttää myös sellais ta, jota ei ole asemakaavamääräyksissä ja

erityismääräyksissä edel lytetty.

Avustuksia Vanhaan Raumaan ovat myöntäneet muun muassa Mu-

seovirasto, Vanha Rauma Säätiö ja ELY-keskus. On tärkeää, että

myös jatkossa Vanhan Rauman korjaamiseen on tarjo lla erila isia

avustuksia.

Avustukset  on kohdennettu ensisi jaisesti suojeltuih in rakennuksiin

ja niiden suojeltuihin rakennusosiin. Myös asemakaavan edellyttä-

miin Vanhan Rauman ominais- ja erityispiir teitä  täydentäviin raken-

nusosiin on myönnetty avus tuksia ja rahoitusta kuten esimerkiksi

Säätiön myöntämät  avustukset uusien port tien rakentamiseen.
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Luvitus

Vanhan Rauman erityisyydestä johtuen lupa- tai lausuntokynnys on

tavallista matalampi. Kaikki in his toriallisiin rakennuksiin, rakentei -

siin ja rakennusosiin sekä julkis iin alueisiin ja pihoihin kohdistuvat

muutostoimenpiteet edel lyttävät lupaa tai  lausuntoa.

Esi tettyjen suunnitelmien ja selv itysten tulee olla niin tarkkoja,

että hanket ta pystytään r iittävällä tavalla arvioimaan. Es imerkiksi

voidaan edellyttää energialaskelmia tai alueleikkauksia. Lupaha-

kemukseen tulee lii ttää hakijan selostus hankkeen tarkoituksesta,

nykyti lanteesta, rakennuksen arvojen huomioon ottamisesta sekä

suunnit teli jan intent iosta. Merkittävissä kohteissa, kun tehdään

korjauksia, tulee laat ia restaurointi raportti , joka hankkeen valmis-

tuttua toimitetaan omistajalle sekä rakennusvalvontaan arkisto ita-

vaksi.

Rakentamis lupa- tai lausuntotarve koskee Vanhassa Raumassa

kaikkea uudisrakentamis ta. Uudisrakentamisen yhteydessä on aina

esitettävä uudisrakentamisen sovit taminen tontil le, kortteliin ja

kaupunkikuvaan. Suunnitelmassa on esitettävä katujulkisivupiirus-

tukset sekä julkisivu- ja leikkauspiirustukset tontilla olevis ta muista

rakennuksesta sekä viereisten tont tien rakennuksista tar vittavil ta

osin.

Rakentamis lupa tar vitaan sella iseen kor jaus- ja muutostyöhön, joka

on verrattavissa rakennuksen rakentamiseen, sekä rakennuksen

laajentamiseen tai sen kerrosalaan lasket tavan tilan lisäämiseen.

Rakennuskohdetta  kor jattaessa rakentamis lupa tarvitaan, jos korja-

us kohdis tuu vähäistä merkittävämmässä määrin toimenpidealuees-

sa todetun ter veyshaitan poistamiseen, toimenpidealueen kantava

rakenne on vaurioitunut tai korjaustoimenpiteet voivat vaarantaa

rakennuskohteen ter veellisyyden tai turva llisuuden taikka korjaa-

misella on merkit tävää vaikutusta kaupunkikuvaan, maisemaan tai

kult tuuriperintöön. Rakentamislupa tar vitaan myös korjaamiseen,

joka kohdistuu rakennuskohteen olennaisiin ominaispiir teisiin. Kor-

jaamiseen tar vitaan aina rakentamislupa, jos korjataan tai muu-

tetaan kaavan tai la in nojalla suojeltua taikka historialli sesti tai

rakennusta iteell isesti ar vokasta rakennusta tavalla, jolla on merkit -

tävää vaikutusta rakennuksen suojeltavalle tai rakennustaiteellisel-

le arvolle. Rakentamislupa tarvitaan myös, kun muutetaan raken-

nuksen tai sen osan käyt tötarkoitusta olennaisesti.18

Erityismääräyks issä on kerrottu mitä arvokkaita ominais- ja er ityis -

piir teitä pitää säilyttää ja mitkä ovat mahdollisesti poistettavissa.

Poistet tavuus arvioidaan rakentamisluvan kaut ta. Esimerkiksi tul isi -

jojen purkaminen tai ikkunoiden vaihtaminen edellyttää aina raken-

tamislupaa, jonka käsitte lyn yhteydessä arvioidaan rakennusosan

merkit tävyys  ja sä ilyttämismahdollisuus.

Mikäli hanke koskee maaperään, on hankkeeseen r yhtyvän selvitet -

tävä Museovirastolta arkeologisen tutkimuksen tarve. Tämä koskee

myös rakennuksen alla olevaa maaperää.

Poikkeamisluvan käyttöä kult tuurihis toriallisest i er ityisen arvok-

kaalla alueella tulee aina harkita huolellisest i. Mikäli poikkeamislu-

paa käy tetään, tulee si itä pyytää vähintään museoviranomaisen ja

kaavoitusta ohjaavan valtion viranomaisen lausunnot. Lisäksi poik-

keamis luvan yhteydessä on esitet tävä kaikki tarpeellinen mater iaa-

li, jonka avulla voidaan arvioida hankkeen vaikutukset ja sopivuus

alueen ja kohteen ar voihin ja ominais- ja erityispi ir teis iin.

Rakentamishankkeeseen r yhtyvän on huolehdittava siitä, että ra-

kennus suunnitellaan ja rakennetaan rakentamista koskevien

säännösten ja määräysten sekä myönnetyn luvan mukaisesti. Ra-

kentamishankkeeseen ryhtyvällä on oltava hankkeen vaativuuden

mukaiset edel lytykset sen toteuttamiseen. Rakentamishankkeeseen

ryhtyvän on huolehdittava, että rakentamishankkeessa on kelpoi-

suusvaatimukset täyt tävät suunnittelija t ja että muillakin rakenta-

mishankkeessa toimivil la on heidän tehtäviensä vaativuuden edel-

lyttämä asiantuntemus ja ammattitai to.19

18 Rakentamislaki 751/2023 42 §
19 Rakentamislaki 751/2023 91 §



64

Vanhan rakennuksen korjauksen tai kokonaisen uudisrakennuksen

suunnit telussa tulee ot taa huomioon monia asioita. Vanha rakennus

tai pihapii ri saattaa vaikutta yks inkertaiselta, mutta kokonaisuu-

den ymmärtäminen vaatii  perehtymistä. Rakennuksen, pihapiir in ja

alueen kehityshistor iaan on paneuduttava muistitiedon, arkistoläh-

teiden ja kohteen itsenä kautta.

Rakennuksiin l ii ttyy paljon sellais ia ar voja, joita  ei välttämättä pin-

tapuolisesti tarkasteltuna ymmärrä. On tunnistettava mitkä ovat

rakennuksen vikoja ja mi tkä vain ominaisuuksia. On myös ymmär-

rettävä, miten rakennus toimii teknisesti.  On mietittävä missä koh-

taavat nykyajan vaatimustaso ja rakennuksen aset tamat reunaeh-

dot. Vanha rakennus ei välttämättä pysty tyydyttämään kaikkia sen

hetkis iä tarpeita, vaan on tehtävä kompromisseja.

On er ittäin tärkeää palkata vanhoihin rakennuksiin ja kulttuurihis-

toriall isesti ar vokkaiden alueiden täydennysrakentamiseen perehty-

nyt suunnit teli ja. Taitava suunni ttelija osaa optimoida tilo jen käytön

ja korjaamisen asteen sekä uudisrakentamisessa osaa sovittaa uu-

disrakennuksen vanhaan ympäristöön sen laatua parantaen. Pätevä

suunnit teli ja tunnis taa kulttuur ihistoriall iset ar vot ja osaa vaalia

niitä. Vanhoja rakennuksia kor jattaessa suunnitelmat usein tarken-

tuvat rakennustyön edetessä. Tästä syystä suunnit telija tulee pitää

hankkeessa mukana sen valmistumiseen asti.

Er ityiselimen tulee arvio ida tarvit taessa suunnittelijan osaamisen

rii ttävyyttä Vanhan Rauman hankkeisiin. Ar viossa tulee ottaa huo -

mioon hankkeen laajuus ja merkittävyys sekä aikaisempi onnistu-

minen vastaavissa suunnittelutehtävissä. Arvio ta ei  voi  tehdä pelk-

kien pätevyysasiakirjojen perusteella.

Suunnittelu
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Vanhan Rauman tutkimus on tärkeää paikall isesti, kansall isesti ja

kansainvälisesti . Vanhasta Raumasta on tehty eri la isia ja eritasoisia

tutkimuksia ja julkaisuja sekä jär jestetty luento ja ja muita tilai -

suuks ia, jotka hyvin monipuolisesti koskettavat aluetta. Vanhassa

Raumassa on edel leen paljon tutkittavaa ja uutta tutkittavaa tulee

koko ajan. Osa tutkimuksesta ja tiedon tallentamisesta helpottavat

esimerkiksi suunni ttelua ja päätöksentekoa. Osa tutk imuksesta ja

dokumentoinnista on sellaista, joka on tehtävissä hyvin pienellä

aikaikkunal la  sekä materiaa lista, joka on katoavais ta.

Talon historian tuntemus syventää ihmisen suhdetta rakennukseen

ja koko Vanhaan Raumaan.

Vanhasta Raumasta ei  ole kovinkaan vanhoja kar tto ja. Vanhan Rau-

man kaupunkirakenteellinen kehi ttyminen on askarruttanut vuosi-

satoja. Arkeologiset kaivauksetkaan eivät ainakaan vielä ole anta-

neet yksiselitteisiä vastauksia tähän kysymykseen.

Vanhan Rauman kiinteis töis tä on löydettävissä ti etoa melko paljon.

Keskeis immät arkistotieto lähteet ovat rakennus lupapiirustukset ,

palovakuutusasiaki rjat , valokuvat  ja kartat.

Suomessa rakennuksia on dokumentoitu pitkään, joten Vanhan

Rauman tapaisesta kohteesta on kertynyt materiaalia. Muinais-

muistoyhdistys teki Raumallekin suuntauneen dokumentoint i ret -

ken vuonna 1874. Tätä materiaa lia on voitu hyödyntää es imerkiksi

Raatihuoneen kor jauksissa. Vuoden 1912 raatihuoneen dokumen-

tointipiirustukset taas Raatihuoneen sen aikaisen t i lanteen. Vuon-

na 1940 maisteri Lars Pettersson dokumentoi tarkkaan Pinnalan ja

Kirs tin rakennukset.20

Museovirasto laati vuonna 1966 Vanhan Rauman inventoinnin ja

luoki tuksen. Hyvin pelkistettyä inventointia  tarkastett iin 1970-lu-

vun puolivälissä uuden asemakaavan laadinnan taustaksi. 1980-lu-

vulla inventointiin Vanhan Rauman kellarit.21  Myös Vanhan Rau-

man portit  inventoiti in.

20 Mattila s. 32.
21 Mattila s. 34.

Leena Rautavuori ja Anna Nurmi-Nielsen ovat seikkaperäisesti tut -

kineet ja analysoineet Vanhan Rauman rakentumisen, tonttien ja

rakennusten historiaa.

Yks ittäisistä rakennuksista on tehty er i a ikoina eritasoisia tutki -

muksia. Perust iedot rakennuksista on koottu Satakunnan Museon

vuosina 2010-2013 laatimaan inventointi in. Rakennustutkijoina

olivat Kirsi Niukko, Laura Hesso ja Olli  Joukio. Työn valvomisesta

ja kohteiden arvottamisesta vastasi rakennustutkija Liisa Numme-

lin. Kiinteistönomistaja saa pyydettäessä inventointi tiedot omasta

kiinte is töstään. Invento innilla tarkoi tetaan järjestelmäll istä tiedon-

hankintaa määrite llyn kohdejoukon tai alueen historiasta, nykytilas-

ta ja tunnusomaisis ta pi ir teis tä sekä hankitun tiedon kokoamista,

tuottamista ja ta llentamista.

Vuonna 2017 maisema-arkk itehti Anne Rihtniemi-Rauh laati Van-

han Rauman pihainventoinnin ja dosent ti Leena Lindén pihakasvien

kartoituksen.

Suomen y liopistojen arkkitehtiosastot ovat tehneet lukuis ia mit taus-

leirejä  Vanhaan Raumaan, jo issa lukuisia kulttuurihistoriallisesti

ar vokkaita rakennuksia on dokumentoitu tussipiirustuksina. On tär-

keää, että rakennuksia on tarkasti ta lt ioitu ja samalla kokonaisia

arkkitehtisukupolvia on päässyt syventymään Vanhaan Raumaan.

Vanhan Rauman nykyisistä päärakennuksista on arkistoissa ainakin

joitakin rakennuslupapiirustuksia. Myös Vanhan Rauman palova-

kuutusas iakir jat  ovat laajasti  säilyneet. Vanhasta Raumasta arkki -

tehtiopiskelijat  ovat myös tehneet niin sanottuja mittauspi irustuk-

sia.

Valokuvaaminen on yksiker taisin dokumentointitapa. Vanhimmat

Vanhaa Raumaa esittävät valokuvat ovat 1800-luvulta. Kuvat tarjo -

avat usein hyvin tarkkaa ja helppolukuista materiaalia. Yhä v ielä on

hyvä ottaa valokuvia ja tallentaa ne ni in että ne säilyvät pi tkiäkin

aikoja.

Maailmanperintöstatukseen liittyy raportointivelvoi tteita Unescolle

ja tar vittaessa tulee tehdä arvioint ia vaikutuksista maailmanperin-

Tutkimus ja dokumentointi
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töön.

Vanha Rauma tar vitsis i jatkuvaa järjestäytynyttä rakennustutkimus-

ta. Vanhassa Raumassa tehdään paljon korjauksia, jo iden yhtey-

dessä tu lee esiin vanhoja kerrostumia. Vaikka ar vokkaat kerrok-

set säilytettäisiin, ne jäävät  lähes aina uusien pintakerrosten alle

ja ovat näkymättömissä vuosikymmeniä. S iksi olisi tärkeää, että

asiantunt ija dokumentoisi eri kerrostumat ja tieto analysoita isiin

ja arkistoi tais iin jär jeste lmällisest i. Tämä toisi uutta tietoa raken-

nusten kehi tyksestä, koko Vanhasta Raumasta ja pohjo ismaisesta

puukaupungista.

Kiinteistöissä tehtävät muutokset ja korjaukset on syytä dokumen-

toida tarkasti. Rakennus- ja muiden suunnitelmien tulee vastata

todell ista ti lannetta. Er i työvaiheista kannattaa ot taa valokuvia ja

tehdä muist iinpanoja. Näin voidaan osoittaa esimerkiksi kiinteistön

vaihtaessa omistajaa tehtyjen kor jaus ten asianmukaisuus. Tiedot

helpottavat myöhemmin tehtävää suunnittelua ja korjaamista sekä

parantavat asianomaisten oikeusturvaa.

Talossa säilyneet piirustukset, ta lonkir jat ja muut dokument it on

syytä jatkossakin sii r tää seuraavil le omistajasukupolvi lle tai ky-

syä Rauman Museon kiinnostusta kyseis iin dokumentteihin. Van-

hat asiakir jat tulee säilyttää asianmukaisesti. Esimerkiksi vanhat

tuss illa tehdyt  rakennuspiirus tukset haalistuvat ja katoavat lopulta

valoisassa tilassa.

Poikkeuksellisen arvokkaita kohtei ta, kuten Raatihuonetta, var ten

on hyvä laatia tarkempi selvitys rakennuksen lähtöt iedois ta. Ra-

kennushis tor iaselvitys (RHS) antaa tietoa rakennuksesta tai raken-

nusryhmästä, sen historiasta, ominais- ja erityispiir teistä, arvoista

ja merki tyksestä. Useimmiten rakennushistoriaselvitys laaditaan

rakennuksen korjaussuunnit telun tueksi. Tällöin selv ityksen keskei -

simpänä tavoitteena on tuoda esiin ne ominais- ja erityispi ir teet ja

arvot, jotka ovat olennaista huomioida ja säilyttää korjauksen suun-

nitte lussa ja toteuttamisessa. Rakennushistoriaselvityksen kohtee-

na on rakennus nykyti lassaan, sellaisena kuin se on tutk imusta

tehtäessä. Selvitys  vastaa kysymyksiin “Milla inen rakennus on?” ja

“Miksi se on sellainen kuin on?”.22

22 Museovirasto 2010 s. 9.

Rakennushistoriaselvitystä suppeampi on rakennuksen ominaispiir-

teiden selvitys (ROS), jossa painottuu rakennuksen ominaispiirtei -

den kuvailu.

Rakennehistoriaselvi tyksessä esitetään t ietoa rakenteiden toimin-

nasta ja rakenteisiin tehdy istä muutoksista.

Vanhan Rauman kehi tystä on hyvä seurata er ilaisin tutkimuksin ku-

ten esimerkiks i kaupallis ta el invo imaa.
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P E L T I K A T O T  Aikaisemmin peltikatot on

tehty palapell istä ja niissä on ollut poikitta issauo-

ja, jotka vaikut tavat katon suhteisiin ja elävöittä-

vät sen pintaa.
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L I I T U P I I P P U  Liitupiippuja käytett iin 1500

– 1800 –luvuilla. Suomessa käyttö yleistyi 1600-lu-

vul la. Liitupiiput ovat käyttökelpois ia arkeo logisten

kohteiden ajoittamisessa ni iden yleisyyden ja lyhyen

käyttöiän takia. Li itupi ippuja ei ole nimestä huolimatta

valmistettu liidusta vaan savesta.
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Arkeologia

määrit telee kiinteät muinaisjäännökset ja valvoo niiden rauhoi tusta.

Rauhoituksen per immäisenä tarkoituksena on turvata muinaisjään-

nökseen li ittyvän tiedon säilyminen ja ympäristön konkreettinen

historiall inen jatkuvuus. Jos kohde tuhoutuu tutkimatta, menetettyä

tietoa ei saada koskaan takaisin.

Kaik ista kaivamista edellyttävistä hankkeista, myös pienimuotoisis-

ta, tulee olla yhteydessä Museovirastoon jo suunnittelun alkuvai-

heessa. Kaivamisella tarkoi tetaan pieniäkin kaivantoja kuten port -

tien uudistamista ja ai tatolppien kaivamista. Museovirasto arvioi

suunnitelmien perusteella mahdollisen tutkimustarpeen. Tutkimuk-

set voidaan hankkeen s ijaintipaikasta riippuen tehdä joko kaivuun

aikana valvontana tai vars inaisena arkeologisena tutkimuksena.

Usein tutk imukset kuitenkin aloitetaan koetutkimuksilla, joissa sel-

vitetään muinaisjäännöksen säilyneisyys  ja päätetään mahdolliset

jatkotoimenpiteet. Mikäli maaperään joudutaan koskemaan äkil li -

sest i esimerkiks i putkirikon yhteydessä, on asiasta ilmoitettava vii -

pymättä Museovirasto lle. Jos osoittautuu, että paikalla on sella isia

muinaisjäännökseen kuuluvia rakentei ta, joita koetutkimusten yh-

teydessä ei voida poistaa, tulee hankkeelle vielä hakea kajoamis-

lupaa Museovirastolta ennen varsinaisten kaivausten toteuttamista.

Kun kyseessä on pienimuotoinen yksityinen hanke, Museovirasto

vastaa tutkimuksen kustannuksis ta.

Rauma on yksi viidestä keskiajalla syntyneestä kaupungista Suo -

messa. Keskia ikaisista rakennuksis ta ovat jäljellä ainoastaan Pyhän

Ristin kirkko, Pyhän Kolminaisuuden kirkon rauniot. Kaupungin

vanhimmat kerrostumat ovat näkymättömissä maan sisällä. Ne ovat

ar vokas osa kulttuur iympäris töä ja tärkeä his tor iall isen tiedon läh-

de, jota voidaan tutkia arkeologisin kaivauksin.

Arkeologian keinoin voidaan selvittää monia sella isia kaupunkien

historiaan liittyviä asioita, joista ei muuten ole mahdollis ta saada

tietoa. Maakerrostumissa on säilynyt erila isia jäännöksiä rakennuk-

sis ta ja rakenteista, esineitä ja niiden osia sekä muuta materiaalia,

jotka ker tovat kaupungin kehityksestä ja vuosisatoja sitten elänei-

den kaupunkilaisten elämästä. Rakenteet, es ineet ja maakerrostu-

mat muodostavat yhdessä niin sanotun kulttuurikerroksen. Vanhan

Rauman arkeologisesti tärkeät kerrokset ovat hyvin lähellä maan-

pintaa ja näin ollen herkkiä tuhoutumaan.23 Arkeologisten arvojen

määrit telyn  voi tehdä vain asiantuntija .

Kaupunkien vanhat kulttuur ikerrokset rakennusjäännöksineen ja

esineineen ovat kiinteitä muinaisjäännöksiä, jotka muinaismuisto -

laki  (295/1963) rauhoit taa ilman er il li stä  päätöstä. Vaikka mui -

naisjäännös sija its isi omalla maalla, siihen ei ilman la in nojalla

asetettua lupaa saa kajota esimerkiksi kaivamalla , peittämällä, va-

hingo ittamalla tai poistamalla s itä. Myös maasta löytyneet yl i sadan

vuoden ikäiset ir ta imet esineet, joiden omistaja ei  ole tiedossa, ovat

muinaismuistolain rauhoittamia ja ne tulee toimit taa Museoviras-

toon.

Museovirasto on laat inut valtakunnallisesti  merkittävien arkeologis-

ten kohteiden inventoinnin. Hankkeessa on määritet ty manner-Suo-

men merki ttävimmät arkeologiset kohteet. Valtioneuvosto hyväksyi

sen maankäyttö- ja rakennuslakiin perustuvien valtakunnallisten

alueidenkäyttötavoitteiden tarkoit tamaksi inventoinniks i. Vanha

Rauma on yksi inventointiin sisältyvä kohde.

Rauman kaupunkiarkeologisen kulttuuriperinnön suojelusta ja tut-

kimuksesta vastaava viranomainen on Museovirasto. Museovirasto

23 Jopa lapiolla voi turmella arvokkaita arkeologisia kerroksia.
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Rakentumisen historia

Rauman kaupungilla on poikkeuksellisen pitkä ja värikäs historia

Suomen kaupunkien joukossa. Kaupungin historia on kiinnostanut

jo vuosisatoja. Historiallista aistia ovat osoittaneet  monet sukupol-

vet, jotka ovat kirjanneet ylös kaupungin oman aikansa kuin muis-

tissa yhä olleita tietoja.24 Arkistotutkimus ja arkeologiset löydöt tar-

kentavat ja tkossakin Vanhan Rauman historiaa.

Länsirannikolla on aina ollut vilkasta kulkemisen, asumisen ja

kaupan sekä muun elinkeinon harjoittamisen suhteen. Kulloisten-

kin olosuhteiden muuttumisen myötä solmukohdat ovat siir tyneet .

1400-luvun puolenvälin lähestyessä oli Rauman kaupungin synnyn

aika. Tähän vaikuttivat kaupan ja valtarakenteiden muuttuminen.

Valtaapitävät ha lusivat  Turun ja Ulvilan vä li llä keskittää kaupan

kaupunkiin. Eurajoen ja Lapinjoen suulla Liinmaan linna menetti

merkityksensä kuten myös erinäiset kauppapaikat.25 Turun linnas-

sa valtionhoitaja Kaarle Knuutinpoika Bonde26 myönsi raumalaisil-

le por vareille privi legio- el i etuoikeuskirjeen 17.4.1442, jol la hän

soi ”…Rauman porvareille oikeuden harjoit taa kauppaansa kaikissa

suhteissa niin kuin Turun porvar itkin rakentavat ja asuvat kaupun-

kiaan, oikeuden myydä ja ostaa ja nauttia kaikkia lain ja oikeuden

suomia etuja, erioikeuksia ja vapauksia…27 Myöhemmin 1400-lu-

vulla kaupungin oikeudet vahvistetti in vielä kolmella privilegiokir-

jeellä, jot ta muun muassa ”…kauppakaupunkimme Rauma tulisi

paremmin rakennetuksi ja parannetuksi ja siellä olevat porvarit

vaurastuisivat…”28

Kaupungin paikka oli  merenrannalla, purjehduskelpoisen joen suul-

la. Täyttä varmuutta ei ole tuon kir jettä edeltäneen paikan olois-

ta ja oikeuksis ta.29 Joidenkin tulkintojen mukaan paikalla on ollut

24 Lähteenoja II Alkulause. Aina Lähteenoja (1881-1952) avustajineen laatima Rauman
kaupungin historian osat I-IV käsittelevät kaupungin historiaa vuoteen 1917. Teos on kirjoi-
tettu 1932-1946 ollut valtava urakka huomioiden sen aikaisen tekniikan niin tutkimuksessa
kuin tekstinkäsittelyssä. Teos on laaja ja yksityiskohtainen, mutta osin vanhentunut sisällöl-
tään ja kieliasultaan. Rauman kaupunki vaatisi päivitetyn historiikin.
25 Lähteenoja I s. 68-69.
26 Myöhemmin tunnetaan Ruotsin kuningas Kaarle VIII:ta.
27 Lähteenoja I s. 71-74.
28 Lähteenoja I s. 77-82. Ote kuningas Kristianin vuoden 1461 etuoikeuskirjeestä.
29 mm. Lähteenoja I s. 74-75. Rauman alkuvaiheisiin liittyy huomattavia näkemys- ja
tulkintaeroja.
 Esimerkiksi Hiekkanen arvioi, että kaupungin paikalla ei ole ollut asutusta ennen kaupun-
gin perustamista. kts. Hiekkanen 2007, 253. 2000-luvun arkeologiset tutkimukset ovat tuo-
neet lisää tietoa kaupungin syntyvaiheista, mutta kattavaa kokoavaa tutkimusta ei ole tehty.

jo aikaisemmin kaupunkimaista rakentamista kun taas joidenkin

muiden tulkintojen mukaan kaupunki alkoi vasta tunnetusta ensim-

mäisestä privilegiokirjeestä. Aikalais lähteitä ei o le ja arkeologiset

tutkimukset e ivät ole tarjonneet selvää vastausta.

Keskiajalle oli tyypillis tä pitkä ja kapea kor ttelityyppi, jossa pitkät

ja kapeat tontit oliva t kahden kadun välissä. Päärakennukset ja

talousrakennukset s ijoit tuivat tontin vastakkaisille puolil le. Tyypil-

lisest i talo jen päädyt olivat kadun suunta isia.30 Suuremman kadun

varressa oli  ulkorakennusriv i, jossa oli myös port ti. Asuinrakennus

sijaits i umpinaisen pihan toisella  puolella tyypillisesti pienemmän

kadun puolella.31 Tavanomaiset asuinta lot olivat  savupir ttejä. Rau-

man kaupungin nautinta-alue tarkastettiin ja sen rajat määritel tiin

1470-luvulla. Rauman kaupungista ei ole säi lynyt sen kahdesta

ensimmäisestä vuosisadasta kar ttaa. Asiakirjalähteis tä ja arkeolo -

gisesta tutkimuksesta ei ole pystytty saamaan r iittävää tietoa kau-

pungin alun kehityksestä. Yle isest i pidetään todennäköisenä, että

kaupunki kehittyi nykyisin Kalatorina tunnetun alueen ympäristöön.

Lisäksi on päätelty, että Kalatorilta nykyiselle Kuninkaankadulle oli -

si kulkenut pääkatu.32 Arkeologissa tutk imuksissa Vanhin säilynyt

kerros on hienojakoinen luonnon hiekka jonka pintaan on jäänyt

jälki pellon aurauksesta.33 Tämän päälle on kasautunut vuosisato-

jen kaupunkielämän tuottamat kulttuurikerrokset.

Keskiaika iset näennäisesti epäsäännöll iset asemakaavat ol iva t aina

kontrolloituja ja ainakin jotenkin suunniteltuja. Asemakaavan kehi-

tykseen vaikuttivat maasto, tavoitteet ja periaatteet sekä kartoitus ja

mittaus. Keskiaikaisten kaupunkien rakentumista ohjatti in kaupun-

kilain voimalla. Esimerkiksi Maunu Eerinkinpojan todennäköisesti

vuonna 1349 valmistuneessa kaupunkilain rakennuskaaressa mää-

30 Lilius 1985, s. 10–11.
31 Lähteenoja
32 Aina Lähteenoja ja Markus Hiekkanen on esittäneet vanhan pääkadun kulkeneen
Kalatorilta viistosti  Kauppatorille. Myös arkeologiset havainnot viittaavat katuun, joka on
kulkenut Kalatori 3:n nykyisen por ttikäytävän eteläpuolella. Kapeita tontteja on myös raas-
tuvan tontin länsipuolella olevassa korttelissa, nykyisen Isoraastuvankadun varrella, sekä
Kuninkaankatu 32–38:n kohdalla, jossa tontit ovat
ulottuneet rantaan asti. Markus Hiekkanen on hahmotellut vuoden 1756 tonttien rajoja
hyödyntäen
toisenkin lähes itä-länsisuuntaisen kadun, joka on hänen mukaansa alkanut nykyisen
Kalatorin luoteiskulmasta ja kulkenut kor tteleiden 146 ja 147 puolivälistä nykyiselle Kaup-
patorille.

33 Kunnallisteknisten kaivantojen yhteydestä on saatu havaintoja peltomaaksi tulkitusta
hiekasta suunnilleen Kauppatorin, Kuninkaankadun ja Kalatorin väliseltä alueelta. kts.
Koivunen 1966, RHOA; Uotila ja Kiv istö 2008, RHOA; Kivistö ja Manninen 2007, RHOA;
Tuomi 1968 RHOA.
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rättiin, että jokaisessa kaupungissa tul i rakennustoimintaa olla  val-

vomassa kaksi miestä, joiden tuli hyväksyä rakennussuunnitelmat

naapuritonttien omistajien kanssa. Rakentaminen tuli tehdä oikean

perinteisen tavan mukaisesti.34

Pyhän Kolminaisuuden kirkko toteutet tiin kivisenä 1400-1500-lu-

kujen taitteessa. Kirkkoa oli edeltänyt  ainakin yksi puukirkko.

Rauman kaupungille leimansa antoi myös fransiskaanikonventt i.

Luostarista varhais in säilyny t tieto on vuodelta  1449. Luostarin

kivinen pyhän Ristin kirkko rakennettiin todennäköisesti  1500-lu-

vun alussa. Sitä mitä ilmeisemmin edels i puinen ki rkkorakennus.35

Kummatkin kivikirkot ja harmaat veljet lo ivat  vahvan karaktäärin

keskiaikaiseen kaupunkimaisemaan.

Ensimmäinen kirjattu kaupunkipalo on vuodelta 1522, jolloin

tanskalaiset polttivat kaupungin, ja toinen vuodelta 1536. Vuonna

1537 paloi  muun muassa pappi la. Kaupunkipalo on mainittu myös

vuodelta 1538. Vuonna 1537 palon lisäksi 200  ihmistä kuoli  rut-

toon, mikä tarkoitt i ehkä noin puolta asukasluvusta.36 Kaupungissa

on arvioitu olleen 1570-luvulla noin 650 asukasta.37

Vuonna 1550 Rauman porvarit saivat käskyn siir tyä Kustaa Vaasan

juuri perus tamaan Helsinkiin, mutta seitsemän vuotta myöhemmin

porvar it saivat luvan palata takais in. Nämä mullistukset muuttivat

kaupungin ilmet tä. Myös rakennustapa muuttui. Keski-Euroopan

uudet kaupunkiteoriat ja ideologiat kulkeutuivat pohjolaan saak-

ka38. Renessanssin ihanteiden mukaisest i asuinrakennuksia alett i in

pystyttää pääkatujen varsille.

Ensimmäinen kar ttapii rustus on vasta 1600-luvulta. Ensimmäinen

maisemakuva on kui tenkin säilynyt Margareta Jussoilan muistotau-

lussa vuodelta 1572. Sen voi katsoa melko viitteellisest i kuvaavan

Raumaa.  Varsinainen tarkempi mi ttauksiin perustuva maanmittari

Daniel Gadolinin laatima asemapiirustus on vasta vuodelta 1756.

Katujen nykyiset linjat sekä kort teleiden ja tontt ien muoto noudat te-

34 Lilius 2014 s.34. Kaupunkilaki oli voimassa vuoden 1734 lakiin asti. Lakia täydennet-
tiin 1619.
35 Hiekkanen 2014, s. 246–251. Pyhän Kolminaisuuden kirkon rakennusajankohdaksi on
aikaisemmin arvioitu 1300-luvun puoltaväliä ja Pyhän Ristin kirkon ajankohdaksi 1400-lu-
vun alkupuolta. Pyhän kolminaisuuden kirkko mainitaan kyseisellä nimellä ensimmäisen
kerran 1772, kirkko on tunnettu nimellä ”vanha kirkko”.
36 Lähteenoja I s. 104.
37 Lilius 1987, s. 282.
38 Lilius s.104

levat hyvin tarkkaan tuota kart taa.  Kar tassa es itetyt tont tien nimet

ovat suurelta osin yhä käy tössä. Monet  Vanhan Rauman talot  on

nimetty maalta kaupunkiin tulleiden kot italon tai kylän mukaan.

Monet nimet periytyvät 1500-luvulta, mutta ne eivät vält tämättä

tarkoittaneet sil lo in nykyisten tonttien sijaintia.39

Vanhaa Raumaa ympäröivän maiseman histor iaa on hyvin vaikea

hahmottaa. Vanhat merenlahdet kuivuivat  pel loiksi  ja niityiks i,

muutoksen vaikutukset  näkyivät erityisesti 1600-luvulla. Maiseman

avoimuus ja sitä  korostavat ka ll iot kuitenkin säilyivät .  Kuvaavaa

on, että kaupungin länsipuolinen merenlahti Salmi muut tui joeksi ja

lopulta os in kanaaliksi. Kaupunkia idästä reunustanut lahti eli Pas-

ksalmi oli muuttunut 1600-luvulla vesijättöniityksi  ja 1880-luvulla

alue sai uuden nimen Kaunisjär vi. Kukkiskallio hallitsi avointa mai-

semaa pitkään.40 1900-luvun puolenvälin aikaan alkanut talojen,

teiden, katujen ja puistojen voimakas rakentaminen täytti lopulta

maiseman.

Uskonpuhdistuksen myötä fransiskaani luostari lakkautetti in vuonna

1538 ja luostarin alue muutet tiin ensin pappilaksi ja myöhemmin

kuninkaankar tanoksi ja hevoskasvattamoksi . Luostarin ki rkon tuon

aikaisesta käytös tä ei ole varmuutta.

Kustaa I I:n Adolfin ja kuningatar Kristiinan a ikana aloitet tiin valta-

kunnassa asemakaavojen uudistustyö. Uusiin kaupunkeihin vahvis-

tetti in perustet taessa ruutukaava ja vanhempien kaupunkien uudis-

tuksia toteutettiin esimerkiksi kaupunkipalojen jälkeen.

Vuonna 1640 tuhoutui tulipalossa kolmannes Rauman kaupungis-

ta mukaan lukien kaupunkilaisten käytössä ollut  Pyhän Kolminai-

suuden kirkko. Tämän jälkeen kaupungin kirkoksi otettiin käyttöön

Pyhän Ristin kirkko ja Pyhän kolminaisuuden k irkko jäi raunioksi.

Seuraavan ja viimeisen suurpalon kaupunki kohtasi 20.6.1682.

Palojen jä lkeen katuverkkoa uudistetti in jonkin verran.

1700-luvun alussa isoviha tuhosi Rauman kaupunkia, mutta se ei

kokenut samanlaista lähes totaalis ta tuhoa kuin monet muut Suo-

men paikkakunnat. Pakolaisina olleiden kaupunkilaisten palatessa

oli kunnossa 30 rakennusta. Korjaustöitä var ten myönnettyjen ve-

39 Lähteenoja I s. 105.
40 Lähteenoja II s. 3.
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rohelpotusten eli  seitsemän vapaavuoden jälkeen kunnossa oli jo

toista sataa rakennusta.

1700-luvun alun merkantil istinen talouspoli tiikka suosi porvareita

ja kaupunkeja. Vaurastuminen kohdistui  er ityisesti valtaporvareihin

ja kauppiaisiin. Yleinen toimelia isuuden ja sivistyksen sekä ma-

teriaalisen kulttuurin monipuolistuminen antoi pienporvareil le, eli

ni in sanotuille por vareil le, ruokatavarakauppiail le ja käsityöläisil le

mahdollisuuden parantaa olojaan. Kaupunkien suojelusmiehet ku-

ten esimerkiksi kir vesmiehet, ajurit , merimiehet, kuto jat ja muut

vähäväkiset hyötyivät myös varallisuuden ja toimeliaisuuden nou-

susta. Elintasoerot olivat kuitenkin suuria.41 Tämä näkyy yhä Van-

hassa Raumassa er i alueiden eroina. Pääkatujen varsil la ovat suu-

rimmat ja komeimmat rakennukset ja pienimmät ovat keskit tyneet

erityisesti Naulamäkeen.

Vapauden aikana kuten myös kustavilaisena aikana asemakaa-

voitusta pyritti in edistämään koko valtakunnassa, mutta kuten jo

1600-luvulla, uudistukset jäivät Rauman kaupunkirakenteen osalta

vähäisiksi. Rauman rakennuskantaa kuitenkin uudistetti in. Uudis-

tusten esikuvana valtakunnassa toimi Tukholmaa var ten laaditut

rakennussäännöt. Kuvaava oli, että Suomen kaupungeissa piti erik-

seen kieltää savutupien rakentaminen 1720-1730-luvuilla.

Uudisrakentamisessa ja vanhojen rakennusten kor jauksissa tuli

ihanteeksi ajanmukaisia rokokoon ja klassismin arkkitehtuurinpyr-

kimyks iä. Vaikka muutos oli h idasta tyyli-ideaali t muutt ivat voi-

makkaasti asuntoarkkitehtuurin tasoa 1700-luvun lopulla.42 Useat

1700-luvun porvar istalot säilyttivät ulkoasunsa aina 1800-luvun

lopulle, jolloin ne tallentuivat  valokuviin ennen niiden ulkonäöllistä

uudistamista tai purkamista. Raumalla kustavilaisen ajan merkittä-

vin rakennus Turun kaupunginarkkiteht i muurarimestar i Christian

Friedrich Schröder in (1722-1789) suunnittelema raatihuone val-

mistui 1770-luvun loppuun mennessä.

Vuonna 1675 on arvioitu Rauman kaupungissa asuneen noin 930

henkilöä. Kaupunki oli asukasluvultaan Suomen sei tsemänneksi

suurin. Vuonna 1785 kaupungissa oli noin 1500 asukasta ja sitä

41 Lilius s. 387.
42 Lilius s. 387.

ympäröivässä maaseurakunnassa vajaa 1300 asukasta.

1800-luvulla oli ajan ihanteiden mukaisesti myös Vanhan Rauman

alueelle suunniteltu ruutukaava korvaamaan keskiaikaisperäisen

kaupunkirakenteen. Ruutukaavoja oli useita. Ne eivät kui tenkaan

toteutuneet. Syiks i toteutumattomuudelle on mainittu köyhyys ja

itsepäisyys. Kuitenkaan pikkukaupungissa ei ollut realis tista teh-

dä niin suuria ja kokonaisvaltaisia uudistuksia eikä kaupunki ol-

lut palanut vuoden 1682 jälkeen. Myöskään uuden kaupunginosan

puolella ruutukaavasuunni telma ei lähtenyt toteutumaan, koska

kaupunkilaisil la ei o llut  varaa niin suuriin tont teihin ja taloihin tai

täysin uusiin katulinjoihin, joita ruutukaava olisi  edellyttänyt. Rea-

listi sempaa oli rakentaa olemassa olevien kulkuväylien äärelle pie-

nemmille tontei lle.

Vuonna 1808 luovuttiin pikkutulleista, joten kaupunkia rajannut

tull ia ita voit iin pois taa. Autonomian ajan alussa rakentamis ta kos-

kevaa lainsäädäntöä ja hallintoa uudistetti in. Vuonna 1811 perus-

tetti in Suomen intendentinkont tor i, jonka tavoit teena oli parantaa

rakentamisen arkkitehtonista tasoa, mikä koski  myös yksityistaloja.

Virastoa koskevassa asetuksessa kerrottiin, että kaupungeille tulee

säätää rakennusjärjestys, jotta kaupungeista toteutuisi ”kauniimpi

ja enemmän sääntöjä vastaava rakenne”.

Rauma sai ensimmäisen virall isen rakennussäännön vuonna 1823.

Säännössä toistuu usein sanamuoto; kaikissa rakennuksissa on pi -

dettävä silmällä, että ne ovat kaupungin kaunistukseksi, eivätkä

pilaa sen ulkonäköä.43

Säännön mukaan kaupungin laajentaminen ja uusien rakennus-

korttel ien piti liittyä  elimellisesti , mutta laajemmin ja säännöllisi -

nä neliöinä, suoria linjoja noudattaen kaupungin olemassa olevaan

asemakaavaan. Jos kaupunki palaisi  kokonaan ta i osi ttain, pitäisi

säännön mukaan kor ttelit ja tontit suoristaa ja kadut leventää. Ku-

ten kaupunki oli jo aikaisemmin muodostunut, tuli  myös raken-

tamissäännön mukaan varata keskustan tilavammat tonti t kauppi-

aiden ja porvarien käyttöön ja kaupungin reunoilta vähävaraisil le

pienet tontit. Keskustan tontt ien tuli o lla niin isot, et tä niihin voitiin

rakentaa kyllin ar vokkaita li ike- ja asuinrakennuksia.

43 Lähteenoja s. 42. Sääntö oli yhteinen Tampereen ja Uudenkaupungin kanssa.
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K O L K U T I N  Kansallismuseon ko-

koelmiin kuuluu muutamia 1600-luvulla

Vanhassa Raumassa käytössä olle ita ko-

risteellis ia sepän tekemiä por tinkolkut ti-

mia.
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Vuoden 1823 rakennussääntö ei  ratkaisevasti vaikuttanut Vanhan

Rauman asemakaavan uudistamiseen, koska kaupunkia ei kohdan-

nut tulipalo ja rakennuskantaa uudistetti in näin ollen hitaasti . Ra-

kennussääntö kuitenkin vaikutti maanmittauksen ja rakentamisen

järjestämiseen.

Vuonna 1836 kuultiin raastuvankokouksessa porvar iston näke-

myksiä kaupungin asemakaavall isesta kehi ttämisestä. Kirjansito ja

Joh. Petter Renstöm ehdotti, käsityöläisten puolesta, että kaupun-

kia laajennettaisiin kaupungin länsipuolelle lähemmäs mer ta.44

Alue oli tullut maankohoamisen myötä otoll iseksi rakennusmaaksi.

1800-luvun alkupuolella tuli ajankohtaiseksi maankohoamisen ta-

kia kaupungin edustalla olleen merenlahden eli Salmen muokkaa-

minen kanaaliksi.

Vuonna 1856 tuli  voimaan kaupunkien yleinen rakennusjärjestys,

joka jakoi kaupungit neljään luokkaan.  Rauma kuului 3. luokkaan,

joka tarkoitti matalia puurakennuksia. 1. ja 2. luokan kaupungit

saivat  rakentaa 2–3 kerroksisia  kivitalo ja. Tämä valtakunnall isesti

annettu määräys jakoi Suomen kaupunkeja mit takaavallisesti. Jako

kuitenkin mahdollisti puukaupunkien säilymisen leimallisest i poh-

joismaisina, kun taas suurimpiin kaupunkeihin tuli myös kivita lo -

ja.45  Rauman olosuhteissa tuskin  kuitenkaan olis i ollut mahdolli-

suuttakaan rakentaa isompia kivita loja.

Vuonna 1850 maanmittari Carl Cederin laatimassa asemakaavakar-

tassa esi tetti in olemassa olevan kaupungin muokkaamista ruutu-

kaavaan ja uusien kor tteleiden rakentamista Tar vonsaareen. Kysei -

nen suunnitelma kuten sen jälkeenkin tehdyt suunnitelmat saivat

vastustusta osakseen ja uudis tukset eivät  edenneet.  Tonttialaa laa-

jennetti in kuitenkin laajentamalla kaupunkia etelään ja pohjoiseen

sekä länteen li ittämällä Tarvonsaari kaupunkiin. Oolannin sodas-

sakaan vuonna 1855 Br itannian laivaston tulituksesta huolimatta

Vanha Rauma ei tuhoutunut, vaan suuremmat vahingot kärsi kau-

pungin satama.

1800-luvun puolessa välissä näyttää tulevan yleiseen käyttöön kä-

site Vanha Rauma. Tähän todennäköisest i vaikuttaa se, että maa-

44 Lähteenoja s. 43.
45 Lilius s. 131.

han syntyi uusia kaupunkeja ja Rauma erottautui näistä vanhana ja

Rauma murtautui kaupunkina ulos entisis tä rajoistaan. Näin vanha

osa määritelt iin tarkemmin Vanhaksi Raumaksi.

Lopulta vuonna 1863 intendentinkonttori hyväksyi ja viimeis teli

ja vuonna 1865 keisari hyväksyi maanmittari Henrik Wahlroosin

laatiman asemakaavan kaupungin vanhan osan uudistamiseksi ja

kaupungin laajentamiseksi Tarvonsaareen. Suunnitelma noudat teli

aikakauden kaavaihanteita. Vanhaan osaankin olisi tehty  ruutukaa-

va, levennet ty katuja ja istutettu puisto ja sekä vähennetty tontt ien

lukumäärää. Kaupunki ei kui tenkaan alkanut laajentua suunnitel-

lulla tavalla länteen. Syntyi sitkeä vääntö s iitä, siir tyykö kaupungin

liikekeskusta pois vanhasta kaupungista Tar vonsaareen.

Vuonna 1873 Uusi Suometar lehdessä kuvailti in Vanhaa Raumaa

seuraavasti: …Se ei tarjoo vierastajalla miellyttävää näköä, s il lä sen

ympäristö on ruma ja köyhä. Pienillä vanhanaikais il la rakennuksil-

laan ja kaidoilla mutkaisil la kadui lla on se muistona muinais ista

ajoista…. toivokaamme si tä – ajan kaikkikäsit tävä v ir ta on vetävä

myöskin vanhaa Raumaa eteenpäin…46 Seuraavien vuosien ja vuo-

sikymmenien lehdissä kehutaankin kaupungin kehittymistä. Uusi

Suometar kehui vuonna 1886: Kulkiessaan s itten kaupungissa saisi

nähdä, kuinka uudet kor jaukset, sekä uusimiset ovat muuttaneet

vanha Rauman ennen huonoa ulkomuotoa todellakin pa ljoa kau-

niimmaksi.47 Vuonna 1886 Aamulehdessä  todettiin seuraavasti:

Ettei vanha Rauma olisi yleensä edistyny t viime aikoina, sitä ei

suinkaan kukaan olojamme tunteva suinkaan väittäne. Kaupungin

ulkomuotoa, erittä in kapeine katujensa ja vinonurkkaisten raken-

nusten tähden on aina haluttu, vaan uuden kaupunki-asemakaava-

piirroksen on kuitenkin varma, et tä ”tuleva Rauma” on kuin muutkin

uudemmat kaupungit, laajakatuinen, suorarakennuksinen j. n. e.48

Asemakaava ei kuitenkaan alkanut toteutua nopeasti. Uusia ra-

kennuksia rakennett iin hiljalleen ja vanhassa osassa uudistuksia

kierrettiin kor jaamalla vanhoja rakennuksia. Vanhan kor jauksen

yhteydessä sallit tiin lisärakentaminen, joka ei yli ttänyt 50 prosent -

tia olemassa olevan rakennuksen pinta-alasta. Kymmenen vuotta

46 Uusi Suometar 22.10.1873.
47 Uusi Suometar 14.8.1888.
48 Aamulehti 18.9.1886.
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myöhemmin kaava uudistettiin taas Vanhan Rauman osalta, mutta

kaava ei lähtenyt vie läkään toteutumaan.

1890-luvulla Rauma koki huomattavan talouskasvun. Kaupunki

alko i teoll istua, perustettiin opet tajaseminaari, rakennetti in yksi -

tyinen rautatie, ja kaupungin valtameripurjehdukseen kasvanut

kauppalaivasto oli monena vuonna maan suurin. Uusi varakkuus

näkyi vilkkaana rakennustoimintana. Kaupunkiin rakennettiin uusia

julkisia rakennuksia Vanhan Rauman ulkopuolelle, mut ta asuinra-

kentaminen keskit tyi Vanhan Rauman olemassa olevien rakennus-

ten kor jaamiseen. Korjausten yhteydessä uusittiin usein kivi jalka,

korotetti in ullakkoa, laajennet tiin runkoa uusilla huoneilla pihan

puolelle ja uusitti in vuorilaudoi tus.  Suurin osa rakennuksista sai

vuosikymmenen aikana uusrenessanssia mukailevan vuorilaudoi-

tuksen.

1890-luvulla todet tiin, että kaikkia uusia rakennuks iakaan Van-

hassa Raumassa ei ollut toteutettu asemakaavan ja rakennusjär-

jestyksen mukaisesti ja kaupungin uuteen osaan oli rakentunut ai -

noastaan 20 tontt ia. Vuonna 1905 valtuusto päätti teet tää Vanhaan

Raumaan uuden asemakaavan, jossa ainakin pääkatujen tulisi py-

syä paikallaan.49

Suunnittelu tilatti in yhdeltä aikansa tunnetuimmalta arkkitehdil-

ta Lars Sonckilta, joka oli jo suunnitellut Turun Mikaelin kirkon,

Tampereen Johanneksen kirkon ja Jean Sibeliuksen Ainolan sekä

Töölön asemakaavan Gustaf Nyströmin kanssa. Sonckin merkitys

Suomen asemakaavataiteelle on merkittävä. Hän julkaisi vuonna

1898 itävalta laisen arkkitehti  Camillo S itten aatteiden innoittama-

na artikkelin Modern vandalism, jossa hän vaati kaupunkiraken-

nustaiteen näkökoht ien huomioon ottamista asemakaavoituksessa.

Sonck oli jo 1800-luvun puolella suunnitellut kansallisromanttisia

rakennuksia, joten hänellä oli arvostusta Vanhan Rauman raken-

nusperintöä kohtaan.

Vuoden 1918 sisällissodan aikana Vanha Rauma olisi saattanut tu-

houtua. Kaksi ker taa valkoiset suunnittelivat kaupungin valtaamis-

ta punaisilta. Tämän lisäksi saksalaiset  suunnittelivat maihinnou-

sua Raumalle. Sisäll issodassa Rauman verisimmät hetket koettiin

49 Lähteenoja s. 55.

W A H L R O O S  Maanmittari Henrik Wahlroosin suunnitelma

ruutukaavasta Vanhassa Raumassa.
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klassismin jatkumoa. Pelkis tetyt rapatut julkis ivupinnat jopa muis-

tuttavat uusrenessanssia edeltänyt tä jäsentelyä. Rakennusten ma-

teriaali ja koko kuitenkin merkittävästi poikkeavat Vanhan Rauman

traditiosta. Vanhassa Raumassa oli aikaisemmin vain yksi kivinen

kaksikerroksinen yks ityistalo.

Kalator in la idan huomattavan iso Osuuskaupan li ikerakennus on

sijoitettu tont ille vanhaa tonttijakoa ja katulinjo ja kunnioittaen. Ra-

kennuksen julkisivuissa on nähtävil lä funktionalismin ja 20-luvun

klassismin piir teitä. E lokuvateatteri Iso-Hannun julkisivuissa ja si -

sus tuksessa on modernis tisten piir teiden lisäksi ar t decoa. Kummat-

kin rakennukset on pyri tty sovi ttamaan ympäristöönsä arkkitehtuu-

rin murroksesta ja rakennusten huomattavasta koosta huolimatta.

Ruandlan tontil le 1960 rakennettu pankkitalo (Kansallis-Osa-

ke-Pankin talo, KOP:n talo) tor in laidalla piti olla aloitus koko kort -

telin uudistamiselle. Rakennuksen koko ja modernistinen julkisivu

kilpailevat Raatihuoneen kanssa kaupunkikuvallisesta painoarvos-

ta. Sanomalehti kuvaili, miten rakennuksen tor il le antava julkisivu

on suunnit telussa käsitelty s iten, et tä se domineeraa tyyl iä rikko -

mat ta ympäristöönsä.  Talon valmis tuttua lehti kirjo itti, miten pank-

kita lo on suunniteltu s iten, että kaikesta uudenaikaisuudestaan

huolimatta se rikkeettömästi ja kauni isti sopeutuu sitä ympäröivän

vanhan Rauman kaupunkikuvaan. Talon puhtaaksi muuratut kelta-

tiiliset  seinät poikkeavat perintees tä. Viittauksena menneeseen voi

pitää vanhoja katulinjojen ja tonttijaon kunnioittamista. Myös jotkin

julkis ivun linjat kytkeytyvät muuhun rakennuskantaan. Rakennus

on kuitenkin rakennettu hyvin ja aidoista mater iaaleis ta ja kytkey-

tyy näin käsityöperinteeseen. Rakennuksen ulkonäköä on arvosteltu

koko sen olemassa olon ajan, joten rakennusta ei koettu sanoma-

lehden esittämällä tavalla. Ennen kaikkea rakennus on todistus-

voimainen esimerkki siitä, mi ten voimakas uudistaminen uhkasi

muuttaa Vanhaa Raumaa merkittävästi. Erity isesti 1980-luvulla ja

2000-luvun taitteessa käytiin keskustelua KOP:n talon julkisivujen

muuttamisesta enemmän klassist iseen arkkitehtuuriin vi ittaaviks i.

Muutokset hämärtäisivät rakennuksen ker tovuutta Vanhan Rauman

kehityksestä.

Vuoden 1981 kaavan vo imassa oloaikana on Vanhaan Raumaan

osapuolten yhden päivän kestäneissä taisteluissa Verisunnuntaina

14.4. Sota kuitenkin ratkaisti in muualla ja Vanha Rauma säästyi.

Taloja laajennetti in ja kor isteltiin samojen ihanteiden mukaan kuin

muissa kehittyvissä kaupungeissa. Melko pieni in taloih in lisättiin

muualla suuremmissa taloissa esiintyviä koris teluja. Näin joihin-

kin taloih in syntyi hieman koomiset mittasuhteet. Viikko-Sanomissa

muutosta arvioitiin vuonna 1926 näin: ”Vanha kaunis keskiaikai -

nen rakennustyyli hävisi kuin puhaltamalla. Kaupunki muutettiin

yhtäkkiä »nykyaikaiseksi». Pieni in puutaloihin lyötiin muodottoman

suuret  akkunat, kaunis räystäsviiva rikottiin latomalla se täyteen

»koirankoppeja» ja tyylikäs laudoi tus vaihdett i in timpermannin nä-

verr yksiin.”50 Suomen Kuvalehti ker toi vuonna 1924 muutoksesta

näin: ”Viime vuosina ovat  nämä vanhat asumusmuodot ja kaunis-

tyyliset talot kuitenkin nopeasti hävinneet toinen toisensa jälkeen

tyyl ill isesti a la-arvoisten kor jausten ja uudistusten kautta. Tämä

onkin herättäny t huolestusta historianharrastajain keskuudessa ja

viime syyskuun 22 p:nä ensi kerran myöskin Rauman maistraatti

merkitsi kantansa asiassa  »Hauvenguano» nimisen talon rakennus-

uudistus-piirustuksiin vahvistusta haettaessa.”51

Talvisodassa Neuvostoli iton koneet pommit tivat  kaupunkia useita

kertoja. Tuhoisimmassa pommituksessa niin sanottuna Pahana per-

jantaina 2.2.1940 tuhoutui Vanhan Rauman ja kanaalin välisiltä

ruutukaavakortteleista lukuisia rakennuksia. Yksittäisiä rakennuk-

sia tuhoutui myös Vanhasta Raumasta. Merkittävimpänä rakennuk-

sena elokuvateatter i Titania, joka rakennettiin välirauhan aikana

uudestaan elokuvateatter i Iso-Hannuksi.

1900-luvulla, ennen vuoden 1981 suojelukaavaa, toteutetut nä-

kyvimmät uudisrakennukset olivat kolme kivistä pankki rakennus-

ta, osuuskaupantalo, painota lo ja kaksi elokuvateatteria. Rautlan

(Pohjoismainen yhdyspankki, ns. Feren talo), Tolwasen (Helsingin

Osakepankki) ja Kiwelän (Elokuvateatteri Formia) sekä Aguksen

(Länsi-Suomen painotalo) ta lot ovat tyylil l isesti Vanhan Rauman

50 Viikko-Sanomat nro. 42, 23.10.1926.
51 Suomen Kuvalehti nro. 48 29.11.1924 ”Maistraatti, joka ei tässä suhteessa vaillinai-
sen rakennusjärjestyksen vuoksi voinut piirustuksia hylätä, lausui toivomuksen, että hakijat
säilyttäisivät kyseenalaisen talon vanhan, nykyään Raumalla ainutlaatuisen päärakennuksen
kolmelle kadulle ulottuvat julkisivut vanhoissa muodoissaan, ja alisti
asian Turun läänin maaherran ratkaistavaksi, joka sittemmin on muutosehdotuksen hyväk-
synyt ilman ehtoja. Ikivanha raumalainen porvari talo, jonka harvinainen umpipiha käsittää
mielenkiintoisia por tinvaja-, luhti-  ym. solakkeita kodikkaine suhteineen, tulee siis perin
pohjin menettämään vanhan tyylikauneutensa.”
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toteutettu useita uudisrakennuksia. Suurin osa uudesta rakenta-

misesta on tehty olemassa olevien rakennusten laajentamisena tai

piharakennuksina.

Keskustan kehittämisen yhteydessä vuosituhannen vaiheessa suun-

nitelti in myös torin kehit tämistä. Suunnittelun tuloksena vuonna

2007 tori uudistetti in kokonaan ja rakennet tiin torikatokset .
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P O L T T L A  Ensimmäisen kerran Polt tlan Kuninkaankadun puoleinen rakennus mainitaan palovakuutusasiakirjoissa vuonna 1847. Se

mainittiin vanhaksi ja hyväkuntoiseksi. Todennäköisesti rakennus on viimeis tään vuosisadan vaihteessa. 1870-luvulla talossa toimi kaup-

paliike Sederström & Långfors. Rakennuksen lautakatto muutetti in tuolloin tii l ikatoksi. 1886 rakennusta laajennetti in ja korjattiin. Raken-

nukseen tehtiin lukuisia muutoksia pitkin 1900-lukua. Muutoksissa rakennuksen er i osia yhdistelti in yhdeksi kokonaisuudeksi . Samalla

rakennus menet ti suuren osan julkis ivun kor isteistaan. 1990-luvulla arkkiteht i Jukka Koivula suunnit teli  rakennukseen muutoksia, tuolloin

julkis ivuihin l isättiin lis toituksia, jo tka tekivät julki sivusta jäsennellymmän.

R Ä N N Ä R  Li ikerakennuksen ensimmäiset osat ovat  1800-luvun alkupuoliskolta. Rakennukseen tehtiin lukuisia muutoksia ja laajennuk-

sia. Rakennuksessa oli vuosikymmeniä Lehtinen & Sofronoff niminen li ike. Vuonna 1929 Kaino Kari suunnitteli uuden omistajan tarpeisiin

rakennukseen ison muutoksen, jolla eriaikojen laajennukset katett i in uudella mansardikatolla. 1950-luvun puolivälissä näyteikkunoita ma-

dallet ti in ja levennett iin. Muutoin rakennus on säilyttänyt hyvin 1920-luvun julkis ivunsa. Rakennusta on hyvä täydentää kokonaisuuteen

sopivalla puupor til la. Paulig-kyltti on suojeltu osana 1900-luvun kult tuurihistor iaa.

R A A T I H U O N E  Rauman Raatihuone rakennettiin 1770-luvulla. Mildred Grönholm ja Ot to Iivari Meurman (1890–1994) tek ivät

Raatihuoneen mittauspiirus tuksen vuonna 1911-1912. Meurmanista tul i merkittävä vaikuttaja suomalisessa kaavoituksessa. Raatihuone

sai h istoriaan pohjautuvan vär ityksen 1970-luvun Laiho. Pulkkinen & Raunio-arkki tehtitoimistonsuunnitelman korjausten ja muutosten

yhteydessä.

T O R I H A U K K   Vinkkelinmallinen rakennus rakennettiin monessa osassa 1800-luvulla. Rakennuksen nykyisen u lkoasu on John

Fredrik Lindegren vuodelta 1891 ja Onni Von Zansenin vuodelta 1906 käsialaa. 1906 rakennukseen muutti apteekki, joka toimi talossa

2000-luvulle asti. Apteekin ajoista on jäljellä nurkan li iketilan poikkeuksellinen las ilevy in tehty kat to. 2000-luvulla rakennuksen korjaus- ja

muutostyöt suunnitteli arkkiteht i Timo Tuomola.



79



80

W Ä H Ä - R I I K O L A  xx

I S O - R I I K O L A  xx

L E L L A  xx

W Ä H Ä - L E L L A   xx



81



82

H A N N U  Hannun tontin kulmatalon ensimmäiset piirustukset ovat vuodelta 1885. Nykyisen halli tsevan ulkoasunsa rakennus sai Arvi

Forsmanin piirustusten mukaan. Kaino Kari suunnitteli 1950-luvun puolivälissä rakennuksen muuttamisen isolta osalta kaksikerroksiseksi.

Sen mahdollisti  suuri huonekorkeus ja alapohjan tekeminen maanvaraiseksi. Suurin osa suurista ikkunapinnoista toteutettiin tässä yhteydes-

sä. Rakennus s ijai tsee keskeisellä paikalla Anundi lanaukion laidalla Kauppakadun päässä. Liikerakennusta voi laajentaa pihan huomattavan

suureksi l i iketilaksi monipuolistaen Vanhan Rauman liiketilatar jontaa.

I S O - H A N N U  Kadunvarren vanha osa saattaa olla 1700-luvulta, mutta se on osittain pystytet ty uudelleen vuonna 1887. Rakennuk-

sen uuden osan on suunnitellut puretun paikalle arkkitehti Markus Bernoulli 1980-luvulla. Tontil la oli vielä 1800-luvulla talon läpi  kulkenut

por tti käytävä eli  ni in sanottu sus iport ti. Bernoul li palaut ti tar vittavan portin susipor ttina.

I S O - S O N K K  Rakennus on vanhimmilta osiltaan 1800-luvun alkupuoliskolta. Rakennus sai hallitsevan Jugend asunsa Arvi  Forsmanin

eli myöhemmän Arvi Leikarin kynästä. Viimeiset julkisivu muutokset on tehty  kun matalamman osan ikkunat suurennetti in ja modernisoiti in.

Rakennuksessa on toiminut kenkäkauppa usean sukupolven ajan. Kenkäkaupan mainos on vakiintunut osaksi kaupunkikuvaa.
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S I U R U S  Siuruksen tont ti on ollut asuttu 1500-luvulta lähtien ja Siurus nimi on 1600-luvulta. Siuruksen tor in puoleinen li iketalo on

rakennet tu viimeis tään 1800-luvun alkupuolella. Rakennus kunnostettiin täysin vuonna 1859. Rakennus muutetti in John Fredrik Linde-

gren vuoden 1897 suunnitelmien mukaan uusrenessanssiasuun. Kokonaisuuteen kuului myös näyttävä por tti. Nykyinen por tti on vuodelta

1939. Rakennuksen näyteikkunat ovat  vuodelta 1944. Rakennuksen uusrenessanssi koristeet ovat hyvin säilyneet, vaikka ikkunat ja ovet

muutettiin.

L U W I L A  Luwilan rakennuskokonaisuus muodostui vuonna 1839 ositta in rakennetusta ja osit tain uusitusta vanhasta rakennuksesta.

Rakennus laudoitettiin ja maalatti in öljymaalil la lännen siipeä lukuun ottamatta. Rakennuksessa oli lautakatto. Vuonna 1866 rakennukses-

sa tehtiin tuhopoltto, joka vaurioitti rakennusta pahoin. Rakennusmestari August Helenius suunnitteli rakennukselle uusrenessanssiasun

vuonna 1897. Tuolloin rakennus sai myös pelt ikaton. Arkkitehti Onni von Zansen suunnitteli rakennukseen muutoksia, muun muassa torin

puolelta talon läpi kulkenut por tti muutet tiin näyttäväksi portiks i ta lon eteläpäätyyn. Vuonna 1971 toteutettiin  suuret näyteikkunat, jotka

tuhosivat rakennuksen hirsikehikkoa ja l istoitus ta.

I S O - T O K I L A  Rakennuksen vanhimmat osat  ovat 1700-luvulta. Rakennus muutetti in ja kasvatetti in pitkin 1800-lukua. Vuonna 1906

rakennus sai nykyisen jugend-ulkoasunsa arkkitehti Onni von Zansenin suunnittelemana. 1920-luvulla rakennukseen tehtiin muutoksia ja

monet jugend kor isteet muutetti in yksinker taisimmiksi. 2000-luvun alussa arkkitehti Markus Bernoulli suunnitteli tont il le uuden kokonai-

suutta täydentävän por tin.

T E P P O I L A  Onni Von Zansen suunnitteli vuonna 1916 Teppoilan tont il le uuden jugend henkisen asuinrakennuksen, sitä ei kuitenkaan

toteutettu vaan seuraavana vuonna helsinki lä isen arkkitehdin Armas Siitonen suunnitteli laajuudeltaan vastaavan klassisen rakennuksen.

Rakennus on sä ilynyt yli satavuotta hyvin autenttisessa asussa.
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Arkkitehti Lars Sonckin asemakaava valmistui vuonna 1915.52

Kaavassa pääkatuverkko oli jätetty paikoil leen, mutta katuleveyt-

tä oli lisät ty, koska asemakaavalle ei olisi muuten saatu vira ll ista

vahvistusta. E li  vaikka kaava olisi säilyttänyt katuverkkoa osin, olisi

sen mukaan rakennuskanta uudistunut laajasti.

Vanhan Rauman idyllisen ympäristön ar vostuksen kasvu on er i läh-

teiden mukaan selväst i havaittavissa 1900-luvun alussa. Arkkitehti

Harald Andersinilta t i latti in Rauman kaupungin uusi asemakaava.

Kaava kattoi vanhan kaupungin sekä toisen ja kolmannen kaupun-

ginosan. Andersin näki vanhassa kaupungissa rakennustaiteell ista

ja asemakaavataiteellis ta arvoa.53

Korjaamista Anders inin asemakaavassa ohjattiin niin, että kaupun-

kikuva tulisi säilymään yhtenäisenä. Muutokset tul i sovittaa vie-

reis iin rakennuks iin ja niiden tyy li in. Jo tuollo in edellytett iin, että

kaupunki palkkaa ammattilaisen ohjaamaan muutos- ja uudisra-

kennusten suunnit telua ja antaa hänelle vallan muuttaa pi irustuk-

sia niin, että ne soveltuvat katukuvaan. Andersin näki myös tär-

keänä vanhan kaupungin lähialueiden rakentamisen ohjaamisen.54

Vaikka Harald Andersin näki Vanhassa Raumassa ar voja ja hänen

laatimassaan asemakaavassa niiden toivo ttiin säilyvän, ei kaavas-

sa varsinaisesti suojeltu rakennuksia. Rakentamista ohjaavana oli

tuolloin lähinnä rakennusjär jestys.

Sonckin ja Andersinin kaavojen mukaan ei katujen leventämisiä

juuri lainkaan toteutettu. Ainoa Sonckin kaavan mukaan rakennet-

tu talon on Teppolan Koulukadun puoleinen asuinrakennus. Tuo -

na aikana rakennukset olivat v ielä suhteellisen hyvässä kunnossa

1890-luvun vilkkaan korjaustoiminnan seurauksena ja rakentamis-

paine kohdistui enemmän Vanhan Rauman ulkopuolelle.

Euroopassa rakennussuojelukeskustelu laajeni monumenteista

1900-luvun alussa käyttörakennuksiin ja h istoriall isiin aluekoko -

52 Aina Lähteenoja, Rauman kaupungin historia IV, Rauma 1809-1917
53 Harald Andersin, asemakaavaselostus 1921: Vanhan kaupungin luonteen säilyminen
on rakennustaiteellisessa suhteessa erittäin tärkeä, koska muita niin hyvin säilyneitä esi-
merkkejä vanhasta rakennustaiteestamme ei maassamme löytyne.
54 Harald Andersin, asemakaavaselostus 1921.

Suojelun ja kunnostamisen historia

A N D E R S I N  Ote vuoden 1922 asemakaavas ta.
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naisuuksiin. Rakennussuojelulakeja r yhdytti in laatimaan Pohjois-

maissa, mutta ei vie lä Suomessa.55 Vuonna 1932 voimaan astu-

nut asemakaavalaki ja rakennussääntö tosin mahdoll isti vat vanhan

kaupunginosien säilyttämisen.56 Suojeltavaksi tarkoitettu, arvokas

alue tuli nimetä vanhaksi kaupunginosaksi. Näin voi tiin vahvistaa

tavanomaisista poikkeavat määräykset taide- ja kulttuuriarvojen

suojelemiseksi.

Toisen maailmansodan takia Suomessa monet rakennukset  olivat

jääneet kunnostamatta. Sodan jälkeen puurakennukset vaikut tivat

nuhruisilta ja vanhoilta, vars inkin, jos ver tasi uusiin hyvin varus-

teltuihin jälleenrakennuskauden taloihin. Yleinen asenneilmapiiri

vanhoja taloja kohtaan oli huono. Väestökasvun, kaupungistumi-

sen ja teollistumisen myötä oli kova asuntopula. Usein nopein tapa

oli rakentaa keskustojen ulkopuolelle. Hyvin nopeasti kuitenkin

rakennuspaine kasvoi myös keskustoissa. Usein vanhat rakennuk-

set sijaits ivat parhail la  paikoil la. Vanhassa Raumassa uudis tamis-

ta hil litse se, että keskustassa ja sen välittömässä läheisyydessä

oli isompia helpommin hankittavia ja rakennettavia tontteja kuin

Vanhassa Raumassa. Lisäksi kaupungin kasvun hurjimmat vuodet

ajoittuvat aikaan, jolloin Vanhan Rauman merkitys oli paremmin

ymmärretty. Kasvava kaupunki lo i uskoa myös Vanhaa Raumaa säi-

lyttävien resurssien löytymiselle.

Vuosina 1972-1974 toimi valtioneuvoston asettama Rakennussuo-

jelukomitea, jonka mietintö vaikut ti asenteisi in ja tuleviin lainsää-

däntöihin. Ne olivat reaktio yhteiskunnan ja rakennetun ympäris-

tön muutoksiin. Kaupunki- ja yhdyskuntasuunnittelun painoarvo

lisääntyi . Tarpeita ja paineita aiheuttivat muiden muassa liikenne,

asuinolojen vaatimusten kasvu, maaltamuut to sekä kaupunkien

keskustojen uudistaminen.

Andersinin kaavan voimaan tulosta 30 vuoden kuluttua Kaupun-

ginarkkitehti Hannu K. Vainio ehdotti rakennus- ja kiinteistölauta-

kunnalle Vanhan Rauman julis tamista vanhaksi kaupunginosaksi.

Ehdotus hyväksyttiin lautakunnassa 1.4.1952 ja lautakunta lähetti

ehdotuksen edelleen kaupunginhallitukselle ja kaupunginvaltuus-

55 Kärki 2010, s. 47–50. Tanska 1918, Norja 1920, Ruotsi 1942.
56 Nousiainen s. 45. Asemakaavalaki 145/1931, voimaantulo 1.1.1932. ”Asemakaavaa
muodostettaessa on kauneusarvoja ja kulttuurimuistomerkkejä sekä miellyttäviä maisemaku-
via suojeltava ja säilytettävä.”



88

tolle. Kaupunginvaltuusto päätti hyväksyä ehdotuksen yksimielises-

ti 15.5.1952. Sisäasiainminister iö vahvisti kaupunginvaltuuston

päätöksen 11.8.1952.57

Vanhaksi kaupunginosaksi  julistamisen taustalla oli r iittämättömäk-

si koettu suojelu. Siitä  huolimatta, että tuollo in Vanhan Rauman

alueella oli ollut vireil lä uuden asemakaavan laatiminen ja sen odo -

tetti in valmistuvan piakkoin. Julistuksen koett i in tai ainakin kerrot-

tiin tukevan asemakaavalli sta suojelua.58 Ehkä ei kuitenkaan uskot-

tu, että tuleva asemakaava olisi ri ittävä väline a lueen säilymiselle.

Asemakaavan uudistaminen Vanhan Rauman alueella tuli ajankoh-

taiseksi jo 1930-luvulla ja sen sai tehtäväkseen arkkitehti Bernt

Aminoff. Kaava viivästyi ja kaavaehdotus valmis tui vasta vuonna

1954. Aminoffin mukaan alueen luonne johtui ennen kaikkea ka-

peista kaduis ta ja rakentamisen mittakaavasta. Hän ei nähnyt tar-

peelliseksi rakennusten suojelua muutamaa merkittävää rakennusta

lukuun ottamatta. Kaavasta käyt iin keskusteluja ainakin Muinais-

tieteellisen toimikunnan59 ja Porvoon kaavoit tajien kanssa. Vuonna

1964 Aminoffin laatima asemakaava vedet tiin pois s isäasiainminis-

teriöstä, jossa se oli o llut  odottamassa vahvistamista. Kaavasta teh-

tiin ohjeellinen, jolloin lupaa vaativil le toimenpiteil le oli haettava

poikkeamislupaa.

Lainsäädännön uusimisellakin saattoi o lla merkitystä, uusi raken-

nuslaki astui voimaan vuonna 1958.

1900-luvun alkupuolella rakentaminen perustui vielä käsityöhön ja

perinteisiin rakennusmateriaaleihin. Vuosituhannen puoliväliin tul-

taessa tilanne kuitenkin muuttui rakentamistavan ja –materiaalien

sekä rakentamispaineen osalta ja huoli Vanhan Rauman ominais- ja

erityispiir teiden ja mittakaavan menettämisestä kasvoi. 1960-lu-

vulla oli esil lä myös suurisuuntaisia suunnitelmia kor vata Vanhan

Rauman liikekeskustassa rakennuskantaa jopa 7-kerroksisil la uu-

disrakennuksilla.

1900-luvun alusta lähtien asiantuntijat alkoivat  pitää Vanhaa Rau-

57 Rauma I kaupunginosasta osan julistaminen vanhaksi kaupunginosaksi, maaliskuu
1952.
58 Rauman I kaupunginosan osittainen julistaminen vanhaksi kaupungiksi, Selostus,
28.3.1952, Hannu K. Vainio
59 Muinaistieteellinen toimikunta lakkautettiin vuonna 1972 ja tilalle perustettiin Museo-
virasto.
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maa ja Vanhaa Porvoota tärkeinä rakennusta iteen muis tomerkkei -

nä. Kuitenkin vasta 1960-luvun lopulla tavoit teeks i alkoi muodos-

tua rakennuskannan laajamittainen säi lyt täminen.60

Vuonna 1964 Rauman kaupunginvaltuuston päätöksellä käynnis-

tettiin avoin arkkitehtikilpailu Rauman keskustan asemakaavan

suunnit telusta61. Niin sanotusta keskustakilpai lus ta kir joi tet tiin

sanomalehdissä, että kilpailun avulla toivotaan selvitettävän millä

tavoin vanha kaupunki voidaan toiminnallisest i l i ittää keskustaan

sekä löytää ratkaisu alueen luonteenomaiselle käsit telylle asema-

kaavassa62.

Vuonna 1964 Rauman kaupunki järjes ti niin sanotun keskusta-

kilpailun, joka koski lehtit ietojen mukaan 382 hehtaarin aluetta

ulot tuen rautatiestä Rauma Repolan alueeseen ja valta tie 8:lta  An-

derssonin silla lle63. Vanhan Rauman osalta tavoitteena oli säilyttää

kaupunkirakenne ja mi ttakaava sekä yhdistää alue toiminnallisesti

uusiin kaupunginosiin. Palkintotoimikunnassa oli seitsemän kau-

pungin ja kaksi arkkitehtil ii ton valitsemaa edustajaa64. Voi ttajaksi

vali ttiin arkkitehti Veijo Mar tikaisen johtaman r yhmän ehdotus ”Ra-

kenna ja suojele”65. Lisäksi jaettiin kaksi toista palkintoja ja kaksi

lunastusta. Nimestään huolimatta voi ttaneen ehdotuksen toteutu-

minen olisi tuhonnut suuren osan Vanhaa Raumaa. Tosin kilpailun

taustalla olleen Muinaistieteellisen toimikunnan lausunnossakaan

ei edel lytetty rakennuskannan säilyttämistä Naulamäkeä ja muuta-

mia rakennuksia lukuun ottamatta. Ehdotus säilytti Vanhan Rauman

li ikealueen osana keskustaa, mitä p idetti in o ikeana ratkaisuna.

Yleiskaavan laati ja arkkitehti Risto Sammalkorpi kirjoitti  Vanhaa

Raumaa käsittelevässä kirjeessään kaupunginhalli tukselle vuonna

1966: Jälje lle jää nykyiseen asemakaavaan ja rakennuskantaan

pohjautuva kehittäminen. Eri piirien on tällöin vakuuttauduttava,

ettei kyseessä ole uhraus vaan kaikkien paras. Asuinalueiden osalta

kiinnittäis in huomion kahteen vanhan Rauman tar joamaan etuun:

60 Kaupunkimaisten yhdyskuntien kehittämiskampanja, julkaisu 2/1982, Vanha Rauma
61 Satakunnan Työ 7.4.1964.
62 Uusi Aika 7.4.1964.
63 Uusi Aika 7.4.1964.
64 Rauman kaupunki: pj. kaupunginjohtaja E. H. Oksanen, varapj. toimitusjohtaja Matti
Hirsimäki, varatuomari Lauri Pöyhönen, levyseppä Tauno Sirnelä, kaupungininsinööri Paul
Vuorento ja kaupunginarkkitehti Leevi Nurmi. Arkkitehtiliitto: Aarne Ervi ja Pentti Pajarinen.
65 ”Rakenna ja suojele” teki jä arkkitehti Veijo Mar tikainen, avustajina arkkitehti Otto Von-
laufen, arkkitehtiylioppilaat Atte Aromaa ja Esa Malmivaara sekä opiskelija Pentti Tolvanen,
liikenneasiantuntijana diplomi-insinööri Kirill Härkänen.

M A R T I K A I N E N  Arkkitehti Veijo Mar tikaisen Rakenna ja

suojele -niminen työ nimestään huolimatta olisi uudistanut Vanhan

Rauman Naulamäkeä lukuun ottamatta sekä koko Nummen ja On-

nelan alueet.



90

asumiseen keskustassa, kaupungin tarjoamien palveluiden äärel-

lä; asumiseen maantasossa oman pihan äärellä. Mitä kauemmaksi

työntyvät uudet asuntoalueet, mitä yksipuolisemmiksi ne tehdään,

mitä enemmän syntyy nyky isten tapaisia kerrostalo ja, sitä enem-

män ruvetaan ar vostamaan alussa main itsemiani  seikkoja. Kaupan

harjoittamiselle ei taas ole muutamaan tuhanteen vuoteen osoitettu

suotuisampaa ympäristöä kuin sijoittuminen kapeiden jalankulkijaa

suosivien väylien var teen. … Aikojen kuluessa on laadi ttu montakin

asemakaavaa vanhan Rauman päälle. Kaikki ne ovat jääneet pape-

ril le. Eikö sekin todista alueen elinkelpoisuudesta.66

Yleiskaavan laatiminen alkoi vuonna 1966 ja se valmistui vuon-

na 1969. Yleiskaavassa Vanhaa Raumaa pidetti in omaleimaisena

ja historiallisesti arvokkaana. Siinä todett iin, että aluetta tulisi

kehitellä nykyisen mittakaavansa ja tehokkuutensa pohjalta. Suu-

rempaa muuttamisen tar vetta nähtiin vain pienellä osalla Vanhan

Rauman li ikekeskustaa. Yleiskaavatyötä ohjannut toimikunta67 ja

kaavoitusta johtanut asemakaava-arkkitehti Reino Joukamo näki-

vät, että  Vanha Rauma tul isi säilyttää. Yleiskaavassa ei kui tenkaan

viitata rakennusten suojeluun, vain ainoastaan kaupunkirakenteen

ja mittakaavan säilyttämiseen.

Samoihin aikoihin yleiskaavan kanssa käynnistett i in Vanhan Rau-

man asemakaavan laatiminen ja tekijäksi valittiin arkkiteht i Eero

O. Kari. Kaavatyö viivästyi ja kaavarunkoehdotus valmistui  vasta

vuonna 1972. Ehdotuksessa oli säilytettäväksi osoitettu vain vali -

ko iden joi takin rakennuksia ja katumi ljöitä . Edelleenkään tämäkään

kaava ei s isältänyt juuri lainkaan rakennusten suojelua muutamaa

rakennusta lukuun ot tamatta.

ICOMOS (International Council of Monuments and Sites), maail-

manlaajuinen asiantuntijo ista koostuva jär jestö, joka edistää his -

toriall is ten rakennusten ja alueiden, arkeologisten kohteiden ja

kult tuurimaisemien tutkimusta ja suojelua järjes ti 1967 Espanjan

Caceresissa kansainvälisen konferenssin kaupunkien kasvusta, uh-

kakuvis ta, muutoksista ja suojelutarpeesta. Pohjo ismaissa huomat-

66 Lopuksi Sammalkorpi esittää yhden kysymyksen: Mitä olisi Rauma ilman Vanhaa
kaupunkia?
67 Kaavoitustoimikunta: E.H.Oksanen, Veini Aronen, Uki Kiukas, Tauno Sirnelä, Matti Sor-
sakivi, L.E. Aakula, Tauno Halmevirta, Reino Joukamo, Leevi Nurmi, Paul . Vuorento, Jyrki
Kivistö. Ulkopuoliset asiantuntijat: Risto Sammalkorpi, Unto Toikkanen (arkkitehti toimisto
Risto Sammalkorpi), Pentti Murole, Antti Alitalo, Pekka Seppälä (Oy Kunnallistekniikka Ab),
Antti Tuura (Suunnittelututkimukset), Arto Salmela.

K A A V A R U N K O  Eräs Eero O. Karin kaavarunkoon lii ttyvä

hahmotelma Vanhan Rauman uudelleenjär jestämisestä.

K U V A P A R I  E T E L Ä P I T K Ä K A D U L T A  Kari luon-

nosteli miltä kaupunki vois i näyttää, kun vanhat talot  voisi korvata

uusilla, mutta mit takaava säilyisi.
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tiin, että ominta kaupunkiper intöä olivat uhanalaiset puukaupungit.

Pohjoismainen yhteistyö käynnistyi Ruots in aloi tteesta. Valmisteli -

jo ina olivat Ruotsi , Suomi, Norja ja Tanska.68

Puukaupunkien suojelussa pohjoismainen yhteis työ huipentui Nor-

jan Sandefjordissa 1972 pidet tyyn konferenssiin, joka aloitti uuden

ajanjakson puukaupunkien historiassa. Laajan yhteistyön pohjalta

laadit tiin rapor ttisarja Trästäder i  Norden, jossa kar toi tet tiin maa-

kohtaisesti eri kaupunkien historiaa, ominaispiir teitä , säilyneisyyttä

ja kaavatilannetta. Asemakaavoja r yhdyt tiin muuttamaan suojelu-

kaavoiksi ja vanhojen rakennusten kunnostamiseen organisoitiin

tukea. Puukaupunkien suojelun myötä alettiin yleisemminkin ym-

mär tää, että yksittä isten monumenttien lisäksi yhtenäisellä mil jööl-

lä ja laajoilla kaupunkikuvallisil la kokonaisuuksi lla oli merkitystä69.

Samana vuonna valmis tui Vanhan Porvoon suojeleva asemakaava.

Kaavaratkaisu toimi esimerkkinä monille muille puukaupungeille.

Vanhan Rauman rakennusten kult tuurihistor iall isia arvoja on en-

simmäisen kerran selvitetty kat tavasti vuonna 1967 Muinaist ie-

teell isen toimikunnan laatimassa inventoinnissa70. Samalla tehtiin

rakennusta iteell is ten ja kulttuu rihistoriallisten ominaisuuksien arvi -

ointi, jonka yhteenveto on samalla Muinaistieteellisen toimikunnan

esitys vanhan kaupungin rakennus- ja miljöösuojelukohteista. Siinä

esitetään, et tä katuverkko säi ly tetään kokonaan ilman katujen le-

ventämisiä, rakentamisen mittakaava ja pienijakoisuus säi ly tetään

ja kaikki inventoinnin arvotuksessa A-luokkaan 71 luokitellut raken-

nukset säilytetään. Liikekeskustan keskeisin osa ja torin ympäristö

katsottiin kuitenkin vielä sel laisiksi, jo illa rakennuskanta voitaisiin

uudistaa.

Inventoinnin lähetek irjelmässä Rauman kaupunginhalli tukselle ke-

sällä 1967 on Muinaistieteell inen toimikunta esittänyt, et tä Rau-

man kaupunki perustais i er ityisen elimen, joka voisi suunnitella

ja ohjata Vanhan Rauman rakennusten kunnostusta, sekä sen ylä-

puolelle asiantuntijo ista koottu vanhan kaupungin toimikunta. Kaa-

vaprosess i o li pitkä ja vaiherikas. Suojelu sai kiitosta ja vastustus-

68 El Harouny.
69 El Harouny.
70 Inventoinnin laati amanuenssi Pekka Kärki Rauman asemakaava-arkkitehti  Reino
Joukamon aloitteen pohjalta.
71 Inventoinnissa oli rakennuksista noin 30% arvotettu A-luokkaan kuuluviksi.

K U V A P A R I  E T E L Ä P I T K Ä K A D U L T A

K A A V A R U N K O  Vuonna 1971 päivätyssä suunnitelmassa

kortteleita 143, 144 ja 145 esi tettiin täysin uudistettavaks i lukuun

ottamatta Sonkin tonttia .
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Valtio  ja Rauman kaupunki. Säätiö  on myöntänyt laino ja ja avus-

tuks ia erila isille  hankkei lle. Er ityisest i por t tien rakentamista on

avustettu. Valtion myöntämät avustukset koskevat yleensä vanhan

korjaamista, näin ollen uusien por ttien rakentamiselle ei ni itä ole

voitu myöntää. Näin ollen port tien rakentamisen avustaminen on

ollut hyvin tärkeää.

Vanha Rauma oli osana perusparannuskokeilua vuodesta 1977

läht ien. Suurin osa hankkeista rahoitetti in perusparannuslainoin.

Lainan saaminen oli 1970-luvulla huomattavan haastavaa vanhan

talon korjaamiseen. Osana järjestettiin kursseja rakenta jien ammat-

tita idon parantamiseksi vanhojen rakennusten osalta.73

Vuosina 1998-1999 laadit tiin Rauman keskustan kehittämisohjel-

ma. Teknisen vi raston tilaaman työn konsultteina olivat Arkki teh-

tito imisto Mikko Heikkilä  Oy ja Esisuunnittelija t Oy. Ohjelmassa

analysoitiin keskustan kaupunkirakennetta ja kaupunkikuvaa, kau-

pallisia palveluja ja lii kennejärjestelyjä. Ohjelma esi tti to imenpitei -

tä keskustan viih tyisyyden ja tur vall isuuden parantamiseksi sekä

tukevat Vanhan Rauman ja uuden keskustan eheyttämistä. Kehit-

tämisohjelman perusteella laadittiin alustavat suunnitelmat. Kehit -

tämisohjelmassa määritel tiin päähahmot, jo iden perusteella suun-

nite ltiin ja toteutet tiin keskustaa aktiivisesti vuosituhannen alussa.

Keskustan li ikennetur vallisuus ja viihtyisyys paranivat huomatta-

vasti.

73 1979 annettiin laki perusparantamisesta, joka sisälsi lainoitusmahdollisuuksia
korjausrakentamiseen. Kyseessä oli kulttuurihistoriallisten rakennusten säilyttämistä tukeva
toimenpide. jonka tarjoamat mahdolli suudet sopivat hyvin Vanhan Rauman korjaamiseen.
Aikaisemmin vastaavan kaltaisia instrumentteja ei ollut. Raumalle oli perustettu jo 1977
perusparannustyöryhmä, joka selvitti erilaisia tarpeita ja halukkuutta korjaamiseen.   Vanhan
Rauman alueella on kokeilun alkuvuosina kunnostettu lainoitettuina joko perusparannuslai-
noin tai muilla lainoilla kaikkiaan 76 perusparannusohjelman yleissuunnitelmaan sisältyvää
asuntoa. Vuonna 1981 hyväksyttiin perusparannuslainmuutos, joka nosti kulttuurihistorial-
lisesti arvokkaan rakennuskannan lainoitettavaksi osuudeksi jopa 80 prosenttia hyväksyttä-
vistä kustannuksista. Korotetun lainan saannin edellytyksenä oli, että korjaustyö suori tetaan
rakennuksen erityisarvot huomioon ottaen.  Liikekiinteistöjen rahoitus oli pelkkien markkina-
voimien armoilla.

ta. Suojelun vastustaminen oli paikoin jopa kärkästä.72

Asemakaava-arkkitehti Reino Joukamo ja toimistoarkkitehti Jukka

Koivula laa tivat  Vuonna 1981 Vanha Rauma suojelt iin asemakaa-

valla, jonka laativat Kaavamater iaali in s isälty i kuvitetut kor jaus-,

muutos- ja rakentamistapaohjeet.  Vanhan Rauman Eri tyiselin on

asetet tu vuodesta 1982 lähtien.

Erityiselin on vuosikymmenien aikana ohjannut ja valvonut asema-

kaavan toteut tamista ja linjannut Vanhan Rauman suojelua, raken-

tamista, kaupunkikuvaa ja kehittämistä. Vanhan Rauman Erityiseli -

men linjauks ien laadintaan ovat erityisesti vaikuttaneet alusta asti

aina 2000-luvun alkupuolella neuvonta-arkki tehti Kalle Saarinen

ja museonjohtaja Anna Nurmi-Nielsen sekä luonnollisest i Museovi-

raston edusta jat. 2010- ja 2020-luvulla kaavoitusarkkitehdit Henri

Raitio ja Mervi Tammi ovat olleet keskeisessä osassa Erity iselimen

työskentelyssä.

Arkkitehdi t Markus Bernoulli, Jukka Koivula ja Timo Tuomola ovat

itsenäisinä ammatinharjoittajina vahvasti vaikuttaneet Vanhan Rau-

man hankkeiden suunnittelu- ja toteutustapaan.

Vuonna 1974 perustetulla Vanha Rauma Yhdistyksellä on ollut iso

merkitys vanharaumalaisten ja muiden raumalaisten asenteiden

muokkaamiseksi suojelulle myönteiseksi . Ensimmäisinä vuosikym-

meninä yhdistys jär jesti erilai sia luentoja ja muita opintot ilaisuuk-

sia. Yhdistys kuvasi aluetta, keräsi listamalleja, teki por ttikort iston

valokuv ista ja piirus tuksista sekä hankki perust ietoja perusparan-

nusprojektia  var ten. Yhdis tys perust i myös varaosapankin. Jäsenet

keräsivät innokkaasti talkoil la vanhoja rakennusosia uudelleen käy-

tettäväks i muualta  puretuis ta talois ta. Myöhemmin Vanha Rauma

yhdistys on muuttunut enemmän tavanomaisemmaksi kaupungi-

nosayhdistykseksi.

Vuonna 1976 perustettiin Vanha Rauma säätiö Vanhan Rauman

säilyttämisen edistämiseksi . Säät iön tärkeimmät rahoitta jat  olivat

72 Nousiainen s. 186.Toimintatapoja ohjaavat myös erilaiset vuosikymmenten saatossa
muodostuneet
uskomukset, joi ta ei juuri kyseenalaisteta, kuten käsitykset vanhojen rakennusten kel-
vottomuudesta kulloisiinkin nykytarpeisiin. Erilaisia uskomuksia vahvistetaan jatkuvasti
politiikassa ja mediassa. Kulttuuriympäristötyössä on pitkään uskottu tiedolla vaikuttami-
seen, mutta tutkimustieto törmää asenteiden ja vakiintuneen toimintakulttuurin voimaan
etenkin aihepii reissä, joihin liittyy taloudellisia intressejä tai kyseisen toimintatavan kautta
saavutettuja etuja.
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Vanhan Rauman niin sanotun suojeluasemakaavan laadinta aloitet -

tiin 1974 inventointi työnä ja vuodesta 1975 suunnit telutyönä kaa-

voitusosastolla. Asemakaavaluonnos hyväksytti in 1977 ja ehdotus

oli nähtävillä 1979 ja 1980. Kaupunginvaltuusto hyväksy i ehdo -

tuksen 30.6.1980 ja sisäministeriö vahv isti päätöksen 22.5.1981.

Asemakaavasta tehtiin vali tuksia, mutta Korkein hall into-oikeus

katsoi , että päätöstä ei ole syytä muuttaa. Asemakaavan muutos

pyrki säilyttämään ja palauttamaan alueen eheyden. Muutokset

saivat  olla  entis täviä, kor vaavia ja täydentäviä. Ulkorakennus ten

rappeutumisen ja vajaakäytön vuoksi pihatilat olivat paikoin me-

nettäneet merkityksensä. Purkaminen oli avannut joissain kohdin

pahasti korttelirakenteen.

Valtaosa rakennuksista – histor ial lisesti ar vokkaat ja kaupunkikuvan

kannalta  tärkeät, merkit tiin asemakaavassa säi ly tettäviksi eli suoje-

lumerkinnällä S. Tämä käsitti 343 rakennusta eli 60 prosenttia ra-

kennuskannasta. 65 rakennusta eli kymmenen prosenttia merkittiin

merkinnällä H eli historiall isiksi  ja kaupunkikuvaan sopeutuviksi.

Ne oli  suotava säilyttää, mutta ni iden kor vaaminen ympäristöön

sopeutuvi lla uudisrakennuksi lla oli mahdollista. Uudisrakennuksia

sall ittiin rakennettavaksi  tontt ikohtaisest i rakennusalojen puitteissa

lähinnä ni in, että vähempiarvoinen rakennus oli mahdollista kor va-

ta uudisrakennuksella. Myös rakentamattomille tontinosille osoitet -

tiin rakennusoikeutta.

Asemakaavassa määrite ltiin liikekort te lialueet ja niitä ympäröivät

asuinkor ttelit,  jo issa myös sallitti in jonkin verran käsiteollisuus- ja

toimistotilaa. Asemakaavassa pidetiin tärkeänä li ikemi ljöön säilyt -

täminen toiminnallisen vilkkauden ja monipuolisuuden takaamisek-

si. Alueella oli muutamia teollisuus-, varasto- ja korjaamorakennus-

ten tontte ja, joita ohjat tiin alueelle paremmin sopivaan toimintaan

ja rakentamiseen.

Asemakaavatyön aikana tehti in myös kaavarunkotasoista li ikenne-

suunnit telua. Vanhaa Raumaa suunni telt i in kier tävän kehätie, jolle

ohjatti in li ikennettä. Alueelle suunniteltiin li ikenteen rajoi tuksia,

joita er ityisesti  liikkeenharjoittajat vastustiva t. Muutama li iken-

Poistuva vuoden 1981 asemakaava

S U O J E L U K A A V A  Ensimmäisen kerran Vanha Rauma sai

aluetta kunnolla suojelevan asemakaavan vuonna 1981.
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teellisesti tärkeä katu merkit tiin tavalliseks i kaduksi  ja pääasiassa

asuinkor tteleihin li ittyvät kadut jalankululle ja polkupyörälle vara-

tuksi katualueeksi, jolla huoltoajo ja tontil le ajo on sallittu. Asema-

kaavassa määritelti in myös pysäköint inormit ja aluetta ympäröivät

yle iset pysäköin tialueet. Asemakaava ohjasi myös katujen pintoja

ja myös li ikennemerkkejä. Ohjeiden painoarvoa ei koskaan punnittu

loppuun ast i oikeudessa minkään hakkeen yhteydessä. Näin ennak-

kopäätös on jääny t saamatta.

Julkisten alueiden osalta ohjattiin asemakaavassa esimerkiksi puis -

tojen, tor ien, johdotusten, kylt itysten ja valaistuksen rakentamista

ja täydentämistä.

Asemakaava mater iaali s isäls i havainnollistamiskuvia ja laajat kor-

jaus- muutos- ja rakentamistapaohjeet. Ohjeet laadit tiin kort iston

muotoon. Oli ajatuksena, että niitä vo ita isi in myös täydentää. Esi -

tettyjä suunnitelmia ja ohjei ta pidetti in  tärkeänä työvälineenä toteu-

tettaessa kaavassa esitet tyjä tavoitteita.74 Ohjeita oli muun muassa

tilo ista, käytöstä, kiinteästä sisutuksesta, julkisivuista ja kilvis tä.

Kymmenen vuotta kaavan valmistumisen jälkeen arkkitehti Jukka

Koivula arvioi kaavan ja sen määräykset pääosin toimiviksi ja rat-

kaisuja toivot tuun suuntaan ohjaaviks i. Asemakaavan toteuttami-

nen lähti hyvin käyntiin. Asemakaavan vahvistumisen myötä ase-

tetti in Vanhan Rauman Erityiselin. Kaupunki alkoi i tse kunnostaa

julkisia alueita määrätietoisesti. Kaupunki myös kunnosti vuokra-

taloiksi Kiviniemenpäässä vanhoissa suunnitelmissa olleiden katu-

linjojen t ieltä purettavaksi tarkoitettuja taloja. Vanhassa Raumassa

yksi tyisissä ja julkis issa hankkeissa olisi kuitenkin kaivattu enem-

män valtion tukea kuin mitä saatiin.

Vanhan Rauman asemakaavasta ir rall isena hyväksyt tiin Pohjanka-

dun asemakaava. Sen huomattavat uudisrakennusoikeudet katsot-

tiin uhaksi alueen vanhoille rakennuksille ja alueen ominaispiir teil-

le jo 1980-luvulla.

1980-luvulla nousuaikaan Vanhan Rauman kiinteistökauppa oli

paikoin ylikuumentunut. Kiinteistöistä maksetut korkeat hinnat

nostivat li ikehuoneistojen vuokr ia ja to isaalta a joivat ylimitoitettui -

hin ratkaisuihin. Säilytyskelpoisia rakennuksia puretti in, jotta t ilalle

74 Kaupunkimaisten yhdyskuntien kehittämiskampanja 2/1982. Jukka Koivula.

S U O J E L U K A A V A  Vanhan Rauman vuoden 1981 asema-

kaava sisälsi seikkaperiäis iä ohjeita. Materiaalissa ohjeistettiin

muun muassa palauttavista remonteista. Useille rakennuksille on

tehty kaavan mukais ia palauttav ia julkis ivumuutoksia.
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olis i saatu tehokasta liiketilaa. 1990-luvun alun lamassa monet

liiketila t jäivät tyhjäksi .75 Rauman 1990-luvun lopun ja 2000-lu-

vun alun hyvässä talousvireessä liiketilo jen käyttöaste on pysynyt

hyvänä.

Monissa asuinkiinteistöissä tehtiin ylimitoitettuja ratkaisuja. Kaa-

vassa annet tu mahdoll isuus ullakkojen s isustamiseen asuinti loiksi

oli tarkoitettu yllykkeeksi  rakennusten korjaamiseen. Se on kui ten-

kin ollut syynä rakennusten li ian tehokkaaseen käyttöön. Kaavan

voimassa olon ensimmäisen kymmenen vuoden aikana jotkut teolli -

suus- ja varastorakennukset otetti in muuhun käyttöön ja sopeutet-

tiin ympäristöön paremmin.

Vanhan Rauman vuoden 1981 asemakaavan toteuttamiseen on

liittynyt vahva ohjaus, jota on toteutettu Erityiselimen kaut ta. Pel-

kästään kaavamateriaalin perusteella ei pystyis i tekemään Vanhan

Rauman kannalta onnistuneita ratkaisuja. Onnistunut lopputulos on

vaatinut kaikil ta tahoilta  s itoutumista ja panostus ta sekä ammatti -

taitoa tai harrastuneisuutta. Kaikki onnistunut tekeminen on vaati-

nut hakkeeseen r yhtyvän omistajan, tai tavan suunni ttelijan, tarkan

toteuttajan sekä asiallisen virkakoneiston. Kenenkään itsekriti ikki

ei ole niin objektiivinen, ette ikö hankkeisiin tarvit tais i ohjausta ja

ar viointia korjausneuvonannan tai  Erityiselimen lausunnon muo -

dossa.

Täydennys-ja kor jausrakentaminen ovat kehittyneet kaavan vo imas-

sa olon aikana. On tullut kokemuksia, uutta tutkimustietoa, uusia

määräyksiä, mater iaaleja, muoti-ilmiöitä ja arkkitehtuurik in on ke-

hittynyt. Kaava on kuitenkin melko hyvin elänyt ajassa, mi tä pa-

ransi Eri tyiselimen tekemä kaavan tulkinta. Rakennusjärjestyksessä

on määritelty Vanhan Rauman hankkeiden lupakynnystä. Vuoden

1981 asemakaavaa on muutamassa kohtaa muutettu kuten esimer-

kiks i torilla ja Kalatorin laidalla SOK:n valkoisen liikerakennuksen

kohdalla.

Vuoden 1981 asemakaavassa pyrkimys yhtenäiseen kaupunkiku-

vaan on nähty myöhemmin ongelmall isena. Kaavan voimassa olo -

aikana on tullut  vallitsevaksi asiantuntijanäkemykseksi Vanhan

Rauman tapais issa kohteissa his tor iallisen kerrokselli suuden ar-

75 SK LS 4.11.2024

vostaminen. Vuoden 1981 asemakaavassa suojelun ulkopuolelle

jätetyt rakennukset on todet tu uudessa invento innissa arvokkaiks i.

Tämä on luonnollista kerroksellisuuskäsityksen muututtua, mutta

ennen kaikkea nyt monet arvokkaiksi todetut rakennukset olivat

1970-luvulla melko uusia, joten niiden suojelu ei  ollut ajankoh-

taista. Suojelun kohdalla on tehty myös kompromisseja. Suojelun

ulkopuolelle jätetti in monet li ikerakennukset Kuninkaankadun län-

sipäässä, kuten esimerkiksi torin kulmassa oleva kaupunkivallisesti

tärkeällä torni lla varustettu Iso-Tokila. Uudempaa suojelun u lko -

puolelle jätettyä rakennuskantaa edustavat esimerkiksi elokuvateat-

teri Iso-Hannu, Tolwasen pankkirakennus ja Osuuskaupan ent inen

rakennus, nykyinen hotellirakennus.

Vanhan Rauman rakennukset ovat osoi ttaneet toimivuutensa ja nii -

den omistajat si toutumistaan niiden säilyttämiseen. Suurin osa niin

sanotuis ta H-rakennuksista ovat säilyneet vuosikymmeniä. Niiden

purkamista ei ole nähty tarpeelliseksi. Omistajat  ovat korjanneet ra-

kennuksia ja niihin on tehty usein huolell isia ja toimiva muutoksia.

Lisäksi yleensä H-rakennusta kor vaavaa rakennusta ei olisi saanut

toteuttaa yhtään isompana, jo llo in kor vaaminen ei ollut taloudelli -

sesti mielekästä. Erityiselin ei ole myöskään lausunnoissaan tehnyt

suur ta eroa S- ja H-merkinnän välil lä. On kuitenkin tosias ia, ettei

H-merkintä ole varsinainen suojelumerkintä. Kuvaavaa on, et tä ase-

makaavaa ja sen tulkintaa ei lähdetty haastamaan ennen kuin vasta

2010-luvulla.

2010-luvun puolessa välissä eräs kiinteistönomistaja es itti erästä

H-merkinnällä varustetun pihatalon kattomuotoa ja julkisivuverhoi-

lua muutettavaksi. Rakennus oli uudessa inventoinnissa todettu

arvokkaaksi. Hanke sai kielteisen rakennusluvan. Asiasta valitet-

tiin Turun hall into-oikeuteen, jonka tekemä päätös vahvisti kaavan

vanhentuneisuuden ja rakennuskiellon tarpeen. Valitusprosessi  ei

kuitenkaan edennyt, joten asiasta ei tullut varsinaista ennakkopää-

töstä. Kaupunginhall ituksen kaavoitusjaosto päätt i a lueen asettami-

sesta rajattuun rakennuskieltoon asemakaavan uudistamista varten.

H-rakennusten ar vo oli jo tunnustettu kauan sitten, joten asemakaa-

vaa pidetiin näiltä osin yleisesti vanhentuneena. H-rakennuksille oli

myönnet ty myös Museoviraston avustuksia, vaikka suojelemattomil-
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le rakennuksille niitä ei o lisi voinut myöntää. Rakennuskiellon myö-

tä vanhassa kaavassa suojelemattomien rakennusten korjaamisil le

on voitu jatkaa avustusten myöntämistä.

Toinen tapaus, minkä virheellisesti  luullaan aiheuttaneen raken-

nuskiellon tarpeen, on kun 2010-luvulla haettiin erään li iketilan

ullakolle lupaa itsenäiselle asunnolle. Asemakaavaa oli tulkittu

voimaantulosta lähtien niin, että ullakolle rakennet tavat tilat  tu-

lee li ittyä alakerran tiloihin. Ullakolle ei siis saanut muodostaa

omia huoneistoja. Er ityiselimen, rakennusvalvonnan, kaavoituksen,

ELY-keskuksen ja Turun hallinto-oikeuden tulk inta osoi ttautui vää-

räksi, sil lä  korkein ha llinto-o ikeus päät ti,  että kaavamääräys  huo -

neiden sisustamisesta ei kiellä itsenäisiä huoneistoja. Hanke toteu-

tetti in. Päätös ei kui tenkaan vaikuttanut rakennuskieltoon tai uuden

kaavan aloit tamiseen.

Vuoden 1981 kaava pyrki kaupunkikuvalliseen yhtenäisyyteen,

mikä on johtanut siihen, että uusrenessanssin jälkeisi lle tyyl iker-

roksille ei ole annettu r iittävän suur ta painoarvo arvioitaessa hank-

keita. Muutamien jugendia edustavien julkis ivujen muuttamiseen

klassismia edustavaan asuun. Näillä muutoksil la ei aina ole ollut

julkisivun kuntoon tai rakennuksen käyttöön li ittyviä perusteita. Ju-

gend on ollut puurakentamisen historian katkeamatonta jatkumoa.

Er ityisest i liiketiloissa isoja näyteikkunoita on pienennetty tai lii -

ketilo ja on muutettu asuinkäyt töön, jolloin ikkunat on pienennetty

asuinhuoneiden ikkunoiksi. Raskaasti 1900-luvun puolessa välissä

tehdyillä liiketilo jen julkis ivuilla ei aina ole kulttuur ihistoriallista tai

rakennustaiteellis ta arvoa, vaikka rakennus itsessään olisi arvokas.

Vuoden 1981 asemakaavassa korostuvat laatimisajankohtansa

suunnit telutavoitteiden mukaisesti miljöön arvot. Asemakaavaa

uudistettaessa kaupunkikuvan rinnalla on aikaisempaa enemmän

tarkasteltava rakennushistor iaa ja huolehdittava vanhojen rakentei -

den, rakennusmateriaalien ja rakennusosien säilymisestä.

Kuten on usein todettu, Vanhan Rauman asemakaava on ollut

suurelta osin toimiva. Se on toiminut esimerkkinä monen muun

kaupungin historiall isen keskustan kaavoit tamiselle. Vuoden 1981

asemakaava on ollut myös hyvä pohja uuden asemakaavan laati -

miselle.
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Kohti uutta asemakaavaa

Vanhan Rauman uuden asemakaavan laatimis ta edelsi maailmape-

rintöaluetta ja sen suojavyöhykettä koskevan osayleiskaavan laati -

minen. Osayleiskaavaluonnos ol i nähtävi llä vuonna 2017 ja ehdo -

tus vuonna 2018. Osayleiskaava tuli lainvoimaiseksi loppuvuonna

2018. Tämän jälkeen Vanhan Rauman asemakaavauudistus voiti in

lait taa aktii visesti vi reil le.

Osayleiskaavan laadintaan oli päädytty jo 2000-luvun alussa. Tuol-

loin toteutettiin EU-osarahoitteinen kehittämisprojekti, joka koski

Vanhan Rauman keskeis iä liikekort tele ita. Projektin tavoitteena oli

laatia kor ttelisuunnite lmat yksittäisten ki inteistöjen omien kun-

nostus- ja rakennussuunnitelmien pohjaksi. Hankkeen yhteydessä

todettiin, että asemakaava vaatii vähäis iä muutoksia ja muutok-

set oli tarkoitus tehdä kortteleitta in. Jo työn alkuvaiheessa muu-

tostarpeet osoittautuivat ennakoitua suuremmiksi. Vanhan Rauman

asemakaavan muuttamisen pohjaksi laadit tiin yle istavoiterapor tt i,

joka lähetet tiin lausuntok ierrokselle. Lausunto jen perus teella ilme-

ni tar ve sitoa yleistavoit teet maankäytön suunnitte lua koskevaan

päätöksentekomenet telyyn, johon parhaaksi työkaluksi todet tiin yk-

sityiskohtaisen osayleiskaavan laatiminen.

Yleistavoi terapor tin valmistut tua jär jestettiin alan asiantunti joille ja

poliitt isille päättäjille  suunnattu kansallinen kutsuseminaari, jossa

avattiin näkökulmia ja keskustelua nykyaikaisesta rakennussuoje-

lusta. Seminaarin perusteella vahvis tui käsitys  muun muassa siitä,

että  kaavamuutosta Vanhan Rauman alueella tar vitaan.

Vanhan Rauman kaavan uudistaminen käynnistetti in selvitysten

laatimisella. Muun muassa koko aluetta koskeva rakennusinven-

to inti toteutettiin vuosien 2010-2013 aikana. Osay leiskaava käyn-

nistyi osallistumis- ja arviointisuunnitelman ja rakennemallin jul-

kaisulla vuonna 2015.

Vanha Rauma asetettiin rajat tuun rakennuskieltoon asemakaavan

uudistamiseksi vuonna 2016, koska vireil lä olevan kaavamuutok-

sen tavoitteiden todettiin olevan joilta in osin r istir iidassa vo imassa

olevan asemakaavan s isäl lön kanssa. Rakennuskielto rajatti in kos-

kemaan kaavamuutoksen kannalta merkityksell isiä toimenpiteitä.

Rakennuskielto selkeyt ti t ilannet ta ja antoi suunnittelurauhan kaa-

van laadintaan.

Asemakaavan muutoksesta julkais tiin osallis tumis- ja arv iointi -

suunnitelma keväällä 2019. Kaavatyö aloitett iin laa joi lla  maasto -

käynnei llä. Kaavoi ttajat v ierailivat kaikil la Vanhan Rauman tonteilla

ja haastattelivat kaikki tavoittamansa k iinte istönomistajat ja suuren

osan yrit täjiä. Tontti käynneissä yhdistyivät kiinte istönomistaj ien

haastattelut ja kaavoitusarkkitehtien tutustuminen suunnittelukoh-

teeseen, mikä on helpottanut haastateltavien esittelyä kohteesta,

parantanut vuoropuhelua ja luonut kaavoitusarkkitehdeille tarkem-

man kuvan kustakin kohteesta sekä syventänyt Vanhan Rauman

tuntemusta.

Asemakaavan suunnit telun aikana kaavoitusarkkitehdit perehtyivät

useiden Vanhan Rauman kaltais ten maailmanperintökohteiden tai

muutoin suojeltujen kohteiden suojeluun ja ohjeistuksiin Pohjois-

maissa ja Keski-Euroopassa sekä Macaon historiall isessa keskus-

tassa. Kaavatyössä hyödynnettiin muiden kohteiden tuntemusta.

Vanhan Rauman asemakaavan ovat laat ineet kaavoitusarkkitehdit

Mervi Tammi ja Henri Rait io. Kaavoitustyötä on johtanut kaavoitus-

johtaja Juha Eskolin.

Kaavoitusta johtaa kaupunginhalli tuksen kaavoitusjaosto. Vanhan

Rauman asemakaavamuutoksen aikana kaavoi tusjaoston puheen-

johtajana on to iminut Jar i Laihonen ja jäseninä ovat  olleet Helen

Oll ila, Pasi Kai laanmäki, Sari  Seimelä, Johanna Vainila, I ida Lam-

pi, Jyrk i Soukainen, Jasmin Määttä ja Sar i Pettersson. Esittelijöinä

kaavoitusjaostossa ovat toimineet toimiala johtaja Tomi Suvanto ja

kaavoitusjohtaja Juha Eskolin.
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Suunnittelun historia

Vuoden 173476 la issa, joka koski myös rakentamista, ohjattiin hy-

vin yle isest i rakentamista. Usein kruunu ohjasi rakentamista tämän

lisäksi eri ll is il lä määräyksillä. Tätä ennen Maunu Eerinkinpojan

todennäköisesti  vuonna 1349 valmistuneessa kaupunkilain raken-

nuskaaressa määrättiin, että jokaisessa kaupungissa tuli rakennus-

toimintaa olla valvomassa kaksi miestä, joiden tuli hyväksyä raken-

nussuunnitelmat naapuritonttien omistajien kanssa. Rakentaminen

tuli tehdä oikean per inteisen tavan mukaisesti.

Tukholman kaupungille vuosina 1725, 1736 ja 1763 säädetyt ra-

kennussäännöt olivat maistraat tien ohjeina niiden valvoessa kau-

punkien rakennustoimintaa.77

Suomessa ei ole 1700-luvulta  juuri sä ilynyt edes komeimpien por-

varistalojen alkuperäissuunni telmia. Maistraatit  ja rakennusraati -

miehet tyytyivät siihen, että piirus tukset näytett iin, mutta kopiota

ei edel lytetty arkistoon säilytettäväksi. Rakennuttajan piirus tus oli

todennäköisesti  työmaalla ja ehkä tuhoutui jo tuolloin tai hukkui

myöhemmin. Ammattimaisia suunnittelijo ita oli vähän. Muurari- ja

rakennusmestarit o livat ensisi jaisesti urakoits ijoita. Tosin muurari-

mestarinäytteeseen kuului kivirakennuksen suunnitelma, joka tosin

usein kopioit iin muualta. Todennäköisesti porvarit saivat vaikutte ita

Raumalla naapurilta, Turusta ja ulkomaan purjehduksilla nähdyis-

tä kaupungeis ta. Porvarien omat ajatukset työsti todennäköisesti

melko yksinkertaiseksi suunnitelmaksi jokin taitavaksi tiedetty mies

esimerkiksi muurarimestari ta i laivanrakennusmestari.

Kuningas Aadolf Fredrik kehotti vuonna 1757 hankkimaan upseeri

Carl Wijnbladin mallikirjan kaupunkeihin. Wi jnbladin julkaisuilla

oli valtakunnassa huomattava vaikutus uusien rakennusten arkki-

tehtoniseen ja tekniseen laatuun.78

Vuonna 1734 ensimmäiseksi Turun kaupunginarkkitehdiksi tuli

saksalaissyntyinen rakennusmestar i Samuel Berner, joka toi  Suo -

meen tuoretta osaamista Tukholmasta. Hänen jälkeensä Turun kau-

punginarkkitehdiks i tuli muurarimestari Christian Friedr ich Schrö-

76 Laki tuli voimaan vuonna 1736.
77 Lilius I, s. 387-388
78 Lilius s. 391.

der (1722-1789), joka suunnitteli julkisten rakennusten lisäksi

myös porvaristaloja. Vuonna 1775 maaherra Christopher Rappe ei

hyväksynyt Rauman maistraatin lähet tämiä uuden raatihuoneen pii -

rustuksia. Maaherra antoi uusien piirustusten laatimisen kaupun-

ginarkkitehti Schröderille. Todennäköises ti muurarimestari Johan

Schy tten laatimien aikaisempien suunni telmien pohjalta laadittu

uusi suunnitelma päätetti in toteuttaa ja rakennus valmistui er i vai-

heissa vuosina 1776-1779. Hårlemani lainen klass imi heijastuu

pääfasadin maalaamalla toteutetuissa keskir isali iteissa ja lisee-

neissä. Rakennuksen torni edustaa vanhempaa tyylikerrostumaa eli

barokkia. Rakennuksen ver tikaalinen ja ryhdikäs volyymi on ehkä

tulkittavissa adelcrantzila isen eli Ludvig XV:n klassismin muodosta-

maa taustaa vasten.79

1800-luvun alkupuolella Raumalla suunnitelmia yksi tyistaloihin

laativat, kuten muissakin vastaavissa kaupungeissa, muun muas-

sa porvarit, käsityöläiset ja virkamiehet. Rauman vuoden 1823

rakennussäännössä oli kaupungin kaunistamiseksi määrätty, että

rakennusten kadunpuoleiset ikkunat on asetet tava keskenään sa-

maan korkeuteen ja säännöllisen kauas tois istaan. Talon portin

symmetr iaan ja suhteisiin oli ki innitettävä erityis tä huomiota. Mää-

räys koski kaikkea rakentamista, myös kaupungin vaatimattomim-

pia taloja80.

Vuoden 1848 asetuksen mukaan s il loinen rakennusvalvontavi-

ranomainen, maistraatti, joutui hyväksyttämään kruunulla yksi -

tyisrakentamistakin koskevat rakennuslupa-anomukset.81 Henrik

Wahlroosin asemakaavan mukaan kaupungin vanhan ja uuden osa

kaunistamiseksi päärakennusten ulkoseinät oli kadun ja tor in var-

rella  joko laudoitettava tai maalattava  tai verhottava kalkkiruukilla

tai ti ilil lä. Nurkat tuli o lla lyhyet. Vanhassa osassa hyväksyt tiin pit-

kiä nurkkia, kunhan ne ohjeiden mukaan muodostais ivat pilareita

ja jär jestettäisiin vähemmän silmiinpistäviks i.82

Vanhimmat, tosin har valukuiset, rakennuspiirustukset ovat säi lyn-

eet 1850- ja 1860-luvuilta, mutta niitä on vain muutamia. Van-

himmat eli vuodelta 1856 säilyneet suunni ttelijan allekirjoittamat

79 Lilius II s. 56.
80 Lähteenoja s. 47.
81 Lilius II s. 106.
82 Lähteenoja s. 52.
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suunnitelmat ovat J.S. Hafvermanin nimissä. 1870- ja 1880-lu-

vuil la pi irustuksensa allekirjoitti  myös John. C. Leander. Arkistoissa

on säi lynyt myös muutama tuntemattomien suunnit teli joiden pii -

rustus83.

1870-luvulta lähtien käytetyin suunnittelija oli John Fredrik Lin-

degren. Kuuroutuessaan urkuri siir tyi kokonaan suunnittelutehtä-

viin. Vanhan Rauman monet säilyneet uusrenessanssijulkisivut ovat

Lindegrenin suunnittelemia.84 Turkulainen rakennusmestari August

Helenius sai Raumalle toimeksiantoja monen merkittävän raken-

nuksen suunnittelusta. Hän suunnitteli Vanhaan Raumaan mm.

Wähä-Knuutlan, Marelan ja Maalar in näyttävät  päärakennukset.

Ensimmäinen Raumalle asettunut arkkiteht i o li  Otto F. Holm, joka

suunnit teli  Vanhaan Raumaan mm. Lakarin julkisivumuutoksen.

Opetta jaseminaariin kuvaamataidon opettajaksi tullut  arkkitehti

Yr jö Blomstedt perusti  yhdessä arkkitehti Onni von Zansenin kans-

sa toimiston Tullin taloon. Miehet muuttivat pois jo ens immäisen

vuoden jälkeen, tosin von Zansen palasi myöhemmin Raumalle.

Molemmat miehet tekivät suunnitelmia Vanhaan Raumaan. Von

Zansen suunnitteli torin tieltä puretun Ruudun talon ja torin laidas-

sa olevan tornilla varustetun Iso-Tokilan jugendasun. Von Zansen

sii r tyi Rauman maistraatin palvelukseen ja hänen nimensä näkyy

vuosikymmenien ajan Vanhaa Raumaa koskevien rakennuslupapii-

rustusten hyväksyjänä. Arkkitehdeillä oli  merkitystä myös amatööri-

suunnit teli joiden esikuvina.85

Metsänvar tijakoulun käynyt Arvi  Forsman, joka suomensi nimensä

ensin Tuomokoskeksi  ja sitten Leikar iksi, oli Lindegrenin lopetettua

käytetyin suunnitteli ja. Suunnitteli jan ura kesti 1890-luvun lopulta

1920-luvun alkuun. Tänä aikana julkisivut muuttuivat kor isteelli -

sesta uusrenessanssista, jugendiksi ja lopulta 1920-luvun klassis-

min pelki stettyihin linjoihin.

Pekka Kärki on ar vioinut, että pari lla  kolmella mestaril la oli valta-

vasti suunnit telutöitä, mutta heille maksett iin ilmeisesti melko vä-

hän, joten he eivät er ityisesti paneutuneet  tehtäviinsä. Es imerkiksi

Leikari päätyi vanhan rakennuksen uudessa ulkovuorauksessa ta-

83 inventointiraportti s. 14.
84 inventointiraportti s. 14.
85 inventointiraportti s. 15.

vallisesti fasadin kaavamaiseen kolmijakoon ilman sen kummempia

arkkitehtonisia nyansseja, mutta muualle suunniteltujen uudisra-

kennusten julkis ivut olivat selvästi parempia.86

Rakennusmestari Leonard Ahti suunnitteli muun muassa Krannin,

Wähä-Lellan, Longin ja Pyyrmanin jugendasut.87

Taitelija Ilmari Karhula ta llens i maalauksiinsa Vanhan Rauman mai-

semia ja museotyössään Vanhan Rauman rakennusperinnettä. Kar-

hula myös suunni tteli Sukklan ja Klööwin jugendasut.88

Forsmanin kuoleman jälkeen piir täjä Kaino Karis ta tuli Vanhan Rau-

man käytetyin suunnitteli ja. Karin suunnitelmat noudattelivat  ajan

muotivir tauksia.

Torin laidalle Rautlan pankkirakennuksen suunnitteli arkkitehti W.

G Palmqvist vuonna 1924. Aguksen kaksikerroksisen kivitalo Län-

si-Suomelle suunnitteli seminaari lehtori Niilo Nieminen ja Tolwa-

sen pankkirakennuksen arkkitehti  Frans Nyberg vuonna 1940.

Kalator in laidalle osuuskauppa rakennutti SOK:n rakennusosaston

arkkitehti Paavo Riihimäen suunnitelmien mukaisen rakennuksen

1930-luvun lopulla.

1960-luvulla rakennusmestar i Leo Lamminpää sai paljon suunnit -

telutoimeksiantoja Vanhasta Raumasta. 1900-luvun puolen välin

suunnitelmia leimaa hyvin pelkistetyt julkisivut. Maini ttujen nimien

lisäksi Vanhaan Raumaan suunnit teli  lukematon määrä ihmisiä.

Jälleenrakennuskautena Vanhaan Raumaan toteutet tiin sodassa tu-

houtuneiden t i lalle kaksi rin tamamiestalo-tyyppistä asuinrakennus-

ta. Kirkkoa vastapäätä tehti in myös rapattu I iskin asuinrakennus

joen varteen. Tuolta ajalta on myös lukematon määrä pieniä julkisi -

vumuutoksia standardi-ikkunoineen.

Kaikki toteutettu rakentaminen pyr ittiin selvästi jo lla in tavalla kyt -

kemään ulkonäöll isest i olemassa olevaan rakennuskantaan, va ikka

alueelle oli muutospainet ta. Monet korjaukset kuitenkin tehtiin uu-

silla tekni ikoilla, joita sitten seuraavina vuosikymmeninä jouduttiin

muuttamaan.

Kalator in laidalle Kalinin tontil le suunnitteli arkkitehti Seppo Salvo

86 Länsi-Suomi 7.9.1966.
87 inventointiraportti s. 16.
88 inventointiraportti s. 16.
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vuonna 1974 kaks ikerroksiset rivita lot. Tontti on täyteen ahdet tu ja

rakennukset ovat poikkeuksell isesti kaksikerroksiset. Julkisivut ovat

helposti tunnistettaviksi 1970-lukulaisiksi. Rakennus on kuitenkin

pyritt y sovit tamaan ympäristöönsä.

Vuoden 1981 kaavan voimaan tulon jälkeen korjaus- ja täydennys-

rakentaminen piristyi selvästi Vanhassa Raumassa. Tähän vaikutti

varmasti yle inen yhteiskunnan kehitys, mutta varmasti eniten se,

että vihdoin tuli  päätös Vanhan Rauman tulevaisuudesta ja jär-

jestelmällisesti alo itettiin ohjaaminen, suunnittelu ja kor jaaminen

sekä rakentaminen.

Rautlan talo jäi epäsymmetriseksi, kun länsisi ipi jäi rakentumatta

1920-luvulla. 1960-luvulla paikalle rakennetti in tasakattoinen val-

koinen sokeripalamainen liikerakennus. Vain vähän yli kaksikym-

mentä vuotta myöhemmin arkkitehti Markus Bernoulli suunnit teli

rakennuksen täydentävän s iiven, jonka pienet yksityiskohdat pal-

jastavat kyseessä olevan muuta rakennusta nuoremman osan.

1970-luvulta läht ien Markus Bernoulli on tehnyt toista sataa Van-

han Rauman korjaus- ja täydennysrakennussuunnitelmaa. Jukka

Koivula perusti asemakaavan valmistumisen jälkeen omaan ark-

kitehti toimistonsa tehden lukuisia Vanhan Rauman suunnitelmia.

Vuosi tuhannen vaihteessa arkkitehti Timo Tuomola perusti toimis -

ton Vanhaan Raumaan. Kaikki kolme arkkitehtia ovat vaikuttaneet

suunnit teluratkaisuilla Vanhan Rauman kor jauksiin, muutoksiin ja

uudisrakentamiseen. Jokaisen suunnit telussa yhdistyy paikalliset

erityispiir teet, pohjo ismainen puuarkkitehtuuri, ta itava puunkäyttö

ja omaleimainen hienovaraisuus. Kaikkien suunnitelmia on esitelty

monissa julkaisuissa.

2000-luvulla puurakentamiseen paneutunut rakennusinsinööri

Per tti Pirinen on tehnyt monia suunnitelmia Vanhaan Raumaan.

On tärkeä, että myös jatkossa Vanhan Rauman kiinteistön omista jat

ymmärtävät hyvän suunnittelun merki tyksen. Hyvällä suunnittelulla

rakennuksista ja tonteista saadaan toimivia ja tehokkaita sekä aikaa

kestäviä.
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Korjausrakentaminen ja muutokset

Vanhassa ympäristössä olettaa näkevänsä oikeasti vanhaa, vähän

kulunutta ja pat inoitunut ta pintaa, un iikkia käs ityön jälkeä ja ajan

tekemää rosoisuutta. Ne luovat aitoa tunnelmaa, jota ei uudella

pystytä  saavuttamaan.

Vanha Rauma on satojen vuosien aikana luonnollisen muutospro-

sessin kautta syntynyt kokonaisuus.  Muutos on edelleen jatkuvaa,

mutta sen tulee tulla olla harkit tua ja  hallittua.

Keskeisenä tavoitteena korjausrakentamisessa on autenttisuuden

säilyttäminen. Korjausten yhteydessä tulee uusia vain vahingoittu-

nut osa. Ehjää osaa ei kannata uusia ja monet rakennusosat ovat

käyttökelpois ia, vaikka ne ol isi vat vähän kuluneita. Kor jaus saattaa

erottua ensin muusta vanhemmasta materiaalista, mutta ajan ku-

luessa ero häviää. Uudistettuja osia ei ole tarpeen yrittää keinote-

koisesti vanhentaa.

Korjausrakentamisen tulee perustua t ietoon alueen ja kor jattavan

kohteen historiasta ja ominais- ja erity ispiir teis tä. Rakennukset, ra-

kenteet ja pihapiirit Vanhassa Raumassa eivät ole syntyneet lyhyes-

sä ajassa tai yhden tyylisuuntauksen mukaisesti, vaan vähitellen

kehittyen pitkän ajan kuluessa er ilais ten tarpeiden ja tavoitteiden

mukaan. Ei ole aivan yksinker tainen asia arvioida kunkin kohteen

eri osien ar voja. Tästä syystä on tärkeää, että ennen korjaamista on

yhteydessä asiantuntijo ihin.

Korjaamisessa on tärkeää käyttää samoja hyväksi havaittuja ma-

teriaaleja ja työs tötapoja kuin kohteessa on käytetty aiemminkin.

Rakennusvirheitä e i ole kuitenkaan syytä toistaa.

Detalji t ovat tärkei tä. Rakennus on osiensa summa. Onnistuneen

kokonaisuuden saamiseksi jokaiseen yksityiskohtaan on kiinnitet -

tävä huomiota. Kor jausrakentamisessa tulee vaalia kohteen omia

ominais- ja erityispi ir teitä yksityiskohtineen.

Korjausten tekeminen opettaa ja monet tavanomaiset korjaamiset

ovat helposti omaksut tavissa. Kirjall isuutta ja muuta t ietoa on pal-

jon saatavil la. Museovirasto on julkaissut er ilaisia  korjausraken-

tamiseen lii ttyviä  julkaisu ja kuten esimerkiksi korjauskor tit, jotka

opastavat kor jaamaan ja kunnostamaan vanhaa rakennus ta oikein

ja taloudellisest i sen arvoja kunnioittaen. Lisäksi alan erikoisliik -

keet ohjeistavat mielel lään.

Asemakaavassa määritellään kor jaamisen ja muutosten reunaehdot.

Lisäksi asemakaavamater iaa li taustoi ttaa Vanhan Rauman vaalimi-

sen keskeisimpiä kysymyksiä.
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Täydennysrakentaminen

Uudisrakentaminen vanhassa ympäristössä on haastava tehtävä ja

sitä voi lähestyä monesta näkökulmasta. Tärkeää on sovittaa uudis-

rakentaminen mittakaavallisesti  ja eri tasoilla hierarkisesti ympäris -

töönsä. Rakennuksen on kuitenkin hyvä kuvastaa omaa aikaansa,

mutta samalla asettua osaks i ympäristön ominaisuuks ia. Paikall iset

erityispiir teet tulee ottaa huomioon.

Uudisrakentaminen on sovitettava huolell isesti Vanhan Rauman

ympäristön arvoih in, ominais- ja er ityispiir teisiin sekä kor ttel i- ja

kaupunkikuvaan muun muassa koon, korkeuden, kerrosluvun, muo -

don, mit tasuhteiden, materiaalien, julkisivusommittelun, yksityis -

kohtien ja värien sekä ovien, ikkunoiden ja muiden rakennusosien

puolesta.

Professori Olli-Paavo Koponen (2006) käsitte li väitöskirjassaan ark-

kitehtuur in, historian ja paikan erityisyyteen perustuvia täydennys-

rakentamismalleja. Täydennysrakentaminen on mahdollista hyvin

erila isista lähtökohdista, valintojen mahdoll isuudet muodostavat

hahmottoman kokonaisuuden.

Koponen erot taa viime vuosikymmenien täydennysrakentamisen

diskurssis ta kaksi vastakohtaparia, jo iden avulla voidaan konstruk-

toida ns. nelikenttä täydennysrakentamisen jäsentämiseksi. Nämä

vastakohtaparit ovat 1. modernismi vs. tradit ionalismi ja 2. univer-

saalisuus vs . erityisyys . Ainoastaan nelikentän universaali-traditio -

nalismia Koponen pitää lähtökohdiltaan vaikeimpana onnistuneen

lopputuloksen saamiseksi. Hän kiinnit tää huomiota s iihen, että

erila isista lähtökohdista on mahdoll ista saada aikaan erinomaista

täydennysrakentamista. Kontekstin määrit täminen ja arkkitehdin

omat vahvuudet vaikuttavat onnistuneeseen lopputulokseen johta-

van lähtökohdan valintaan.89

Koponen katsoo, että onnistunut täydennysrakentamisen toteutus

pitää s isäl lään komponentit  (his tor ial lisen kaupunkiympäristön)

lukeminen, tulkinta ja suunnittelu. Luennalla pyr itään tavoitta-

maan paikkakunnan identiteettiin ja arvoih in vaikuttavia tekijöitä.

Tulkinta on luennassa tunnistettujen nykyis ten arvojen, ongelmien

89 Koponen s. 232–234.

ja tarpeiden keskinäisten suhteiden analysointia . Sen yhteydessä

punnitaan olemassa olevan ympäristön arvotusta, säilyttämistar-

vetta ja kehittämistä. Vanhasta Raumasta löytyy suunnittelijalle

lukematon määrä jo va lmiiksi ka ivettua materiaalia. Se helpottaa

paikan erityispi ir teiden hahmottamista. Jokaisen suunnitte lijan kui -

tenkin hyvä myös itsenäisesti analysoida aluetta ja rakennuspaik-

kaa. Suunnittelussa ratkaistaan, mi ten täydennysrakennus asettuu

akselille sopeutuminen – uuden ja vanhan välinen vuoropuhelu-

hallinta. Suunnittelussa ratkaistaan myös miten kymmenille paik-

kaan ja historiaan liittyville merkityksille voidaan antaa yksilölliset

arkkitehtoniset ratkaisut90

Vanhassa Raumassa uudisrakentamisen tilasuunnittelun tulee pe-

rustua tilo jen selkeyteen ja alueelle ominaisen hierarkian säilyttä-

miseen. Pääti lat on kadun varressa si joitettava kadun puoleiseen

osaan ja aputilat  vähempiar vo iseen paikkaan. Talousrakennusten

on oltava alisteis ia päärakennukselle ja mahdolliselle pihatalolle

muun muassa korkeuden, materiaalien, deta ljien ja vär ityksen osal-

ta.

Asemakaava ohjaa käyttö tarkoi tuksia rakennusalakohtaisest i ja

käyttötarkoituksissa on huomioitu muun muassa tont in rakennusten

keskinäinen hierarkia.

Uudisrakentamisessa tulee käyttää h istoriallis ia dimensio ita raken-

nuksen ulkoasussa. Esimerkiksi uudet ikkunat ja ovet  tulee olla

sirorakenteiset ja  julkisivun ulkopintaan asennetut.

90 Koponen s. 230-232 ja s. 239.
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W Ä H Ä - K L Ö Ö W I  Kuninkaankadulla Wähä-Klöövin raken-

nus on hyvä esimerkki Vanhan Rauman rakennuskannan kehitty -

misestä. Kadunvarren lyhytnurkkaisen li ikerakennuksen tarkkaa

rakennusajankohtaa ei tiedetä. Vuonna 1894 rakennusta laajennet-

tiin pihanpuolelle keittiösiivellä John Fredr ik Lindegrenin suunnitel-

mien mukaan. 1922 rakennusta laajennetti in lisää pihan puolelle.

Vuonna 1965 rakennuksen uusrenessanssi julkis ivu modernisoitiin

ja ikkunat vaihdetiin suurempiin. Arkkiteht i Jukka Koivula suunnit -

teli 1980-luvun alussa kahvilarakennukseen osin palauttavia muu-

toksia. Näyteikkunoiden kehykset edustavat  vanhoja listamalleja,

pääovi vaihdetiin peilioveksi, Piiput palautettiin ja julkis ivun jat-

koksi tul i näyttävä por tti.

Jukka Koivula suunnitteli myös vuonna 2003 rakennuksen laajen-

nuksen. Vanhasta pihanpuolen ulko-ovesta kuljetaan uudisraken-

nukseen. Rakennus toistaa Vanhan Rauman rakennusten mitta-

suhteita, mater iaa leja ja värimaailmaa. Materiaalien käyt tö antaa

kuitenkin selvän viit teen rakentamisajankohdasta.
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Yksikerroksisuuden merkitys

Perinteinen Vanhan Rauman rakennus on ollut yksikerroksinen ka-

pearunkoinen hirsirakennus, joita on myöhemmin laajennettu ja

samalla hieman korotettu. Pääosa rakennuksista on kuitenkin edel-

leen yksikerroksisia . Alueella on myös useampikerroksisia raken-

nuksia, mutta yksikerroksisuus on Vanhalle Raumalle tyypill is tä ja

säilytettävä ominaispiir re.

Vanhimmat rakennukset ovat usein suhteellisen pieniä ja menettä-

vät ympäristön rakennusten korkeuden kasvaessa helpost i vaikutta-

vuuttaan. On tärkeää, et tä uudisrakentamisen korkeudessa otetaan

huomioon vanhojen rakennusten kaupunkikuvallinen ja h ierarkinen

asema.
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Määräys: korjausrakentaminen, muutokset ja uudisrakentaminen

• Korjaus- ja muutostöiden sekä uudisrakentamisen tulee perus-

tua tietoon alueen ja kohteen historiasta ja ominais- ja erityis-

piirteistä.

• Kaikessa rakentamisessa, korjaamisessa ja huoltamisessa kes-

keisenä tavoitteena on autenttisuuden säilyttäminen.

• Korjaamisen, muuttamisen ja uudisrakentamisen tulee soveltua

muun muassa koon, korkeuden, kattomuodon, kattokaltevuu-

den, julkisivun mittasuhteiden ja julkisivusommittelun, pinto-

jen, värien, ovien ja ikkunoiden, rakennusmateriaal ien sekä yk-

sityiskohtien osalta rakennukseen, rakennelmaan, pihapi ir iin,

ympäristöön ja Vanhan Rauman kokonaisuuteen ja ominais- ja

er ityispiirteisiin.

• Vanhalle Raumalle tyypil linen ti lahierarkia, ti lojen jäsentely ja

sijoitus tontil la ovat osa kulttuuriympäristön ominaispiirteitä ja

ne tulee säilyttää.

• Katoksen saa rakentaa vain kaavassa sille erikseen osoitetulle

rakennusalalle, mikäli sellainen on kaavassa osoitettu.

• Tontille saa sijoittaa yhden enintään 10m2:n katoksen aitaa

tai talousrakennusta vasten rakennusalan tai –oikeuden sitä

estämättä, mikäli se paloturvallisuuden ja Vanhan Rauman

ominais- ja erityispiirteiden puolesta on mahdollista. Katosta

voidaan käyttää esimerkiksi polkupyöräsuojana tai harraste- ja

virkistyskäytössä. Katoksen käyttötarkoitus ei saa aiheuttaa

palosuojaustarvetta. Katoksen rakenteissa tulee pyrkiä mahdol-

l isimman keveisiin rakenteisiin. Katoksen tulee olla pelkistetty

ja talousrakennusmainen. Aitaan liittyvä katos ei saa olla aitaa

korkeampi. Talousrakennuksen yhteydessä tulee huomioida rä-

ystäslinjat, ovet, ikkunat ja luukut. Katoksissa ei saa olla sei-

niä, ovia, lasitettuja osia eikä säleikköjä. Katoksen tulee olla

kolmiorimahuopakattoinen. Rungon ja katon aluslaudoituksen

tulee olla keittomaalattua puuta. Katoksen rakentaminen edel-

lyttää hyväksyttyä suunnitelmaa. Mikäli tontil le ei sovellu ka-

tos, sitä ei voi rakentaa.

• Pienet ovikatokset ovat sallittu ja, mutta ne tulee huolell isesti

sovittaa rakennuksen julkisivuun.

• Pihalle voi sijoittaa pienimuotoisen kasvihuoneen vil jelyä var-

ten.

• CWH-alueella l iiketontil la l iiketoimintaa palvelevan enintään

yhden 10m2:n suuruisen siirrettävän eristämättömän raken-

nuksen voi väliaikaisesti ja kausiluonteisesti sijoittaa pihaan

huomioiden Vanhan Rauman ominais- ja erityispiirteet.

• Asemakaava mahdollistaa pääkäyttötarkoituksen mukaisten ti-

lojen sijoittamisen ullakoil le. Se ei kuitenkaan saa aiheuttaa

muutoksia julk isivuihin tai vesikattoon. Rakennukset on edel-

leen säilytettävä selkeästi yksikerroksisina. Ullakolla olevat ti-

lat voivat muodostaa itsenäisiä huoneistoja, jos se ei vaaranna

rakennuksen suojeluarvojen säilymistä ja on mahdollista raken-

nusteknisesti.

• Uudisrakentamisen korkeus on huolell isesti sovitettava ympä-

ristöön ja korkeudessa on huomioitava tontin ja lähiympäristön

hierarkian säi lyminen. Rakennuksen korkeus sekä ala- ja väli-

pohjien asemointi  on sovitettu kyseiselle rakennuspaikalle ja

Vanhan Rauman ominaispiirteisi in. Myös julkisivusommittelulla

on suuri vaikutus siihen,  miten rakennuksen massa saadaan

sovitettua ympäristöön.



106

Paloturvallisuus

Historia

Maunu Eerikinpojan kaupunkilain rakennuskaaressa oli huomioitu

paloturvallisuus. Jokainen kaupunki tuli jakaa neljään yhtä suureen

osaan, joista jokaiseen tuli valita vastaamaan kaupunginosan sam-

mutustöis tä. Talonomistajien tuli hankkia tontil leen palontorjunta

vä lineis töä. Ei ole kuitenkaan jäänyt todis tei ta, miten lakia nouda-

tettiin palotur vall isuuden osalta keskia jalla .91

Vanhassa Raumassa oli suurpalo viimeksi vuonna 1682. Tämä on

yksi  tärkeimmistä sy istä s iihen, että Vanha Rauma on poikkeuk-

sellisen hyvin säilynyt suhteessa muihin Suomen vanhoihin kau-

punkeihin. Tulipalo on kuitenkin yhä vieläkin yksi Vanhaa Raumaa

uhkaavis ta suurimmista riskeistä.

Alueella oli huomattava palor iski. Lämmitys ja ruuan valmistus ta-

pahtuivat lähes yksinomaan polttamalla. Kipinät saattoiva t s inkoil la

ja leija illa sisätilo issa ja myös syttymisherkillä katoilla. Kynttilät ,

päreet ja öljylamput aiheuttivat suuren paloriskin. Tuhopoltotkaan

eivät olleet täysin poikkeuksellisia. Tiiv is kaupunkirakenne oli omi-

aan edistämään tulipalon leviämistä.

Historian aikana palontorjuntaa ja paloihin varautumista on pidetty

tärkeänä. Vuoden 1823 rakennussäännössä edellytett i in, että pa-

loa ltt iit to iminnot kuten panimot, savenvala jan verstaat, värjäämöt ,

leipomot  ja muut vastaavat oli sijo itettava kaupungin laidalle, jo llei -

vat ne olleet  kivi rakennuksia. Riihet oli s ijoi tet tava kokonaan kau-

pungin ulkopuolelle. Saunojen kiukaat oli halvattava ja varustettava

hormilla.92

Rauman kaupungille vuonna 1871 annettu Paloasetus määritteli

varautumista ja velvollisuuksia hyvin tarkkaan. Palor iskiä tuli vä-

hentää palokaluston ja sammutusveden varaamisella, materiaaliva-

linnoi lla, palokujil la, palotikkailla, käyttötarkoitusten ohjaamisella,

myös paloherkkien aineiden säilyttämisestä säädetti in ja velvoitet -

tiin palovartiointiin.93 Vuosisatojen ajan palovahdit  valvoivat kau-

91 Lilius 2014 s. 46.
92 Lähteenoja s. 47
93 Palo-asetus Rauman kaupungille 1871.

punkia yöaikaan ja näin palot saatiin aisoihin ja rajattua ajoissa.

Palo- ja tornivar t ioperinne loppui  vasta vuonna 1936.

Vuoden 1823 rakennussäännön mukaan kaivo oli rakennettava jo -

kaisen talon pihaan, paloveden saannin turvaamiseksi. Säännön

edel lytti , et tä kaivot tul i varustaa pumpuilla ta i rautaköyt isillä san-

kolaitte il la.94

Vuonna 1878 kuivien vuodenaikojen sekä tulipalojen varalta jo -

keen toteutett iin lammikkomaisia h irsisalvottuja jokikaivoja Taarin

sillan läheisyyteen ja vastapäätä Pappi lankatua. Mitä ilmeisimmin

viimeistään tässä yhteydessä toteutett iin myös joen rannassa katu-

jen päissä olevat palopor taat veden ottamista var ten. 1900-luvun

alussa otetuista  kuvista on havaittavissa, että ainakin osa por taista

oli puurakenteisia. Nämä por taat on sittemmin korvattu lohkokivis-

tä tehdyillä mahdollisesti 1910-luvulla.

Rauman Vapaaehtoinen Sammutuskunta perustetti in 1870-luvulla

ja ensimmäinen vakinainen palomies palkatti in 1930-luvulla.

Tulipaloihin varauduttiin 1700- ja 1800-luvuilla lukuisten er ilais-

ten palovakuutuslaitosten avulla. Hakemuksiin ja sopimuksiin voi -

tiin ki rjata hyvin yksityiskohtaisesti  kiinteistöistä ja ir taimistoista.

94 Lähteenoja s. 48.
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Riskit ja torjunta

Tulenkäyttö on nykyaikana vähäisempää ja tur val lisempaa kuin ai -

ka isemmin Vanhan Rauma histor iassa. Paloherkät  puukatot ovat

vaihtuneet paloturvallisempiin materiaaleihin. Palohälyttimiä on

asennettuina ja ensisammutuskalusto on kädenulottuvil la.

Vanhassa Raumassa on säästynyt paljon vanhaa pelastuskalustoa

kuten esimerkiksi ruiskuja ja ämpäreitä . Ne ovat suurelta osin me-

nettäneet merkityksensä palontorjunnassa. Ne kuitenkin ker tovat

ikiaikaisesta tulipalor iskis tä. Kalustoa suositellaan säilytettävän

historiall isena muis tona, mutta on huolehdittava, ettei  vanha ka-

lusto aiheuta väärinkäsityks iä tositi lanteessa.

Nykyaikainen pelas tusto iminta on Raumalla erit täin tehokasta, mikä

parantaa huomattavasti Vanhan Rauman selviytymismahdollisuuk-

sia. Huonoissa olosuhteissa syntyvän suurpalon riski on kuitenkin

todellinen. Tulipalot pyr itään aina saamaan mahdollisimman no -

peasti hallintaan, mutta Vanhan Rauman kaltaisella puutaloalueella

toiminnan nopeus korostuu entisestään. Tarpeeksi laajalle levinnyt-

tä voimakasta suurpaloa on lähes mahdotonta sammuttaa. Tämän

takia ennaltaehkäisy ja pelastustoiminnan etupainotteisuus ovat

tärkeitä.95 Rauman paloasema sii r tyi vuonna 2024 Sahankadulta

hieman etäämmälle keskustasta Kodisjoent ien varteen. Muutoksen

myötä pelastustoimen ajoaika hälytyksestä Vanhaan Raumaan on

noussut neljästä minuutista kuuteen minuuttiin. Tästä syystä on

entistä suurempi tarve kiinnittää huomiota alueen paloturvallisuu-

teen ja palovalvontaan.

Alueella tulee toimia yksittäis ten palojen ja kaupunkipalon estä-

miseks i. Vanhassa Raumassa jokaisen tulee työskennellä palotur-

va llisuuden parantamiseksi. On tärkeää, ette i omalla toiminnallaan

aiheuta tai  edesauta palon syttymistä. Y leisesti Vanhassa Raumassa

tulee noudattaa palo turva ll isuudessa lakeja ja määräyksiä.

Palotur val lisuuden parantamiseksi Vanhassa Raumassa voidaan

tehdä valis tus-, opastus- ja tarkastus työtä. Myös palovalvontaa on

95 Jylhä

mahdollis ta li sätä alueella ja hyödyntää siinä uusinta tekniikkaa

esimerkiksi va lvontakameroita  ja lämpökameroita tai y leis iä palo -

valvonta jär jestelmiä. Suomessa eri tyisesti  kult tuurihis tor iall ises-

ti arvokkaissa kirkoih in on tehty sprink lausjärjestelmiä. Norjassa

Bergenin kaupungin maailmanperintökohde Br yggenin puiset sa-

tamarakennukset on varustettu sprinklaussjärjeste lmällä . Muuta-

missa maissa edellytetään sprinlausjärjestelmiä esimerkiksi  uusis-

sa asuinrakennuksissa. Sprinklaus olisi tehokas palontorjuntatapa

ja mahdollista toteuttaa monessa kohteessa Vanhassa Raumassa.

Sprinklausta ei  edellytetä kaavassa. Mikäli sprinklausta edel lyte-

tään muista syistä tai sella inen halutaan toteut taa, tulee ottaa ra-

kennuksen ja rakennetun ympäristö arvot huomioon.

Avoimet kynttilä t, ulkotulet ja –roihut sekä muut vastaavat on eh-

dottomast i kie lletty koko Vanhan Rauman alueella.

Kiinteistöil lä tulee huolehtia hormien kunnosta ja huollosta.

Kiinteistöillä tulee huolehtia sähkölaitteiden tur vall isuudesta.

Kiinteistöillä tulee olla asianmukaisia palo- ja häkähälyttimiä ja

muita vastaavia vähintään yleisen lainsäädännön tasoisesti.

Ulkotulien käyttö on tur vall isuussyistä sallittu ainoastaan suljetuis -

sa lyhtyvalaisimissa. Avoimet ulkotulet ja -roihut  on ehdottomasti

kielletty koko Vanhan Rauman alueella.

Rakennuksia suositellaan pidettävän lukittuna niin, että tuhopol-

ton tai  vahingon riski vähenee. Pihoilla olevat roska-astiat suosi -

tellaan pidettäväksi  lukittuina. Keskitetyllä jät teenkeräysratkaisul la

pystytään parantamaan alueen palotur vall isuut ta, jol lo in yksittä isiä

jäteastioita saadaan vähennet tyä rakennusten läheltä. Polt topuita

tai muuta palokuormaa ei saa säilyttää seinustoi lla. Rakennusten

ryömintätilat  ja seinustat kannattaa pitää puhtaana palavasta mate-

riaalis ta esimerkiksi puiden lehdistä.

Käytettäessä savus timia ja vastaavia laittei ta piha-alueilla , on huo -

lehdittava palotur vallisuudesta.



108



109

• Vanhassa Raumassa tulee noudattaa paloturvallisuuden kans-

sa erityistä huolell isuutta. Yleisesti Vanhassa Raumassa tulee

noudattaa paloturvallisuudessa lakeja ja määräyksiä.

• Uudisrakentamisessa, laajassa korjauksessa tai muutoksessa

on huomioitava paloturvall isuus. Ullakoille tu lee tehdä suu-

rempien korjausten yhteydessä palokatkot, mikäli tämä ei ole

kohtuuttoman vaikeaa, eikä palokatko ole voimakkaassa risti-

riidassa rakennuksen suojeluarvojen kanssa. Palokatko voidaan

tehdä moderneilla materiaaleilla, mikäli ne teknisesti soveltu-

vat rakennukseen.

• On huolehdittava, ettei ullakolla tai muualla ole kielletyllä ta-

valla palokuormaa. On huolehdittava, että hätäpoistumistiet ja

pelastustiet ja muut vastaavat ovat asianmukaisessa kunnossa.

• Ryömintätilat tulee pitää puhtaana palavasta jätteestä kuten

lehdistä. Kadun puolel la sokkeleiden tuuletusluukut tulee va-

rustaa sisäpuolelta r iittävän tiheällä verkolla, ettei esimerkiksi

tupakan tumppia voi heittää ryömintätilaan. On kuitenkin var-

mistuttava siitä, että ryömintätilassa on riittävä tuuletus.

• Avoimet kynttilät, u lkotulet ja –roihut sekä muut vastaavat on

kielletty koko Vanhan Rauman alueella.

• Rakennus- ja korjaustöissä on huolehdittava paloturval li-

suudesta. Koneella hiomalla voi syntyä helposti kipinöitä tai

lämpöä, jotka aiheuttavat tulipalon. Lisäksi esimerkiksi pella-

vaöljyssä on itsesyttymisriski. Sen käytössä on oltava erityisen

tarkka. Rätit tu lee hävittää asianmukaisesti.

• Yleisten alueiden suunnittelussa ja toteutuksessa tulee huomi-

oida palo- ja pelastusajoneuvojen esteetön kulku ja sammutus-

veden saanti.

Määräys: Paloturvallisuus
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Vanhan Rauman rakennusten yleisin rakennusmater iaali on hirs i.

Vanha Rauman viimeinen suurpalo tapahtui vuonna 1682 eli Van-

han Rauman hirs italot ovat rakentuneet tämän jälkeen. Osa Van-

han Rauman käytetyis tä hirs istä tosiaankin saattaa olla 1600-lu-

vun lopulta.96 Sonckin talon piharakennusta vanhaa aittaa pidetään

Vanhan Rauman vanhimpana puurakennuksena.97 Vanhan Rauman

hirsikehiko t on usein tehty kierrätetystä mater iaalista, mikä näkyy

hirsien kuluneisuutena, lyhyytenä ja koloina. Hirsikehikko on saa-

tettu tuoda jostain muualta tai hirs iä on kierrätetty tontil la. Hirsisei -

nissä saattaa näkyä vanhoista salvoksista jääneitä reikiä. Er i-ikäisiä

ja er ilais ia hirsiä on saatet tu yhdistel lä yhdeksi kokonaisuudeksi.

Jossain kehikoissa näkyy miten hirret ovat kuluneet ulkona vuosi -

kymmeniä, ja niitä on saatettu maala ta ter val la ta i munamullalla,

kunnes ne koottu uudelleen siten, että entinen ulkopuoli on tehty

sii r tynyt  s isäpuolelle. Jossain seinissä näkyy myös, miten ent inen

pyöröhirsi on saatettu veis tää suoraksi. Vanhan Rauman hirsissä on

tusk in koskaan löydettävissä yhtenäistä piilupintaa.

Tyypillisesti hirs iin tarvittavat puut kaadet tiin talvella. Tällö in ei

ollut peltotö itä tai purjehduskautta. Lisäks i tukit saatiin talvella hel-

pommin pois metsästä ja puun ajatelt iin olevan talvella kuivempaa.

Puut kaadettiin kivikaudelta lähtien kir veellä . Sahat tulivat käyttöön

1500-luvulla vesivoimalla pyöriv issä sahalaitoksissa. 1700-luvulla

otettiin käy ttöön lankkusahat. Seppien tekemät justeerit ja käs isa-

hat oliva t hankalia. 1800-luvulla Amerikasta tuliva t tehdasvalmis-

teiset terässahat rakennustyömaille ja joustavat justeerit metsätyö-

mai lle98.

96 Hirsien ikää voisi ajoittaa järjestelmällisesti dendrokronologisesti eli puun vuosirengas-
ajoituksella.
97 Rakennuksen ikää ei ole tiedettävästi vielä tarkemmin tutkittu.
98 Kaila 2022, s. 378.

Yleensä tukit veis tettiin hi rsiks i tuoreena ja kehikot kootti in samana

keväänä. Hir ret sovitet tiin toisi insa varauksilla ja sidotaan tois iinsa

salvosten lisäksi tapeilla.

Tyypill inen seinähirren leveys on noin kuusi tuumaa eli noin 150

mil limetriä. 1700-luvulla hirs ikehikot tehtiin niin sanottuna pitkänä

nurkkana. Osassa Vanhan Rauman rakennuksista on pitkänurkkai-

sia. Usein hir ren päitä on saatettu lyhentää myöhemmin tehdyis -

sä julkisivumuutoksissa, mut ta vähintään ne on peitetty laudoilla.

1700-1800-lukujen taitteessa asuinrakennuksissa yle istyi sirompi

ja t iiviimpi lyhytnurkka, jota oli jo aikaisemmin käytetty k irkoissa.

Lyhytnurkka voitiin toteuttaa lohenpyrstösalvoksena tai lukkonurk-

kana.

Hirsikehikon valmistumisen jälkeen seinä painui, mikä piti ottaa

huomioon julkisivuverhoiluja, muureja, ovia ja ikkunoita tehtäessä

ja asentaessa.

Maalarin piharakennuksen itäpään ristikkorakenne on koko Suo-

messa poikkeuksell inen. Upseeri Carl Wijnblad (1705-1768) opasti

mall iki rjassaan, miten rakenne on halvempi kuin massiivikiviseinä

ja paloturvallisempi kuin puuseinä.99

Vanhassa Raumassa pii rurakenteita100 käytettiin erityisesti ta lous-

rakennuksissa. Usein eläimillä oli suojanaan hirs ikehikko, kun taas

esimerkiksi heinillä ja muilla sella isil la oli suojanaan kevytraken-

teinen lautakehikko. Usein piharakennuksiin käytettiin vähänkään

köyhemmissä ta loissa kierrätettyä materiaalia . Uusi puutavara-

kin oli usein vajaakantt ista . Laudasta tehtävät rankorakenteis ten

talojen kehi tystyö alkoi 1800-luvun loppupuolella  teollistuvassa

99 Kaila 2022 s.436-442.
100 Pii rurakenne eli puurakennuksen pysty- ja vaakasuuntaisista soiroista muodostuva
kantava kehys.

Kantavat rakenteet
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Pohjois-Amerikassa. Rakentamistavasta käytettiinkin vuosisadan

vaihteessa nimitystä amerikkalainen rakennustapa. Menetelmä oli

helppo oppia ja se oli mater iaali tehokas. Puutavaraa kului vähem-

män ja pystyttäminen oli nopeaa, kun li ittäminen tehtiin lov ittami-

sen s ijaan nauloil la. Rankorakenne vakiintui 1920-luvulla, mutta

hirsirakenteen arvostus sä ilyi.101 Vanhassa Raumassa on muutamia

jälleenrakennuskauden rankorakenteisia rakennuksia. Suurin osa

vuoden 1981 kaavan vo imassa oloa ikana tehdyt rakennukset ovat

rankorakenteisia.

101 Kaila 2022 s. 451-456.
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P I T K Ä N U R K K A  J A  L Y H Y T N U R K K A

Vanhan Rauman hirsita lot ovat pitkänurkkaisia tai lyhytnurk-

kaisia. Pi tkänurkkaisuus kertoo sii tä, että hirsikehikko edus-

taa vanhempaa ja yksinker taisempaa rakennus tapaa, mikä

kertoo usein myös rakennuksen iästä. Lyhytnurkka on ra-

kenteeltaan tiiv iimpi ja salvoksesta on erila isia muunnelmia.
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Määräys: kantavat rakenteet

• Vaihtuvien os ien takana oleva hirsikehikko on usein rakennuk-

sen vanhinta osaa ja se tulee säilyttää. Muutokset tulee suun-

nitel la niin, että hirsikehikon terveis iin osiin ei tarvitse kajota.

• Usein lahonneiden hirsien korjaamiseen ri ittää paikkaus lau-

dalla tai lankulla. Suuremmat hirsien korjaukset tulee tehdä

ensisijaisesti h irsiä uusimalla.

• Joissain tapauksissa saattaa olla tarve tehdä uusi oviaukko ti-

laan. Monesti vanhoja oviaukkoja on tukittu ja ne löytyvät joko

vanhojen dokumenttien pohjalta tai pintakerrosten alta. Vanho-

ja tukittuja oviaukkoja voi ottaa uudelleen käyttöön. Aina van-

ha oviaukko ei osu pohjasuunnitelman kannalta optimaaliseen

paikkaan. Oviaukon vähäistäkin siir tämistä tai leventämistä tu-

lee kuitenkin välttää.

• Massiivitiil i, rankorakenteita ja muita rakennetyyppejä korja-

tessa on varmistuttava, että korjaus ei vaaranna rakenteen toi-

mivuutta sekä kulttuurihistoriallista arvoa.

• Lautarakenteisissa talousrakennuksissa lisälämpöeristäminen

saattaa olla tarpeen, mikäli rakennukseen tehdään asemakaa-

van mukais ia tiloja kuten esimerkiksi sauna tai vierashuone.

Lisälämmöneristäminen tulee tehdä ensisijaisesti sisäpuolelle

ja sen tulee olla hygroskooppinen.

• Vanhan Rauman rakennusalat on mitoitettu ulkoseinien ul-

kopinnan mukaan eikä niissä ole huomioitu mahdollista pak-

sumpaa seinärakennetta. Jotkut seinärakenteet saattavat olla

niin paksuja, että ne tekevät rakennusmassasta huomattavasti

suunniteltua suuremman, mikä ei vastaisi enää paikalle kaa-

vassa esitetyn rakennuksen kokoa. Rakennus ei voi ylittää ra-

kennusalaa.
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Varhaisimmat ulkovuoraukset tehtiin Suomessa 1600-luvun lopul-

la julkisiin rakennuksiin. Kaupunkien asuinrakennuksissa vuoraus

yle istyi  vasta sata vuotta myöhemmin. Vuorauksella suojatt iin hir t -

tä, saatiin seinä pitämään paremmin lämpöä ja tehtiin rakennus

huoli tellumman, tyylikkäämmän ja vauraamman näköiseksi. Aluksi

laudoitus suojasi vain julkisivun tärkeimmät osat, kuten laholle arat

nurkat ja eteläsivut. Vuorauksella pyritti in usein korostamaan myös

rakennuksen julkisivua tai katukuvaa.

Ensimmäinen ulkovuoraustyyppi oli sileä pystylaudoitus. Kun lauto -

jen saumat aukei livat ja alkoivat kerätä vet tä, raot peitettiin ohuin

peiterimoin. Puun pinta suojatti in maalaamalla ja osittain mää-

räysten ja komeamman ulkonäön takia. Höylätyn vaakavuorauksen

käyttö yleistyi 1800-luvun alkuvuosikymmeninä empirearkkitehtuu-

rin myötä. Tämä uusi vuoraustyyppi suojat tiin öljymaalil la. Ikkunoi-

ta, nurkkia ja räystäitä korostetti in vaaleil la värisävyi llä.

1800-luvun loppupuolella  yhdistetti in sekä pystyet tä vaakalaudoi-

tusta samassa ju lk isivussa, yleensä tumman voimakkaan lis toituk-

sen jäsentelemänä. Teollisen höyläyksen myötä laudat kapenivat ja

profilo inti yle istyi. Paneelityyppi ja kor istel istat ovat oleell inen osa

talon omaleimaisuutta. 1800-luvulla suosittiin runsasta koristelua.

Vuosisadan puolivälin sveitsi lä istyylissä sekä myöhemmin niin sa-

notussa nikkar ityyl issä korostettiin puurakentamisen taitoa viiste in,

sorvauksin, porauksin ja lehtisahatuin koristein. Parhaiten Vanhan

Rauman vuosisadan vaihteen kor isteisia julkisivuja kuvaa termi

uusrenessanssi. Vanhasta Raumasta on vähän löydettävissä sveitsi -

läistyyliä sekä myöhempää niin sanotussa nikkarityyliä.

Laudoitus ki innitetti in yleensä suoraan hirsipintaan. Vuorauksen

alle saatettiin naulata tuohi  ta i ter vapaperi suo jaamaan tuulelta ja

kosteudelta. Tarvittaessa käytett iin rimoja ja kiiloja hirsiseinän oi-

kaisuun.

Rauman talot olivat v ielä 1800-luvun alussa yksinkertaisia ja mata-

lia puutaloja 1700-luvun pikkukaupunkityyliin. Useimmat olivat il-

man ulkovuorausta, hirsiseinät vain s iveltyinä punamultaväril lä, ka-

tot laakeat ja savupiiput korkeita. Mutta 1840-luvun alusta läht ien

innostuiva t varakkaimmat kauppiaat ja porvar it siis timään ta lojensa

ulkoasuakin. Ne laudoitettiin ja maalatti in.102 Uutta hirsirakennusta

ei voinut heti laudoittaa hir ren painumisen takia. Rakennusjärjestys

edellytti rakennusten laudoi ttamista vi iden vuoden kuluessa, mutta

monesti näin ei tapahtunut. Rakennuksiin suunnitellut  yhtenäiset

julkis ivuvuoraukset eivät välttämättä koskaan to teutuneet. Sitten jo

muoti vaihtui ja tehtiin uudet suunnitelmat. Monesti rakennuksen

eri julkisivut ovat  myös eri ajo ilta ta i pihan puoli on to teutettu vaa-

timattomammin.

Kulttuurihistor iallisest i arvokkaan rakennuksen ulkovuor ta kor-

jattaessa on tavoitteena olemassa olevan säilyttäminen mah-

dollisimman vähin muutoksin. Ulkovuorauksesta uusitaan vain

vaurioi tuneet kohdat. Vanhassa Raumassa arvokkaassakin raken-

nuskokonaisuudessa saattaa olla osia, jotka on aikoinaan toteutettu

huonosti  ja rakennukseen sopimattomasti. Tällaisten muuttaminen

on mahdoll ista, mutta muutos tulee tarkkaan harkita.

Osassa suojelluista rakennuksista on julkisivun osia, jotka eivät ole

ulkonäöltään ja laadultaan rakennuksen kult tuurihis tor iall isten ar-

vojen mukais ia. Tämä koskee läh innä joitakin sotien jälkeen tehtyjä

muutoksia. Julkis ivujen muutoskestävyyttä ja arvoja tulee harkita

hyvin tarkkaan autenttisuuden ja käytön kannalta. Joissain tapauk-

sissa saattaa olla perusteltua palauttaa julk isivuja ainakin osittain

sen historiall iseen asuun. Joskus voi arvio ida myös vaihtoehto, jos-

sa osa julkis ivua palautetaan his tor iall iseen asuun ja osa jätetään

muuttamatta. Julkis ivumuutokset ovat rakennushistoriall isesti ja

kaupunkikuvallisesti merkittäviä. Näin ollen on suositeltavaa, että

Er ityiselin konsulto i Museovi rastoa tämän kalta isissa muutoks issa.

Mikäli liiketilo ja jaetaan pienemmiks i tiloiks i ja tarvitaan uusia ul-

ko-ovia, tulee muutokset sovittaa erityisen hyvin suojeltuun raken-

nukseen ja kaupunkikuvaan.

Auringon säteilyn ja kastumisen aiheut tamaa puun kulumista sa-

notaan har istumiseksi. Kun puu ensin kastuu ja sitten kuivuu, se

turpoaa ja kutistuu, mikä saa aikaan halkeilua puun pinnassa. Ha-

ristuminen on yleensä voimakkainta eteläsivuilla. Vesipenkki ohjaa

vedet kivija lan päältä sen ulkopuolelle. Vanhoissa ikkunakarmeissa

102 Lähteenoja IV s.67

Julkisivut
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vesipenkiksi kutsutaan myös ulkovuorauksen yli ulottuvaa karmin

alaosaa. Vesipenkin minimikall istus  on 18 astet ta. Laudasta tehtyä

vesipenkkiä nimitetään joskus vesilaudaksi

Useimmin korjausta vaativia  kohtia ovat  vesilista, vuorauksen liitty -

minen kivi jalkaan sekä ikkunapenkki ympäristöineen. Vet tä kerää-

vien rakojen ja vaakaosien, kuten vesilistojen ja ikkunapenkkien,

puhdis tus, kittaus ja paikkaus takaavat osaltaan julkis ivun pitkän

iän.

Maalip innan kuntoa on syytä tarkkail la. Homeiset tai  likaiset pinnat

pestään vedellä . Julkisivun huoltoon kuuluu rakennuksen ympäris-

töstä huolehtiminen. Haitall inen kasvil lisuus poistetaan ta lon välit -

tömästä läheisyydestä.

Pystyvuorilaudoituksen alaosan paikkauksessa on harkittava, mikä

ratkaisu säilyttää vanhaa julkisivulautaa parhai ten ja sopii raken-

nuksen arkkitehtuuriin. Hyvä tapa on uusia vain lahonneet kohdat

paikkaamalla. Laho kohta sahataan viistosti  pois, paikkapala sovi -

tetaan paikoil leen, ja rako ki tataan pellavaöljykiti llä . Maalauksen

jälkeen eivä t paikkapalat  erotu häir itsevästi kokonaisuudesta. Paik-

kasaumat voidaan sijo ittaa julkis ivussa eri korkeuksille.

Julkisivuvuorauksen kunnon perusteella ei  voi tehdä johtopäätöksiä

koko talon kunnosta. Julkisivuvuoraus on uhrikerros, joka suojaa

rakennuksen runkoa.

Nykyaikana mielellään rakennusten julkisivui lle asetetaan erila isia

koristeita, kylttejä tai muuta rekvisiitta. Vanhan Rauma rakennuk-

set ovat itsessään kauniita, eivätkä tarvitse ylimääräisä kor isteita.

Vanhan Rauman talojen maalipinnat ovat myös herkkiä ja vaurioi-

tuvat helposti. Vanhan Rauman entinen neuvonta-arkk itehti Kalle

Saarinen on käyttänyt sanaa nuivuus kuvaamaan Vanhan Rauman

kaunista yksikertaisuut ta. Sanaa on tässä yhteydessä käytetty po-

sit iivisena.103

Muurattu, tiil i - ta i harkkopintainen seinä tulee ensis ijaisesti säilyt -

tää alkuperäisellä pinnalla. Mikäli rapautuman tai halkeamien takia

103 Saarinen pohti vuonna 2013: Kaikkien laitteiden, ovat sitten kadunkalusteita tai sei-
nään kiinnitettäviä lippusalonjalkoja tulee olla riittävän yksinkertaisia ja materiaaliltaan sekä
työstötavaltaan jaa tyyliltään oikeaoppisia. Yksinker taisessa Vanhan Rauman rakennuksessa
liki barokkistyylinen liian koukeroinen hitsisaumattu polttorautainen teline on kuin vertaus
hajuvesi ja lihapulla. Mitä tyyliä se edustaa? jotain korsitessanssiako? Montako krääsäai-
hetta historiallisen rakennuksen julkisivu kestää. Valitettavasti koristelussa lisäksi syntyy
kilpavarustelu, mitä yksi edellä si tä naapurit perässä.

joudutaan seinää korjaamaan, voi rappaus tulla kyseeseen. Kyse on

julkis ivumuutoksesta.
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T O R I H A U K K  tekstiä...



117



118



119

• Puisissa asuin- ja liikerakennuksissa sekä muissa vastaavis-

sa rakennuksissa tulee julkisivupinnassa käyttää ensisi jaisesti

peittomaalattua höylättyä lautaa. Puisissa talousrakennuksissa

tai sen kaltaisissa rakennuksissa tulee julkisivupinnassa käyt-

tää ensisijaisesti keittomaalattua hienosahattua tai veistettyä

puupintaa. Ikkunat,  ovet ja luukut tulee asentaa julkisivun ul-

kopintaan.

• Muurattu, tiili- tai  harkkopintainen seinä tulee ensisi jaisesti

säilyttää alkuperäisellä pinnalla. Mikäli rapautuman tai hal-

keamien takia joudutaan seinää korjaamaan, voi rappaus tulla

kyseeseen. Kyse on julkisivumuutoksesta.

• Vanhan Rauman rakennukset ja kaupunkikuva eivät tarvitse yli-

määräisiä irrallisia elementtejä. Rakennusten seinille ja eteen

laitetut uudet kor isteet, kuten kukka-amppelit, seinälyhdyt

sekä portti- ja seinäkoristeet peittävät taakseen rakennuksen

kädentaitoja vaatineet, ajan patinoimat osat. Uudet elementit

ikään kuin vievät voimaa aidolta, kulttuurihistoriallisesti arvok-

kaalta rakennukselta. Katsojan silmä kiinnittää vaistomaisesti

huomiota epäolennaiseen ja joutuu keskittymään aitouden löy-

tämiseen. Vanha rakennus on sellaisenaan kaunis.

• Rakennusten katukuvassa näkyviin julkisivuihin, portteihin ja

aitoihin ei saa asentaa ylimääräisiä laitteita tai kor isteita, ku-

ten esimerkiksi koristeita, kylttejä, amppeleita, kukka-astioi-

ta ja postilaatikoita. Seinillä olevat kukka-astiat eivät kuulu

Suomalaiseen puukaupungin traditioon. Kukka-astiat al tistavat

seinän kosteudelle ja kuluttavat seinää epätasaisesti. Postilaa-

tikoita voidaan asentaa porttien ja aitojen sisäpuolelle, si ten,

että näkyville jää niin sanottu kirjeluukku, joka voi olla maalat-

tu seinän väriseksi tai messinkinen.

• Korjausten yhteydessä rakennuksissa saattaa olla telineitä.  Te-

lineissä saa olla väritykseltään h illittyjä mainoksia tai taidete-

oksia tai esimerkiksi tietoa tehtävästä projektista.

Määräys: julkisivut
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Ikkunat

Ensimmäiset las iset ikkunat tulivat  uutuutena varakkaimpien rau-

malaisten taloihin ennen keksiajan loppumista. Köyhempien tupiin

päivänvaloa saatiin eläimis tä saatujen kalvojen, vahapaperin tai

öljytyn palttinakankaan lävitse. Lasiset ikkunat yle istyivät kaupun-

kien asuinrakennuksissa vasta uudella ajalla.

Ikkunalasit olivat alkujaan niin pieniä, että n iitä yhdis telt iin lyijyllä .

Kiti l lä puupuitteeseen kiinnitet ty ikkunatyyppi syrjäytti vanhan mal-

lin hitaasti . Ikkunat olivat arvokkaita, joten niitä mielellään kierrä-

tettiin. Näin vanhat lasit säi lyivät pitkään, vaikka ikkuna keskeisesti

vaikutti rakennusten ulkonäköön ja edustavuuteen. 1730-luvulta

lähtien ikkunaruutujen koko alkoi kasvaa valmistustekniikan kehit -

tyessä. Ikkunat olivat yksilasisia, mutta niitä todennäköisesti usein

varustetti in ulkopuolelta suljet tavil la luukuilla.

Varhaisimmat Vanhan Rauman rakennuksissa säilyneet ikkunat ovat

kuusiruutuisia uusklassisia eli empire-ikkunoita. Vanhassa Rau-

massa on ollut  myös käytössä neliönmallinen matala neliruutuinen

ikkuna, joka on ikkunatyyppinä lähes kadonnut. Osa kuusiruutui -

sis ta ikkunoista on myöhemmin uusi ttuja ta i palautet tuja versioita.

Usein pihan puolelle on jätetty vanhat ikkunat vaihtamatta, kun

kadunpuoleista julkisivua on muodistettu ja ikkunakokoa kasvatet-

tu. Entisiä päärakennuksen ikkunoita on myös siirretty piharaken-

nuksiin uuteen käyttöön.

Uusrenessanssin aikana käytettiin yle isesti ko lmiruutuis ia T-ikku-

noi ta ja neliruutuis ia r isti-ikkunoita. Uusrenessanssi-ikkunaan li it -

tyi usein hyvin kor isteellinen listo itus. Jugendin tu llessa muotiin

1900-luvun alussa koristelu yksiker taistui ja selkeytyi. Jugend vai-

kutteisissa julkisivuissa oli paikoin pieniruutuisemmat ikkunat kuin

aikaisemmin.

1800-luvun loppua kohden porvaristalojen kuisteja varustettiin

puitejaoltaan hyvin näyttävillä ikkunoilla. Ulko-oven yläpuolella on

usein ovenpäällisikkuna.

1800-luvun lopussa avatti in ensimmäiset näyteikkunat pääkatujen

varsille. Malli  oli usein leveydeltään vastaava kuin tavall iset ik -

kunat, mutta ikkunan alareuna oli ulotettu lähelle lattiatasoa, jot -

ta kadulta oli helppo tarkastella tavaratarjontaa. Näyteikkunoiden

ikkunakehykset  mukailivat julkisivun muuta tyyliä. 1900-luvun

alussa näyteikkunoiden koko kasvoi. Jugend vaikutteisissa näyteik-

kunoissa usein käytettiin ylhäällä p ieniä ruutuja, jotka loivat histo -

riasta ammentavaa tunnelmaa vi itaten aikaisempiin pikkuruutuisiin

ikkunoihin. Esimerkiksi Liffanderin talon julkisivussa on nähtävissä

vielä empire-listoitus ta, mut ta ikkunoiden ja  ovien tyyli ja  koko on

vaihdettu jugend asuun.

Vanhimmat säilyneet liikeikkunat ovat Isoraastuvankadulla. Ne ker-

tovat parhaiten 1900-luvun alun Raumalaisesta li ikekatunäkymäs-

tä.

Toisen maai lmansodan jälkeen muodin ja vaurastumisen myötä

näyteikkunoiden koko kasvoi. Näyteikkunoita myös valaistiin aikai-

sempaa useammin. Ikkunoiden ilme otetti in suoraan ajan modernis-

ta rakentamisesta. Ikkunat olivat usein niin suuria kuin vain suinkin

sai mahdutettua julkis ivuun. Isot ikkunat ovat ristiri itais ia hirsisen

rakenteen kanssa. Hirsikehikosta on jäänyt jäljelle vain salvokset .

Osaan julkis ivuista jä i jäljelle fragment teja aiemmista julkisi vuista,

kuten esimerkiksi Luwilassa, jonka lähes akvaariomaisia ikkunoita

kehystää taidokkaast i tehdyt renessanssikoristeet. Osa julkisivuista

muuttui  lähes täysin vastaamaan jälleenrakennuskauden modernia

arkkitehtuuria. Neuvonta-arkkiteht i Kalle Saarinen kuvaili raken-

nuksia moottorisahamurhatuiksi. Talot eivät kuitenkaan kuolleet

tähän. Remonteissa on menetetty korvaamattoman ar vokkaita au-

tenttis ia osia. Isot näyteikkunat ovat kui tenkin palvelleet liikkei-

tä hyvin ja ovat tuoneet lii kekeskustamaista ilmet tä.  1970-luvun

energiakriisi ja ehkä myös Vanhan Rauman yleinen arvostuksen

kasvu sekä se, ettei ollut juuri enää muutettavia ikkunoita, lopetti -

vat ikkunakoon kasvattamisen. Osaa isoistakin julkisivumuutoksista

voi tulkita käsityöperinteen jatkumona ja osaa on pidettävä tavan-

omaisena rakentamisena.

1970-1980-luvulla suuria näyteikkunoita teipatti in räikeil lä tai

muutoin häiritsevillä mainoksilla. Tämä korost i ikkunoiden ristirii -

taa suhteessa rakennuksiin ja katunäkymiin. Ikkunoiden teippaus-

ten tilanne on sittemmin huomattavasti visuaalisesti parantunut.
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I K K U N A T  Lähes poikkeuksetta vanhat ikkunat ovat

korjattavissa. Ne ovat  merkittävä osa rakennuksen julkisi-

vua. Rakennuksessa voi olla er ilais ia ja eri-ikäisiä ikkunoi-

ta. Vanhat puuosat ja epätasainen lasi tuovat julkisivuun

herkkyyttä.
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lika sekä käyttö. Ikkuna joutuu usein krii ttisen katseen alle. Se on

yleensä ensimmäinen yks ityiskohtaisempi asia mihin rakennukses-

sa kiinnitetään huomiota.

Ikkunoiden korjaamisesta on saatavil la  hyvin ohjeita ja kir jall isuut -

ta. Lisäksi ikkunakorjauskurssit ovat eräitä yle isimpiä aiheita perin-

nerakentamiskoulutuksissa ja -harrastuksessa.

Per inteinen ikkuna koostuu kiinteästä karmista ja avattavasta puit -

teesta eli pokis ta, joihin las i on kiinnitetty. Vanhassa Raumassa

tyypill inen ja eräs tärkeimmistä ominaispiir teistä on s isään-ulos

-aukeava ikkuna. Läh innä liiketilo issa on kiinteitä ikkunoita. Ulos

aukeavaa ikkunalehteä ei kannata jättää sateella auki, ettei pui te

saa kosteutta. Ulos aukeavan ikkunan ulkopinnan peseminen s isä-

kautta ei ole helppoa, mutta ikkunan voi pestä ulkopuolelta esimer-

kiks i turvallisia telineitä käyttäen.

Liiketilo jen isot ikkunat luovat r istir iitaisen vaikutelman suhtees-

sa hirs iseen rakennukseen. Li ikekiinteistöjen omistaj ien mukaan

yri ttäjät yleensä toivovat näyteikkunoita markkinointita rkoitukses-

sa. Toisaalta jo tkut pitävät  näyteikkunoiden somistamista työläänä.

Yleisen näkemyksen mukaan hyvä näyteikkuna parantaa myyntiä.

Näin ollen ei ole ehkä perusteltua pienentää näyteikkunoita. Eri -

tyisesti isojen näyteikkunoiden korjauksen yhteydessä voi arvioida

onko ikkunajakoa syytä muuttaa esimerkiksi  jaoltaan pienemmäks i.

Lähes poikkeuksetta vanhat ikkunat ovat kor jat tavissa. Ne ovat

merkit tävä osa rakennuksen julkisivua. Rakennuksessa voi olla eri -

lais ia ja eri-ikäisiä ikkunoita . Vanhat puuosat ja epätasainen lasi

tuovat julkisivuun herkkyy ttä.

Puit teiden ja karmin välit t iivistetään ikkunatiivisteillä , joita on

markkinoilla runsaast i, jokaiseen ikkunarakenteeseen soveltuvia.

Tiiv isteen tulee täyt tää rako vain sopivasti: jos rako on liian pieni,

tiiviste ahdistaa ja  puite saattaa vääntyä.

Molemmat puitteet tiivis tetään. Sisäpuitteen tulee olla  tiiviimpi kuin

ulkopuitteen: jos lasiväli talvella huur tuu, leikataan ulkopuitteen

yläosasta pieni pala tiivis tettä pois; ellei tämä r iitä niin myös ala-

osasta. Ikkunaväli in vo idaan myös lai ttaa esimerkiksi jäkälää kerää-

mään kosteutta talven ajaksi.

Muutamissa li ikerakennuksissa ikkunoi ta on muutet tu vuoden 1981

kaavan voimassaoloaikana. Esimerkiksi Wähä-Klööwin moderniin

julkis ivuun on lisätty julkis ivun edell isestä vaiheesta muistuttavat

uusrenessanssikor isteet, Spärrin julkisivun moderniin ilmeeseen

on palautettu empire- ja jugendasua ja Aarenin julkisivu mukai-

lee rakennuksen entistä uusrenessanssiasua. Muutokset ovat  ehkä

parantaneet rakennuksen ja kaupunkikuvan historiallista ilmettä,

mutta samalla on menetetty autenttisuutta.

Vanhassa Raumassa ei ole sall ittu vuoden 1981 kaavan voimassa

oloaikana alumiini kehyks iäsi ikkunoita tai muutoin moderneja ik-

kunaratkaisuja. Vanhaan Raumaan on i lmaantunut vain yksittäisiä

sinne sopimattomia ikkunatyyppejä. Sopimattomia luvat ta muu-

tettuja ikkunoita ovat  talon omistajat joutuneet tuoreeltaan vaih-

tamaan paremmin Vanhaan Raumaan sopiviksi. Monissa muissa

Suomen puukaupungeissa vanhoja ikkunoita on vaihdettu suhteel-

lisen paljon moderneihin ikkunatyyppeihin, mikä on heikentänyt

voimakkaast i historiallisten puukaupunkien ilmettä. Monet ikkuna-

vaihtoon päätyneet ovat  tosin jälkikäteen katuneet ratkaisuaan. Ta-

lon julkisivuilme on menetetty ja uusia paremmin sopivia ikkunoita

ei raaski ta enää teettää. Uusien ikkunoiden helppokäyttö isyys  ei

ole riittävästi korvannut harmistusta historiallisen ilmeen ja arvon

menetyksestä.

Oikeustapausten perusteella ikkunamalli ja -rakenne on nähty myös

juridisesti eräänä keskeisenä rakennuksen suojeluarvona. Vanhassa

Raumassa on jonkin verran vaihdettu kulttuurihistoriall isesti arvok-

kaita ikkunoita uusiin samankaltaisiin ikkunoihin tai muutostöissä

on lisätty historialli sta mallia mukailevia ikkunoita. Osa ikkunoista

on säi lynyt hyvänä kaksi- kolmekymmentä vuotta, mutta osa on jo

vaihtokunnossa. Ikkunoissa on laatueroja ja niiden huolto vaihte-

lee. Usein puumater iaali on jo itsessään pehmeämpää kuin ennen

käytetty tarkoin valikoitu puu. Vanhassa Raumassa on pihan puo -

lelle asennettu luvatta 1990- ja 2000-luvulla muutamia yksittä isiä

alumiinipintaisia tai muita moderneita ikkunoita. Nämä ikkunat tu-

lee vaihtaa suurempien remonttien tai ikkunan uusimisen yhteydes-

sä Vanhan Rauman määräys ten mukaisiksi.

Ikkuna joutuu kovi in olosuhteisiin. Sitä kulut tavat aurinko, sade ja
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Sisään-ulos -aukeavat ikkunat ovat s irorakenteis ia. Nykyis in tavan-

omaisessa rakentamisessa käytettyjen sisään aukeavien ikkunoiden

tekninen rakenne aiheuttaa rakenteeseen ulkonäöllistä kömpelyyt-

tä. Rakenteessa ikkunapuitteen pitää painautua ulkopuolella olevaa

listaa vasten.

Sälekaihtimet ovat käytännöll isiä  valo lta ja katsei lta suojaamiseen.

Ikkunoihin sälekaihdin luo kuitenkin tylyn ja julkisivun kanssa ris-

tir iitaisen ilmeen. Vanhassa Raumassa ei suositella käytettävän sä-

lekaiht imia. Puoliverho eli salusiini on paremmin Vanhan Rauman

rakennusten julkisivuihin ja s isustukseen sopiva vaihtoehto.

Kaupunkitaloissa oli tapana käyttää katupeilejä eli juorupeilejä, jo l-

loin ikkunasta näki kadun tapahtumat. Juorupeilien sanotaan tul-

leen Tukholman kautta, mut ta kyllä paikallinen pelt iseppäkin on

melko varmasti niitä osannut valmistaa. Juorupeilejä on säilynyt

Vanhan Rauman taloissa ja ni itä on lisätty taitavina rekonstrukti-

oina. Vanhaan käsityöperin teeseen lii ttyviä juorupei le jä voi lisätä

rakennusten ikkunoille.

N U R K K A R A U T A  1900-luvulla

ikkunoissa käytetty kulmarauta.
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Määräys: ikkunat

• Kulttuurihistoriallisesti arvokas ikkuna on suojeltu osa Vanhan

Rauman rakennusta. Kulttuurihistoriallisesti arvokkaat ikku-

nat ovat suojeltuja ja ne tulee näin ollen ensisi jaisesti korjata.

Kulttuurihistoriallisesti arvokkaan ikkunan saa korvata uudella

vain ti lanteissa joissa ikkunan korjaaminen on mahdotonta. Mi-

käli ikkuna halutaan vaihtaa, tu lee lupaa varten asiantuntijan

arvioida ikkunan kunto ja Erityiselimen lausua asiasta.

• Uusittaessa ikkunaa tulee tarkkaan säilyttää sen profiil it. Ikku-

noiden vaihtoa arvioidessa tulee hakijan esittää yksityiskohtai-

set suunnite lmat uudesta ikkunasta esimerkiksi malli- ikkunan

avulla.

• Mikäli kulttuurihistoriall isesti ei-arvokas ikkuna vaihdetaan,

tulee uuden ikkunan olla rakennukseen ja koko Vanhaan Rau-

maan sopiva. Ikkunamuutoksista on aina esitettävä suunnitel-

ma.

• Ikkunat ja ovet sekä luukut tulee asentaa ulkoseinän ulkopin-

nan tasolle.

• Ikkunoiden tulee olla puupuitteiset, joihin lasi on kiinnitetty

kittaamalla. Puitteiden tulee olla dimensioiltaa sirot. Ikkunan

karmien tulee olla puiset. Ikkunoiden tulee olla sisään-ulos au-

keavia. Tätä periaatetta tulee noudattaa myös uudisrakentami-

sessa. Suurien näyteikkunoiden ei tarvitse olla avattavia.

• Kulttuurihistoriall isesti arvokkaisiin ikkunoihin ei saa asentaa

kaksinkertaisia laseja eli niin sanottuja lämpölaseja. Usein suu-

rissa toisen maailmansodan jälkeen tehdyissä näyteikkunoissa

on kiinteä suuri lasi. Lasin voi vaihtaa lämpölasiksi, mikäli se

ei muuta olennaisesti ikkunan ulkonäköä. Lämpölasin sisäl lä

oleva lista tulee olla maalattu ikkunan muihin puitteisiin so-

pivaksi kaikissa uusissa ja vaihdettavissa ikkunoissa. Ikkunan

kehyksen tulee olla puinen. Mikäli markkinoille tulee uusia

tuotteita, tulee tätä määräystä soveltaa niiden käyttöön.

• Suuret modernit näyteikkunat ovat teknisesti usein niin huonos-

sa kunnossa, että niitä on vaikea korjata. Ne ovat usein myös

pal jon energiaa kuluttavia. Ikkunoita voidaan korjata ja uusia

nykyiseen kokoon. Voidaan myös perustelluista syistä muuttaa

ikkunajakoa tai julkisivusommitelmaa. Tällöin ei kuitenkaan

saa menettää rakennuksen kulttuurihistoriallisia arvoja.

• Irtonaisia ristikoita ei sall ita ikkunoiden ulkopuolel la, lasien

välissä tai sisäpuolella.

• Ikkunoihin ei saa asentaa sellaisia kalvoja, jotka vaikuttavat

ikkunan läpinäkyvyyteen tai heijastavuuteen tai muuhun vas-

taavaan.

• Kulttuurihistoriall isesti arvokkaat juorupeilit tulee säilyttää.

• Ikkunoita voidaan varustaa markiiseilla. Asuinrakennuksissa

markiisien tulee olla valkoisia tai vaalean harmaita niin sanot-

tuja lippamarkiiseja. Markiisit voivat olla tarvittaessa sivuil-

taan umpinaisia. Liiketiloissa tulee käyttää lippamarki isia, joka

sovitetaan väritykseltään rakennukseen ja ympäristöön. Markii-

sin etulipassa saa olla li ikkeen nimi ja logo tyylikkäästi ja hil li-

tysti toteutettuna. Markiisien asentaminen on julk isivumuutos,

joka edellyttää luvan. Olemassa olevien markiis ien muodon ja

värin muuttamiseen on pyydettävä Vanhan Rauman Erityiseli-

men lausunto tai kommentti.

• Näyteikkunoiden tulee näyttää ulospäin siisteiltä.
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Vesikatto

Katto on merkittävä osa Vanhan Rauman taloja ja kaupunkikuvaa.

Rakennuksen säilymisen kannalta ehjä vesikatto on äärimmäisen

tärkeä. Vanhan Rauman kaikissa rakennuksissa tulee olla ehjä kat-

to.

Vanhan Rauman taloissa on historian aikana ollut  monenlaisia kat-

toja niin muodoltaan kuin materiaaleiltaan. Varhaisimpien kattojen

tekemiseen käytettiin puuta er i muodoissa. Todennäköisesti Rau-

malla on käytet ty jossain määrin myös muita kasviperäisiä materi -

aaleja, kuten turvekattoja ja  kaisla- ja o lkikat toja.

1600-1700 –luvulla Vanhan Rauman ta loissa oli yleisest i malka-

ja tuohikatot.104 1700-luvun lopulta lähtien yle istyivät lautakatot.

Vesikatoissa käytettyjä uritet tuja lautoja näkee edel leen uudelleen-

käytettyinä talojen rakenteissa. 1800-luvun puolesta välistä läht ien

tul i suosituksi käyt tää halpaa, mutta lyhyt ikäis tä pärekattoa.

1800-luvulla markkinoille tul ivat  erilaiset huopakat teet, joi ta teh-

tiin muun muassa kivihi ilitervasta ja bitumista 105. Kun huopaka-

tetta oli saatavana rul latavarana, vakiintui tavaksi asentaa huopa

lappeen suunta isesti tai pystyvuotina ja pystysaumat suo jatt iin kol-

miorimoilla.

Vuonna 1878 Rauman kaupungille annetun rakennusjärjestyksen

mukaan vaadit tiin kaupungin ”sisempien osien” päärakennuksissa

paloturva ll isempia katemateriaale ja. Siir tymäajaksi paloturva lli -

sempiin katemateriaaleihin oli määrätty 10 vuotta. Vähäisemmissä

104 Aina Lähteenoja, Rauman kaupungin historia II, s. 31.
105 Bitumista käytettiin ennen ensimmäistä maailmansotaa termiä asfaltti, lähde: Hela-
maa Erkki Vanhan rakentajan sanakirja s. 11.

rakennuksissa hyväksytt iin lautakatot.106

Viimeis tään 1800-luvun loppupuolella päärakennuksissa yleistyi-

vät peltikatot. Vanhassa Raumassa peltikat teella  tarkoitetaan sileää

pystysaumaista käsin tai koneella saumattua peltikatetta107. Pelti-

katto tehti in palo ista, mikä näkyi katoissa vaakasaumoina. Usein

Vanhan Rauman katoissa viimeinen rivi teht iin vielä jäljelle jääneis-

tä pellin paloista, mikä näkyi tiheinä vaakasaumoina. Tämä osoit-

taa hyvin sillo isen materiaalin ar von. Varhaisemmat pelli t suojattiin

tervaamalla. Myöhemmin pell it o livat valmiiksi ga lvanoituja ja ne

maalatt iin paikallaan.

Historial lisesti Vanhassa Raumassa on hyvin vähän käytetty kat -

tolyhtyjä. Yleensä niitä  on käytet ty kadun puolella  koristeena tai

ullakoilla ikkunoina.

Vuoden 1878 rakennusjärjestyksessä edel lytetään julkisivui lle rän-

nejä ja syksytorvia.  Jalkarännit  ja syöksytor vet ovatkin vakiintu-

neet osaksi Vanhan Rauman ilmettä.

Savesta poltettu t iili on käytetty ainakin antiikis ta lähtien kateai -

neena. Suomeen kattot iilet  tulivat 1500- ja 1600-luvuilla, ensin

vain ar vokkaimpien rakennusten katteeksi.

Tiili soveltui hyvin jyrkkiin kattomuotoihin, jo ita suositti in 1700-lu-

vun lopulle saakka.  Klassismin loiv il le katoi lle tii l i oli hankala.

106 Rakennusjärjestys Rauman kaupungille 1880. ”35§ Kivi- ja kalkkiruukkihuoneuksia
niin myös isompia asuinhuoneuksia pystylaitoksesta tahi puusta kaupungin sisäisemmissä
osissa ei saa kattaa muulla aineella kuin laatoilla kuparista, raudasta, lyiystä tahi sinkistä,
asfaltti huovalla, liuskakivellä, kattopannuilla tahi kattotiilillä, ell’ei  muuta kattamis-ainetta
vastedes saateta siihen suhteesen sallia, ja ovat sellaiset parhaimmin pantavat ruoteille eli
lehtereille, jotka toki asetettakoot laudoitukselle.
Vähemmille asuinhuoneuksille puusta niin kuin myös kaikille ulkohuonerakennuksille,
milloin ne eivät ole kivestä rakennetut asetettakoon kattoja laudoista.”
107 Erityismääräyksissä käytetään termiä peltikatto tai konesaumattu peltikatto.
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U R A L A U T A  Lautakattoja käytetti in ennen

pelt ikattojen yleistymistä. Laudan kumpaankin s i-

vuun tehtiin vesiurat. On erila isia näkemyksiä siitä

miten päin sydänpuu kuuluu asetella. Laudat voit i in

asetella lomittain tai puskuun. Kun taloon on aikoi-

naan tehty peltikatto, ura laudat käännetty katolla

aluslaudoitukseksi ja osa laudoista on saattanut

päätyä talousrakennuksen seinään.
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Kat totii let olivat 1900-luvulle saakka pääasiassa tuont itavaraa. Tii-

l ikatot yleistyivät uudelleen Suomessa 1900-luvun puolella ja koti -

mainen laa jempi kattot iil ituotanto alkoi. Suosio kesti 1950-luvulle

asti.

Ainakin viimeistään 1800-luvulla Vanhassa Raumassa käytettiin

punaisia savikattotiiliä . Kattot iiliä tuot iin Raumalle laivojen paino -

las tina. Joistain Vanhan Rauman yhä säi lyneistä katoista on t ie-

dossa millä la ivalla  ja mil loin tiilet on tuotu. Aidot savikattoti ilet

ovat pitkäikäisiä. Viime vuosikymmeninä kuitenkin monet tiilikatot

ovat hävinneet Vanhasta Raumasta. Vanhan Rauman t iil ikatot ovat

osa kulttuuriperintöä ja li ittyvät kaupungin merenkulun historiaan.

Tästä syystä on eri ttäin tärkeää, että tii likato t eivät  vähene ta i katoa

alueelta.

Vanhassa Raumassa on jonkin verran käytetty siroa sementtitii li -

katet ta 1900-luvulla. Betonista valetulla kattotiilellä on lyhyempi

käyttöikä kuin savikattotiile llä. Ajan myötä rapautuneet sementti -

tiil ikatot on monesti korvattu muilla materiaaleil la ja näin ollen se-

menttiti ilikatteet ovat lähes hävinneet Vanhasta Raumasta.

Yksittäisiin rakennuksiin on toisen maailmansodan jälkeen laitettu

aaltopelti- ja profiil ipeltikattoja, jotka laadullisesti ta i ulkonäöllises-

ti eivät sovi Vanhan Rauman rakennuksiin eivätkä edusta Vanhan

Rauman käsityöper inteen jatkumoa.

Vanhan Rauman tyypill iseksi katemateriaaliksi on muodostunut pel-

tikate. Vanhan Rauman peltikattoon kuuluu koukullinen jalkaränni,

yksinker tainen suppilo ja kahdella saumalla kolmesta osasta tehty

syöksytorven mutka.108

1980-luvulta lähtien Vanhan Rauman peltikattoja on uusittu  huo-

mattava määrä. Vanhat 1800- ja 1900-luvun taitteen peltikatot

ovat katoamassa. Varsinaisest i puhki ruostuminen ei ole ollut on-

gelmana, vaan saumat tai ta itokset, jotka ovat vuotaneet ja joiden

korjaaminen ei ole onnistunut. Monet katot on tehty yksinkertaisella

saumalla.

Vanhassa Raumassa huopakate on muodostunut tyypill iseksi ta-

lousrakennusten katemater iaaliksi. Materiaalina se mielletään hal-

108 Koukullinen jalkaränni edustaa vanhempaa tyyppiä kuin sileä puurunkoinen jalkarän-
nimalli.

vemmaksi ja arvohierarkialtaan vähempiarvoiseksi kuin pelti - ja tii -

likate. Alueella on sile itä huopakatteita ja kolmiorimahuopakatteita.

Kolmiorimahuopakatet ta pidetään yleisesti teknisesti toimivampana

ja esteett isesti kauniimpana kuin si leää huopakatetta.

• Vanhan Rauman päärakennuksissa ja pihataloissa on arvohie-

rarkian mukaisesti tyypill isesti peltikatto tai tii l ikatto ja talous-

S Y Ö K S Y T O R V E N  K I I N N I K E  Van-

hassa Raumassa syöksytor vi asennetaan seinään

kiinnitettävään koukkuun ja sidotaan rautalangalla

kiinni. Nykyisin koukut ruuvataan kiinni, aikaisem-

min ne lyötiin seinään.
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rakennuksissa huopakatto. Vesikattona voidaan käyttää pelti-,

tii l i- ja huopakaton lisäksi erityisestä syystä päre- tai lankku-

kattoa. Vanhan Rauman Erityiselin arvioi erityisen syyn, joka

voisi ol la esimerkiksi rekonstruktio.

• Asuin- ja li ikerakennuksissa sekä muissa vastaavissa rakennuk-

sissa ensisijainen vesikattomateriaali on koukullisella jalkarän-

nillä varustettu konesaumattu peltikatto poikittaissaumoin tai

saven punainen savitii likatto. Talousrakennuksissa tai sen kal-

taisissa rakennuksissa ensisi jainen katemateriaali on kolmiori-

mahuopakate. Kattoihin li ittyvät syöksytorven mutkat tehdään

ensisi jaisesti kahdella saumalla ja syöksytorvi ensisi jaisesti

kiinnitetään koukulla, joka kiristetään rautalangalla.

• Vanhan Rauman kattoja ei saa oikoa eikä vesikaton rakenne-

paksuutta saa kasvattaa. Vanhan Rauman rakennukset ja nii-

den katot ovat harvoin suoria, mutta taitava katontekijä saa

sovitettua uuden katteen myötäilemään katon muotoja. Katon

painumia voi tarvittaessa hieman nostaa, mutta katon ja raken-

nuksen yleisi lme ei saa korjausten takia muuttua.

• Suomen talvet ovat lauhtumassa ja näin vesirasitus tulee kas-

vamaan entisestään. Vanhassa Raumassa tulee pyrkiä hallit-

tuun veden ohjaamiseen pois katolta. Kaikkien rakennusten

katot tulee varustaa jonkinlaisella rakennukseen sopivalla ve-

denohjauksel la. Ellei  veden ohjausta ole, voi es imerkiksi tuuli

heittää veden talon seinälle.

• Vanhan Rauman galvanoidut peltikatot tulee peittomaalata.

Uuden peltikaton ensimmäinen maalaus tulee tehdä, kun pellin

pinta on tarpeeksi hapettunut eli muutaman vuoden kuluttua

katon valmistumisesta. Peltikatot tulee maalata niihin sovel-

tuvilla maaleilla. Peltikaton maalaaminen on parasta tehdä ko-

konaan siveltimellä, mutta vähintään viimeinen maalikerros on

maalattava pensselil lä eloisan pinnan saamiseksi. Pell it eivät

saa olla valmiiksi maalattuja tai pinnoitettuja, koska niiden

liian tasainen pinta näyttää luonnottomalta historiallisessa ra-

kennuksessa ja koko kaupunkikuvassa. Sama määräys koskee

syöksytorvia, suppiloita ja kouruja tms. Kuitenkin valmiiksi

pohjamaalatun ja muut ehdot täyttävän pellin käyttäminen on

sallittua peltikatoissa. Pohjamaalattu pelti tulee yli maalata

pensselityönä heti asennuksen jälkeen sään salliessa. Sinkittyä

Määräys: Vesikatto ja räystäät
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kaisijaltaan pienempää syöksytorvea.

• Jalkarännien kaadon suuntaa ja syöksytorvien paikkaa voi tar-

vittaessa vaihtaa.

• Uudisrakennuksissa syöksytorvet, n iiden mutkat ja suppilot

voivat hill ityllä tavalla poiketa perinteisestä mallista,  mutta

siinäkin tapauksessa niiden tulee edustaa käsityöperinteen jat-

kumoa.

• Vanhan Rauman jäljellä olevat tii l ikatot tulee säi lyttää edel-

leen tii l ikattoina. Ensisijaisesti vanha tii likate säilytetään ja

paikataan tarvi ttaessa uusilla samanlaisilla tii l i llä. Mikäli sa-

manlaisia tii l iä ei ole saatavilla, voidaan vanhoja tii l iä käyttää

osalla kattoa ja osalle asentaa uusia tai käytettyjä tiil iä. Mikäli

tii l ikattoa esitetään uusittavaksi, tu lee asiantuntijan arvioida

uusimisen tarve.

• Uuden tii likaton ti i limall i tulee mahdollisimman tarkasti muis-

tuttaa vanhaa ti iltä.  Kourullisissa kankikattoti i lissä ei saa

käyttää urareunallista mallia. Uusissakin tiil issä edellytetään

pientä värivaihtelua eloisan kattopinnan aikaan saamiseksi. Sa-

vitiil ikate tulee uudella korvattaessa säilyttää aina savitii l ikat-

teena. Betonikattotii let eivät ole näissä tapauksissa sallittuja.

• Tiil ikatteiden aluskatetta- ja rakennetta voi olla tarpeen kun-

nostaa. Mikäli ti i let ovat ehjiä ja nii lle on odotettavissa vielä

pitkä käyttöikä, voi ne ottaa ehjänä alas ja asentaa uudelleen

paikoilleen, kun alusrakenteet on kunnostettu.

• Sementtiti i l ikate tulee korvata uusittaessa samanlaisella kat-

teella. Mikäli samanlaista sementtikattotiiltä ei ole saatavilla,

voidaan katemateriaali vaihtaa savikattotiileksi.

• Tiil ikatto voidaan varustaa aluskatteella. Katteen rakennepak-

suus ei saa kasvaa.

• Talousrakennuksiin sopii sadevesikouru, joka voi olla metall inen

tai puinen. Sadevesi voidaan ohjata kourusta alas syöksytorvel-

la, kettingillä tai puisella roikkuvalla seipäällä. Pääsääntöisesti

huopakate tulee uusia huopakatteena. Kolmiorimahuopakate

tulee uusia kolmior imahuopakatteena. Sileä huopakate voidaan

uusia joko kolmiorimahuopakatteena tai sileänä huopakatteena.

• Ensisijaisesti huopakatteen väri on musta. Mikäl i rakennukses-

sa on ennestään punainen huopakate, voi sen uusia edelleen

punaisena huopakatteena.

• Vanhojen talousrakennusten katoissa voidaan nykyinen kate-

peltikattoa ei tule hiekkapuhaltaa koska sinkkikerros vaurioituu

puhaltamisessa.

• Kupari-, sinkki-, messinki- tai muut vastaavat katot tai katon

osat eivät ole sallittu ja Vanhan Rauman rakennuksissa, koska

kyseiset materiaalit eivät ole vaki intuneet Vanhan Rauman his-

torian köyhissä olosuhteissa. Poikkeuksen kuitenkin muodosta-

vat Raatihuoneen ja Pyhän Ristin kirkon pellitykset, Ruandlan

katto ja muutamien muiden 1900-luvun rakennusten pellityk-

set.

• Aaltopeltikatot,  profiil ipeltikatot ja lukkosaumapeltikatot tai

muut vastaavat eivät ole sallittuja missään rakennuksissa tai

rakennelmissa.

• Vanhan Rauman syöksytorvet ja niiden mutkat tulee olla käsin

tehtyjä. Mutkan tulee olla kolmiosainen. Esimerkiksi modernit

rypytetyt tai muotoon pakotetut syöksytorven mutkat ovat kiel-

lettyjä. Kyseisen kaltaiset syöksytorven mutkat tu lee uusimisen

yhteydessä korvata Vanhalle Raumalle tyypil l isil lä kolmiosai-

sil la.

• Tyypil listen suppiloiden lisäksi joissakin Vanhan Rauman ta-

loissa on tai on ollut koristeellisemmat uusrenessanssiajan sup-

pilot. Olemassa olevat koristeell iset suppilot tulee säilyttää tai

ne tulee korvata vastaavilla. Koristeellisten, mutta myöhemmin

yksinkertaisemmilla suppiloilla korvattujen ti lalle tulee uusit-

taessa palauttaa vanhan mallin mukaan tehdyt koristeelliset

suppilot.

• Yksittäisissä rakennuksissa on käytetty rakennuksen julkisivun

kokonaisarkkitehtuuriin suunniteltuja kouruja ja syöksytorvia,

kuten esimerkiksi Rännärin päärakennuksessa. Nämä tulee säi-

lyttää tai uusia vastaavilla.

• Joissain vi ime vuosikymmeninä alueelle toteutetuissa uudis-

rakennuksissa on niihin erikseen suunnite llut syöksytorvet ja

suppilot, kuten esimerkiksi Tawastissa. Vaihdettaessa syöksy-

torvet ja suppilot tulee korvata identtisil lä.

• Vanhassa Raumassa syöksytorvi asennetaan kiinnikkeeseen

kahden koukun väliin ja sidotaan rautalangalla. Uusittaessa

syöksytorvia vanhat ki innikkeet tulee säilyttää tai uusia vanhan

mallisi l la kiinnikkeil lä.

• Tavanomainen syöksytori on halkaisijaltaan noin 10 cm. Esi-

merkiksi kuisteissa on mittasuhteiden takia syytä käyttää hal-
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S U P P I L O  J A  S Y Ö K S Y T O R V I

Syöksytorvet ja suppilot ovat merkittävä ja näkyvä

osa rakennukseen yleisi lmettä. Usein ne peittävät

rakennuksen julkisivujen listoituksia, koris teita ja

muuta jäsentelyä, mutta eivät häiri tse kokonaisuut-

ta. Vanhalle Raumalle on leimallista käsintehdyt

suppilot ja syöksytor vet. Vanhan Rauman talojen

ominaispiir re on kahdella saumalla tehdyt syöksy-

torven mutkat, kun muualla Suomessa on käytetty

usein yhtä saumaa.
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U U S R E N E S S A N S S I S U P P I L O  Komeim-

missa rakennuksissa saatettiin  käyttää tavall ista näyttä-

vämpiä suppiloita. Malli on säilynyt muutamissa raken-

nuksissa esimerkiksi Matt lan ja Wijalan päärakennuksissa.

Ni issä rakennuksissa, joissa kyseistä mallia  on käytetty, on

suppiloa uusittaessa suositeltavaa käyttää tavanomaisen

mall in s ijas ta näyttävämpää mall ia.

M O D E R N I  S U P P I L O  Usein syöksytor vi on osa,

jo lla halutaan hilli tysti v iestittää täydennysrakentamisessa,

että kyseessä uudisrakennus. Muotoi ltujen syöksytor vien

käytön tulee olla perusteltua. Syöksytorven muotoilu ja te-

keminen on osa käsityöperinteen jatkumoa, eikä ole verrat-

tavissa  moderneihin tavanomaisiin syöksytorviin.
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materiaali vaihtaa vanhempaan rakennustapaan eli päre-, mal-

ka- tai lankkukattoon.

• Uusissa talousrakennuksissa tulee käyttää kolmiorimahuopaka-

tetta tai vanhempaa rakennustapaa eli päre-,  malka- tai lank-

kukattoa.

• Vanhat huopakatteet saattavat sisältää terveydelle haitallis ia

aineita. Niitä purettaessa tulee noudattaa kulloinkin voimassa

olevia sääntöjä ja ohjeita.

• Palahuopakatteet ja vastaavat eivät ole missään muodossa eikä

missään rakennuksessa tai rakennelmassa sallittuja. Rauman

Pyhän Ristin kirkon ja sen pohjoispuolella olevan pienen kivi-

rakennuksen katteena tulee säilyttää tervattu paanukatto. His-

torialliset kattolyhdyt tu lee säilyttää. Kadonneita historiallis ia

kattolyhtyjä voidaan palauttaa, mikäli se on sovitettavissa ny-

kyti lanteeseen.

• Olemassa oleviin rakennuksiin ei saa lisätä kattolyhtyjä tai kat-

toikkunoita.

• Uudisrakennuksiin saa tehdä yksittäis iä hill ittyjä ja siroja katto-

lyhtyjä, jos ne liittyvät kiinteästi rakennuksen arkkitehtoniseen

ilmaisuun. Lappeen suuntaiset kattoikkunat eivät ole sall ittuja.

• Kaikissa kattomateriaaleissa läpiviennit tulee tehdä perintei-

sellä tavalla pellistä. Muovisia läpivientejä tai vastaavia ei sal-

lita. Mikäli välttämättä tarvitaan suurempia läpivientejä, tulee

läpivienti muotoilla muistuttamaan Vanhan Rauman perinteis iä

savupiippuja.

• Räystään muoto, materiaalit ja yksityiskohdat on säilytettävä.
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Katon huoltaminen

Vesikaton tärkein ominaisuus on johtaa sade- ja sulamisvedet ta-

lon ulkopuolelle. Katon vedenpitävyys tulee tarkas taa aika ajoin.

Er istämätön tuulettuva ullakko on rakenteell isesti toimiva ja helppo

tarkastaa vuotojen varalta .

Katto, jalkaränni t ja kourut tulee pitää puhtaana lehdistä, neulasista

ja muusta eloll isesta mater iaalista. Rännien ja kourujen toimivuutta

kannattaa tarkkailla kovalla sateella, jolloin näkee mistä vesi tulee

ja mihin se menee. On tärkeää, että vettä ei pääse kulkeutumaan

talon alle eikä si tä roisku talon seinil le. Vanhan Rauman kaltaisessa

tiivi issä kaupunkirakenteessa on myös hyvin tärkeää huomioida,

että vettä ei ajaudu myöskään naapurin rakennuksien perustuksiin,

seinille tai  tontil le.

Kattovarusteet

Vanhassa Raumassa ovat olleet räystäälle nojaavat puiset tikkaat

yleinen näky.109 Puutikkaat ja joskus myös metall iset tikkaat ovat

tärkeä osa Vanhan Rauman talojen pihajulk isivua. Pelastusviran-

omaiset ja nuohoojat ovat 2000-luvulla yhä vahvemmin vaatineet

asianmukaisia vaatimukset täyttäviä turvallisia tikkaita. Vaikka

puutikkaat eivät  olisi lahot eivätkä l iukkaat, ne eivät sil ti täytä näi-

tä vaatimuksia.

Vanhan Rauman katoil la on käytetty puisia lapetikkaita ja kat tos il-

to ja. Ne saattavat olla liukkaita ja lahovaurioisia.

Vanhassa Raumassa ei edel lytetty lumiesteitä. Tavoitteena on, että

lumiesteitä ei tehdä myöskään jatkossa. Jalkaränni t ja kiinteistön

omistaj ien huolellisuus ovat o lleet ri ittäv iä to imenpiteitä.

109 Tikkaiden ulkonäöllistä tärkeyttä kuvaa hyvin se, että usein lasten piirustuksissa on
taloissa tikkaat suuressa roolissa.
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• Vanhat laadukkaat kattotikkaat tulee säilyttää. Ne tulee korjata

ja uusia puutikkaita voi asentaa.

• Vanhojen puutikkaiden lisäksi on asennettava nykyaikaiset vaa-

timukset täyttävät tikkaat. Nykyaikaiset tikkaat tulee asentaa

pihan puolelle mahdollisimman huomaamattomaan, mutta tar-

koituksenmukaiseen paikkaan. Tikkaiden väri tulee sovittaa ra-

kennuksen muuhun väritykseen.

• Puisia ja muita vanhoja lapetikkaita ja kattosi ltoja voi vaihtaa

nykymääräykset täyttäviksi.110 Uudet lapetikkaat ja kattosillat

tulee olla väritykseltään kattoon sopivia ja ne tulee asentaa

mahdollisimman huomaamattomaan paikkaan eli yleensä pihan

puolelle.

• Vanhassa Raumassa ei ole edellytetty lumiesteitä.  Mikäli tu-

levaisuudessa lumiesteitä joudutaan yleisten määräysten tiu-

kentuessa asentamaan, niiden tulee olla minimivaatimuksen

tasolla esteettisen haitan vähentämiseksi. Pihan puolella lu-

miesteen voi tarvittaessa korvata sisäänkäynnin kohdalla hie-

man korkeammalla jalkarännillä. Mahdolliset lumiesteet tulee

olla saman väriset kuin muu katto.

• Katot, kattomaisema ja silhuetti ovat tärkeä ja näkyvä osa Van-

haa Raumaa. Katon materiaali ja sen tekstuuri sekä pinnan

jako ovat merkittävässä osa rakennusta ja koko kaupunkikuvaa,

jota säädellään tarkasti.  Näin ollen kattoa tai sen osaa ei voi

peittää teknisil lä laitteil la kuten aurinkopaneeleil la tai -keräi-

millä. Jotkin aurinkopaneelit on mitoitettu peltikaton jaotuksen

mukaiseksi. Mutta nämäkin aurinkopaneelit muuttavat katon

tekstuuria ja kaapeloinnit tulevat näkyviin tai vaativat kattoon

läpivientejä.

• Vanhassa Raumassa on monissa kiinteistöissä sähkölämmitys,

jota tarvitaan erityisesi kylmänä vuodenaikana. Tällöin aurin-

kopaneelien tuotto on vähäisimmillään. Aurinkopaneelien hyö-

tysuhde ei ole niin hyvä, että niiden kieltäminen alueella olisi

kohtuutonta. Mikäli kiinteistönomistaja haluaa käyttää aurinko-

voimaa, voi sitä tarvi ttaessa ostaa sähköverkon kautta.

• Aurinkopaneelit l isäävät katon tuulikuormaa ja saattavat

joissain tilanteissa lisätä paloturvallisuusriskiä. Kaavanlaa-

110 Tarkoitetaan kaavan valmistumisajankohdalle tyypillisiä kaiteettomia kattotuotteita.

Määräys: Kattovarusteet, aurinkovoima ym.

timisajankohtana markkinoilla olevat aurinkopaneelit ja –ke-

räimet eivät ole sallittuja Vanhan Rauman rakennusten tai

rakennelmien katoilla tai seinillä eivätkä piha-alueilla. Mikäli

tekniikka aurinkoenergian talteenotossa kehittyy niin huomaa-

mattomaksi, että sillä ei ole vaikutusta Vanhan Rauman suoje-

luarvoihin, voi Erityiselin arvioida asiaa uudelleen kuultuaan

kulttuuriympäristöviranomaisia.
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Ullakot mielletään helposti käyttämättömäksi potentiaaliks i ja laa-

jennusvaraksi. Ullakon käyttöönotolla  saat taa kuitenkin olla merkit -

täviä vaikutuksia sekä rakenteen teknisen toimivuuden, että raken-

nuksen arvojen säilymisen kannalta. Ullakko on usein rakennuksen

autent tisimpana säilynyt osa, jossa ei o le ollut tar vetta tehdä muu-

toksia samaan tapaan kuin aktiivisemmassa käytössä olevissa ti -

loissa. Ullakkot ilan käyt töönotto aiheuttaa usein muutospaineita

rakennukseen. Por taan sijoittaminen suhteellisen pieneen mutta

korkeaan tilaan on haastavaa ja  se yleensä vie juuri  niitä  kaikkein

käytettävimpiä tiloja.

Vanhan Rauman vuoden 1981 asemakaavassa ullakoiden muutta-

misen huonetiloiksi oli tarkoitettu yllykkeeksi rakennusten korjaa-

miseen ja kunnossapitämiseen, mutta jo vuonna 1992 ar vioitiin,

että rakennusten liian tehokkaaseen käyttöön ja huonoihin tilarat-

kaisuihin.  Myöhemmin monet ullakon kattoa vasten tehdyt uudet

rakenteet  ovat pal jastuneet ongelmallis iksi riski rakenteiks i. Monia

rakenteita on jouduttu erityisesti kosteusvaurioiden takia korjaa-

maan myöhemmin. Suurin osa niistä ullakoista on muutettu läm-

pimiksi jotka ovat olleet  mito ituksel lisest i ja teknill isesti  muutetta-

vissa.

Ullakot saattavat o lla matalia, jollo in riit tävän eristyksen ja vesika-

ton tuuletuksen järjestäminen on hankalaa. Riittävä valon saanti ja

poistumisteiden järjestäminen voivat myös olla  ongelmallisia. Uusia

kattoikkunoita ei Vanhan Rauman rakennuksiin tule tehdä. Hyvin

harva ullakko täy ttää varsinaisen asuinhuoneen vaatimukset näin

ollen kyseessä onkin varasto tai muu sekundäärinen t i la.

Mahdollisia vuotokoht ia on helppo etsiä avoimelta ullakolta. Mah-

doll iset vuodotkaan eivät avoimella ullakol la  ehkä aiheuta välitöntä

tuhoa, kun rakenteet pääsevät kuivumaan ja niitä  voi tarv ittaes-

sa suojata. Parhaiten ullakot toimivat rakennuksen ja kat topinnan

erottavana välitilana.

Ullakolle ker tyy helposti tavaraa säilytykseen ja per inteisesti  sin-

ne onkin viety talvivaatteet ja tuplaikkunat säilytykseen. Tällöin on

kuitenkin muistettava, ettei kasvata palokuormaa l iikaa.

Ullakot
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• Kulttuurihistoriall isesti arvokkaan rakennuksen historiall iset

katon rakenteet ovat suoje ltuja. Mikäli ul lakko muutetaan läm-

pimäksi tilaksi tai olemassa olevaa lämmintä ullakkoa muute-

taan ei katon rakenteita saa muuttaa. Usein vanhat kattotuoli-

rakenteet ovat sellaisia,  että ne muodostavat ullakosta avaran

tilan.

• Ullakon rakenteissa on suositeltavaa käyttää perinteisiä raken-

nustapoja ja hygroskooppista rakennetta. Ullakon lämmöne-

ristäminen voidaan tehdä uudenaikaisella rakenteella, jos se

täyttää yleiset rakentamisenmääräykset, eikä vaaranna muuta

rakennusta. Seinärakenteelta ei tältä osin edellytetä hygros-

kooppisuutta. Tulevaisuudessa markkinoille tulevat eristeet

voivat olla niin tehokkaita, että ovat nykyisiä selkeästi ohuem-

pia ja vievät näin vähemmän tilaa. Lämmöneristystä tehtäes-

sä on kiinnitettävä huomiota rakenteen tuulettuvuuteen katon

ulkovaipan ja eristeen välissä. Erityisesti kattojen jiirit ovat

haasteellisia. Tuulettuvuutta voidaan parantaa esimerkiksi ka-

tolle tehtävil lä venttii lei llä. Kulttuurihistoriallisesti arvokkaan

rakennuksen ju lkisivuihin ei saa tehdä muutoksia ullakon eris-

tämisen takia esimerkiksi venttii lein tai tuuletusraoin. Rakenne

tulee tehdä sellaiseksi, ettei mahdollinen kosteus johdu julkisi-

vuvuorauksen ja rungon väliin.

• Vanhan Rauman sirot avo- ja umpiräystäät ovat Vanhan Rau-

man ominaispiirre jotka tulee säilyttää. Kattorakenteita, kuten

räystästä ei saa korottaa. Ullakkorakentamisen vuoksi kattoihin

ei saa lisätä kattolyhtyjä, lappeensuuntaisia kattoikkunoita tai

muita vastaavia.

• Suunnitelmissa tulee esittää, miten tuuletus hoidetaan riittä-

vällä tavalla ja minkälaisia tuuletus rakoja tai venttileitä ra-

kentaminen edellyttää. Muutokset eivät saa heikentää tai vaa-

rantaa rakennuksen arvoja. Myös paloportaat tai tikkaat tulee

esittää suunnitelmissa.

• Suositeltavaa on tehdä ullakoille palokatkot. Palokatkoja edel-

lytetään tehtäväksi laajempien remonttien yhteydessä. Palokat-

kot pystytään tekemään melko taloudell isesti suhteessa niiden

hyötyihin. Katkojen ansiosta palotilanteessa palo ei pääse va-

paasti leviämään.

Määräys: Ullakot
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Hormit ja piiput

Savuhormilla varustettu uuni yleistyi jo 1500-luvulla, ja suurval-

ta-ajalla s iitä tuli jo hyvin y leinen.111 Savutuvat olivat  silti  vielä

pitkään tavall isia vaatimattomammilla tonteil la ja pihata loissa. Tyy-

pill isesti ensimmäiset hormit rakennettiin rakennusten ulkoseinälle.

Rakennusten runkosyvyyden kasvaessa tulisi jat ja piiput sijo itettiin

toiminnallisuuden, energiatehokkuuden ja ulkonäön kannalta run-

gon keskelle. Piippujen läpivienti pyr itt iin viemään usein harjal-

le, jotta läpiviennis tä saatiin mahdollis imman tiivis . Tämän takia

hormit jouduttiin usein rakentamana ullakolla vinoiksi, jopa niin,

että niitä tuetti in erikseen lankuilla. Samaan piippuun saatettiin

yhdistää monta hormia.

Vanhoihin pi ippuihin tehtiin yläpäähän levennys eli kruunu. Se suo-

jasi piippua säältä ja muoto paransi vetoa.

Mikäli hormin vesikaton yläpuolisia osia joudutaan uusimaan,

tulee tehtävän piippumallin sopivuutta arvioida rakennuksen ko -

konaisi lmeen ja historian kannalta. Vanhat käsinlyödyt punatii let

ta i vastaavat uudistuotanto tiilet sementinharmaalla saumalla sopi-

vat ulkonäöltään parhaiten Vanhaan Raumaan. Sileä punatii li  on

liian tasainen ja säännöllinen talojen yleisilmeeseen. On tärkeää,

että kruunut säilytetään vanhoissa pi ipuissa ja niissä vanhojen ra-

111 101 Suomen kaupunkirakentamisen historia I, Suomen kaupungit suurvalta-ajalla
1617-1721

kennusten piipuissa, joista se on kadonnut, ne palautetaan. Uu-

demmissa rakennuksissa, lähinnä sotien jälkeen on tehty myös

yksinker taisempia betonisella, kulmikkaalla kranssil la varustettuja

piippuja. Moderneihin rakennuksiin moderni t piiput sopivat.

Vanhemmissa säilyneissä valokuvissa näkyy hyvin, miten Vanhan

Rauman piiput oliva t valkoiseksi tai vaalean harmaiksi rapattuja ja

kalk ittuja . Rappaus suojasi piippua ja mahdolliset vaur iot näkyivät

selvästi. Valkoiset piiput  ovat täys in kadonneet Vanhasta Raumasta,

mutta sellaisen rekonstruktion voisi tehdä mikäli sellainen muutoin

sopi i rakennukseen ja kaupunkikuvaan.112 Osa Vanhan Rauman pii-

puista on tehty vaalean keltaisella niin sanotulla hollannin t i ilellä,

joita on tuotu purjelaivakautena painolast ina Itämeren etelärannoil-

ta. Es imerkiksi  Kirs tin yksi pi ippu korjatti in kulttuurihistoriallisen

merkittävyyden takia viimeis immän katonkorjauksen yhteydessä

keltaisil la ti il i l lä.

Monet piiput on ajansaatossa lyhennetty. Oikean korkuinen piippu

parantaa rakennuksen ulkonäköä. Osa pi ipuista on pellitetty suo-

jaamaan piippua. Toisaalta pel litys on saattanut aiheuttaa kosteus-

vaurioi ta piippuun. Joskus pellityksellä on saatettu kor jata huono -

kuntoista piippua. Koska piippu kuivuu paremmin ilman pellitystä,

uusit tuja piippuja harvoin kokonaan pellitetään.

Nuohoojat usein kehottavat suojaamaan kruunun pellityksellä.

Piippuihin voidaan asentaa myös hormia sateelta suojaavia p iipun-

hattuja. Niiden tulee olla mustaksi maalat tuja ja räystäslinjaltaan

tasais ia. Kaarevat ja kii ltävät tai muut vastaavat eivät  sovi Vanhaan

Raumaan. Osa muurareista pitää hattua ongelmallisena koska se

lisää piipun tuulikuormaa. Hormi kannattaa suojata linnuilta ver-

kolla.

Rakennuksiin voidaan tehdä uusia tulisijoja ja hormeja, mikäli ne

saadaan rakennuksiin sijoitettua rakennusten arvot huomioon ot-

taen. Katolla uudet piiput tulee sovittaa vanhojen piippujen kanssa.

Ilmanvaihto tai muut tekniset ratkaisut saattavat vaatia uusia suuria

läpivientejä katolle. Läpiviennit tulee muotoilla ensisijaisest i muis-

tuttamaan Vanhan Rauman per inteisiä savupiippuja.

112 Valkoisten piippujen traditio näkyy vielä monissa Ruotsin vanhoissa taloissa.
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Määräys: Hormit ja piipput

• Piippujen kunnostamisessa ja uusimisessa tulee säilyttää pii-

pun muoto. Mikäl i pi ippu on aiemmin korjattu tai uusittu ra-

kennukseen sopimattomaksi, tulee pi ippu kunnostaa tai uusia

muodoltaan rakennukseen sopivaksi. Mikäli pi ippu on kruunul-

linen, tulee kruunumuoto säilyttää. Mikäli kunnostettavassa tai

uusittavassa piipussa ei ole kruunua, tulee tutkia ja arvioida

onko piipun muoto syytä muuttaa kruunulliseksi. Arvion asiasta

tekee Vanhan Rauman Erityiselin.

• Piippujen muuraamisessa ja korjaamisessa tulee käyttää näky-

viltä osiltaan mitoiltaan rakennukseen ja ympäristöön sopivaa

käsinlyötyä tai käsinlyödyn näköistä ti iltä.

• Piiput voivat olla pellitettyjä.

• Mikäli pi ippuihin asennetaan piipunhattuja, tulee niiden ol la

mustaksi maalattuja ja räystäsl injaltaan tasaisia.

S A V U P I I P U T  Vanhan Rauman ta loissa on

tyypillisest i punatiilisiä niin sanottuja kruunull is ia

savupi ippuja. Niitä on usein kunnostuksen yhtey-

dessä pell itetty ja rapattu. Lähinnä sotien jälkeen

on tehty  myös yksinker taisempia betonisella, kul-

mikkaalla kranssil la varustettuja p iippuja.



140

Helat, naulat, ruuvit ym.

Naulojen käyttö rakentamisessa yle istyi 1700-luvulla, jollo in naulat

olivat seppien tekemiä. Präss i- eli  tamminaulojen va lmistus  aloi -

tettiin 1800-luvun puolessavälissä. Ni itä seurasivat  nykya ikaiset

lankanaulat, joiden valmistus alkoi 1800-luvun lopulla. Vanhan

Rauman maalipintojen alta näkyy vanhojen naulojen epäsäännöl-

lisiä kantoja.

S Ä H K Ö K Y T K I N  1900-luvun alussa yle istyivät taloissa

sähköt  ja niiden mukana katkaisimet, pistorasiat ja jakorasiat. Pos-

liiniset katkaisimet olivat siroja, niitä  oli vähän ja niiden posli ininen

tai bakelii ttinen mater iaalintuntu oli laadukas ja miellyttävä. Näin

ollen vanhat ta lot sopeutuivat yl lät tävän hyvin sähköis tämiseen.

Sähkökatkaisijat ovat olleet pitkäikäisiä, mutta niiden sähkö- ja pa-

loturvallisuutta kannattaa arvio ida. Posliini sia ja bakel iitt isia säh-

kövarusteita on saatavil la uudistuotantona.
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Määräys: Helat, naulat, ruuvit ym.

• Kulttuurihistoriallisesti arvokkaat helat on säilytettävä.

• Korjattaessa ja uusittaessa julkisivuvuorausta tulee käyttää kä-

sin paikalleen lyötyjä nauloja. Naulapyssyllä ammutut naulat

uppoutuvat lähes aina liian syvälle ja r ikkovat puun pinnan.

Tämä näyttää rumalta ja mahdollistaa veden kulkeutumisen

puuhun.

• Ruuvien käyttö on nykyrakentamisessa yleistynyt. Vanhassa

Raumassa ruuveja käytettäessä on kiinnitettävä huomiota nä-

kyville jäävän ruuvin kantaan. Parhaiten historialliseen ympä-

ristöön soveltuu perinteinen uraruuvi. Ristipääkanta yleistyi

1900-luvun jälkipuoliskolla ja torx-kanta 2000-luvulla. Ruu-

vien käyttö on tekniikan kehittymisen myötä yleistynyt raken-

tamisessa. Tällä ei ole Vanhan Rauman korjaamisen kannalta

ongelmallista,  mikäli ruuveja ei käytetä näkyvissä paikoissa.

Esimerkiksi rakenteiden korjaamiseen ruuvit soveltuvat hyvin.

Sellaisia listoituksia,  joita joutuu joskus irrottamaan esimer-

kiksi tapetoinnin takia ei kannata ruuvata paikoil leen. Ruuvin

kanta voi olla hajonnut tai se on maalikerroksen alla, näin ollen

listoitukset irrottaessa usein hajoavat.

• Näkyvil lä paikoil la julkisivuissa tulee ensisijaisesti käyttää

nauloja ja toissijaisesti talttapääruuveja. Kyseisissä paikoissa

modernit ruuvinkannat tulee kitata ja maalata piiloon ympäröi-

vän materiaalin kaltaisesti, mutta tästäkin huolimatta ne usein

näkyvät.

K U L M A R A U T A  Vanhan Rauman ikkunoissa

on säilynyt jopa 1700-luvun kulmarautoja.
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Vanhimmat ulko-ovet, porti t ja ulkorakennusten ovet ovat olleet yk-

sinker taisia lauta- tai lankkuovia. Vanha lautaovityyppi tuli uudel-

leen suosituksi 1920-luvulla ja on suosittu nykyisinkin sekä asun-

tojen että ulkorakennusten ovissa.

Ensimmäiset peil iovet tunnetaan Pohjo ismaissa 1500-luvulta.

Vanhimmassa muodossa oli yksi ta i kaksi peil iä ja ovi saattoi  olla

runsaasti kor istel tu. Ensimmäisenä yle istyi tavallisissa asuinraken-

nuksissa nelipeilinen pintapeilirakenteinen ovityyppi, joka esiintyy

sotilasvirkatalo jen tyyppipiirustuksissa vuonna 1731.

Kehyksellinen peiliovi vakiintui asuinrakennusten ulko-oveksi

1800-luvulla. Hienoimpia t iloja korostetti in korkeilla pariovilla, joi -

ta käytetti in 1700-luvun lopulta alkaen.

Pei liovet tulivat uudestaan suosituiksi 1970-luvulla. Koneellisen

valmistuksen johdosta uusien peiliovien rakenne, laatu ja ulkonäkö

eivät  ole samaa luokkaa kuin vanhoissa ovissa.

Pei liovet jaetaan yleensä rakenteensa mukaan jakaa neljään ryh-

mään eli peilin kiinnityksen mukaan puoliranskalaiseen, täys-

ranskalaiseen, pintapeilirakenteiseen tai amerikkalaiseen oveen.

Puoliranskalaisessa peili on upotettu kier tävään kehykseen. Täys-

ranska laisessa kehyksen ja peilin välissä on erillinen lis ta. Pinta-

peiliovessa toisella puolella peili on kehyksen päällä. Joskus peilio -

vea on vahvistettu  toiselta puolelta peilin päälle asennetulla levyllä.

Amerikkalainen muistut taa täysranskalaista, mutta koristelista  on

vain naulat tu oveen kiinni.

1920-luvulla syntyivät  sileät vaneri- ja kovalevypintaiset ovet, joi -

den runko oli  kennorakenteinen. Uudistusinnossa myös vanhoja

pei liovia muutettiin sileäpintaisiksi  peit tämällä ne levyl lä tai pa-

neloinnilla.

Talon sisäänkäynnil lä , porteil la  ja ovilla on aina ollut käytön lisäksi

iso symbolinen ja arkkitehtoninen merkitys. Sisäänkäynti  on voinut

viesti ttää kävijän ter vetul leeks i tai toisaalta osoittaa, että vieraita ei

kaivata. Sisäänkäyntien on aina haluttu ker tovan vauraudesta, huo -

lellisuudesta ja tyy li tajusta. Rakennusten vanhat ovet ovat yleensä

sekä tekniikaltaan että yksi tyiskohdiltaan puusepänta itoa parhaim-

mil laan. Niiden rakentamiseen kiinni tettiin erity istä huomiota.

Vanhassa Raumassa rakennuksissa on sisäänkäyntejä sekä kadun

puolella, että pihan puolella. Yleisimmin sisäänkäynnit  asuintiloi -

hin ovat pihan puolella, mutta joitakin poikkeuksia on, joissa myös

asuintiloihin on menty suoraan kadulta paraatiovien kautta. Li ike-

tilo jen sisäänkäynnit ovat puolestaan useimmiten katujulkis ivussa.

Leveistä laudoista rakennettu lankkuovi on vanhan kaupungin

vanhin ovityyppi. 1700-luvulla aletti in asuinrakennusten pääovi-

na käyttää peiliov ia. Pei liovet olivat aluksi yks inkertaisia, mutta

muuttuivat vauraammissa taloissa 1800-luvun lopulla kertaustyy li -

en myötä runsaast i koristel luiksi. Er ittäin yle inen oli kapea pariovi,

josta y leensä käytett iin vain toista puolikasta.

Vanhassa Raumassa on jonkin verran uusittu ovia jälleenrakennus-

kautena. Tälla iset ovet ovat usein heikkolaatuisempia kuin van-

hemmat ovet. Toisaalta ne kertovat  sodan jälkeisestä niukkuudesta.

Osa vanhoista ovis ta on modernisoi tu uudella panelo innil la. Tällöin

kyse on saattanut olla  muodistamisesta tai vanhaa huonokunto ista

ovea on pyri tty korjaamaan. Näillä ovilla on oma kulttuur ihistoria l-

linen arvonsa ja ovea kor jatessa tai vaihdettaessa on hyvä ar vioida

mihin asuun ovi halutaan kor jata tai edustaako mahdoll inen ko -

konaan uusittu ovi modernismia tai rakennuksen muuta julkisivun

tyyl iä. Osassa liiketilo ista on 1900-luvulla tehty jä er ittä in laaduk-

kaita usein tammesta toteutettuja ovia. Niitä kannattaa korjata ja

uusit taessa teettää niistä toisinto.

Vanhassa Raumassa osa ovista on uusi ttu modernia tavanomaista

pientalorakentamista edustavil la ov il la. Usein mdf- tai muu puu-

puriste ovet viittaavat näennäisest i uri tuksil laan ja ir torist ikoilla

perinteiseen puurakentamiseen. Ne eivät ole Vanhaan Raumaan

tyyli ltään, ulkonäöltään ja materiaalikäs itte lyltään sopivia. Usein

tälla isen oven ikä on muutama kymmenen vuot ta. Mikäli tällainen

ovi uusitaan, ovi tulee vaihtaa Vanhaan Raumaan paremmin sopi-

vaksi. Lähinnä yks ittäisissä li iketiloissa on käytet ty alumiini- tai

Ulko-ovet
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teräsov ia.

Kieroutunut ovi on ongelmallinen korjattava. Sitä voidaan yrittää

oikaista sahaamalla kehykseen lovi, johon lyödään puukii la, tai

höyryttämällä ja puristimin kiristämällä. Jos oven liitokset avataan,

voidaan kiero osa uusia. Helpoin menetelmä saada kiero ovi sul-

keutumaan kauni isti on kuitenkin höylätä karmi ovea vastaavaksi

Helat ovat olleet oven arvokkaimmat osat. A ina ei  1700-luvun sa-

rana tai vedin osoi ta itse oven ikää; kalli it ostohelat on hyvinkin

saatettu i rrottaa vanhemmasta ovesta ja käyttää uudelleen.

Määräys: Ulko-ovet

• Kulttuurihistoriall isesti arvokkaat ulko-ovet ja niiden laaduk-

kaat rekonstruktiot ovat suojeltuja.

• Mikäli kulttuurihistoriall isesti ei-arvokas ulko-ovi vaihdetaan,

tulee uuden ulko-oven olla rakennukseen ja koko Vanhaan Rau-

maan sopiva. Ovimuutoksista on aina esitettävä suunnitelma.

Teräksiset, alumiiniset, vaneriset tai muut vastaavat ovimate-

riaalit e ivät ole hyväksyttäviä. Ovien tulee olla ensisi jaisesti

puisia.

• Ovien kynnykset tulee toteuttaa puisina tai messinkisenä tai

maalattuna metallina. Ruostumattomasta teräksestä tai alu-

miin ista tai muista vastaavista materiaaleista tehdyt kynnykset

eivät ole sall ittuja.

• Mikäli on tarve tehdä talousrakennukseen isot ovet, kuten esi-

merkiksi autotallin ovet,  tulee ovien jako ja materiaali olla his-

toriall isten talousrakennusten ovien kaltainen.

U L K O - O V I  xx
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Ylä-, ala- ja välipohjat

Yläpohjat  teht iin vuoliaiskattoina 1800-luvulle asti. Sen jälkeen tu-

livat yleisesti käyttöön kattotuolit.  Varhaiset asumukset olivat ilman

sisäkattoa. Myöhemmin alettiin sisäkattoa eristää. Lopulta sisäkatto

erkaantui vesikatosta, aluksi kaks i- tai kolmilapekatoiksi ja lopulta

vaakasuoriksi yläpohjiksi .

Kun ullakkotila tehdään lämpimäksi t i laksi, ent inen yläpohja muut-

tuu vä lipohjaksi ja y läpohjanimitys  s iir tyy vesikaton tuntumaan.

Multapenkit olivat vie lä 1700-luvun alussa laajasti käytössä ja niis -

tä aiheutui kosteusongelmia ja lahovaurioita. Tuulettuvat alapohjat

yleistyivät kivi jalan myötä.

Lähes kaikissa Vanhan Rauman kulttuurihistoriall isesti a rvokkaissa

rakennuksissa alapohja on tuulettuva eli rakennuksessa on niin sa-

not tu r yömintäti la. Yksittä isiä  alapohj ia voi o lla  vielä jälje llä asuin-

rakennuksissa niin sanottuna maanvaraisena lattiana tehtynä, mikä

kuvastaa hyvin Vanhan Rauman vettäläpäisevää maaperää.
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Määräys: Ylä-, ala- ja välipohjat

• Ylä- ja välipohjia ei saa purkaa kokonaan tai osittain eikä nii-

den korkeusasemaa saa muuttaa. Tarvittaessa rakenteita voi-

daan uusia. Kulttuurihistor iallisesti arvokkaat palkit ja lankut

tulee säilyttää. Mikäli välipohjaan on tehty alaslaskettu katto,

saa sen poistaa.

• Alapohjan korkeusasemaa ei saa muuttaa. Mikäli alapohjan

korkeusasemaa on muutettu aiemmin, on sen korkeusaseman

palauttaminen mahdollista rakennusteknisistä tai vastaavista

syistä. Korkeusaseman muutos ei kuitenkaan saa aiheuttaa ra-

kennuksen suojelun kannalta merkittävää muutosta julkisivuun

tai muuhun rakennusosaan. Tarvittaessa rakenteita voidaan

uusia.  Kulttuurihistorial lisesti  arvokkaat palkit ja lankut tulee

säilyttää.

• Ylä- ja alapohjia voidaan lisälämpöeristää mikäli rakenne säilyy

hygroskooppisena ja rakenne on teknisesti toimiva.

• Kulttuurihistoriall isesti arvokkaissa rakennuksissa ensisijainen

alapohjarakenne on tuulettuva rossipohja. Rossipohjia ei saa

muuttaa esimerkiksi  maanvaraisiksi rakenteiksi.

• Uusittavan alapohjan rakenne tulee olla sellainen, että se estää

jyrsijävaurioiden syntymisen rakenteessa. Ratkaisu voi olla esi-

merkiksi jyrsijäverkon asentaminen.

L I F F A N D E R  xx
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Vanhan Rauman talojen vanhimmat osat ovat keskiaikaisia kellarei-

ta, joiden päälle on rakennettu myöhemmin talot . Saman tyyppisiä

kellareita on rakennettu 1900-luvulle asti . Kellarit  ovat usein kuivia

ja ni itä vo idaan käyttää yhä vuosisatojen jä lkeenkin alkuperäisessä

käyttötarkoituksessaan. Kellareita on saatettu muuttaa lisäämällä

esimerkiksi halssi . Osaan Vanhan Rauman rakennuksista on ra-

kennettu 1900-luvun puolivälissä kellarikerros ja kellarihuoneita.

Niitä on tar vittu säilytysti loina tai pannuhuoneina. Kaikki kulttuu-

rih istoriall isesti ar vokkaat kella rit ovat  asemakaavassa suojeltuja.

Vanhat kellar it ovat kivistä ta i tii li stä muurattuja. Alueella on myös

uudempia betonisia kellareita. Kellareita ei useinkaan ole esitetty

piirustuksissa. Kellareita alueella on ainakin noin 170, mut ta ne

eivät  kaikk i ole his toriall isia. Osa Vanhan Rauman kella reista on

todennäköisesti  keskia ikaisia. Ne ovat siis kaupungin vanhinta ra-

kennetta. Holvat tu kellar i o li hyvin tarpeell inen ja  myös rahallisesti

hyvin arvokas. Vanhat kellarit pyritt iinkin jät tämään uusien talo jen

alle. Niil lä ei ollut välttämättä yhteyttä päälle tulevaan rakennuksen

pohjakaavaan. Uudet kellari t taas rakennet tiin uuteen rakennuk-

seen paremmin kytkeytyviksi.113

Vanhan Rauman kellareis ta on tehty selvitys vuonna 1981. Selvi -

tyksessä löytyi holvikellare ita 61 kpl, kellareita, joissa holvaus on

tehty rautakiskojen varaan 8 kpl, harmaakivikellareita, joissa on

suora kivikat to 14 kpl, kellareita, joiden katon muodostaa raken-

nuksen alapohja 7 kpl ja betonikattoisia kellareita 6 kpl. Moder-

nimmat kellarit ilat eivät olleet mukana selvityksessä. Selvitys ei ole

täysin kattava.

Kellar it ovat yleensä tontin päärakennuksen alla, mutta myös ta-

lousrakennuksiin li i ttyviä kellareita on muutamia. Kellareissa on

käytetty materiaaleina luonnonkiveä, harmaakiveä, lohkokiveä, ti i l-

tä ja hollannintiiltä.

Pieniä keller täviä ti iliä kutsutaan hollannint iiliksi. Ne on toden-

näköisest i tuotu Raumalle la ivojen painolastina. Tiilet  eivät Pekka

Kärjen mukaan kuitenkaan ole hollannista, vaan todennäköisesti

113 Lilius I s. 398.

Kellarit

Tanskasta tai pohjoissaksas ta, koska raumalaiset kauppiaat eivät

saaneet käydä kauppa Itämer ta kauempana.

Tyypillinen kella ri muodostuu k ivistä tai tiilis tä muuratusta holvi -

huoneesta sekä huoneeseen johtavasta portaikosta eli halss ista.

Holvihuone sijaitsee suunnilleen oman korkeutensa verran maan-

pinnan alapuolella. Seinät  on useimmiten muurattu harmaakiv istä

ja ne kannattavat  tiilis tä tai k ivistä tehtyä holvia. Holvi  ja seinät

on usein rapattu ja maalattu kalkkimaalil la. Korkeutta kellar il la on

tavall isest i 1,5-2 metriä. Tuuletus on järjestetty 10-20 senttimetrin

läpimittaisella kanavalla, joka lähtee yleensä holvihuoneen takasei-

näs tä, joskus myös muista seinistä tai holvista. Läheskään kaikissa

kellareissa ei ole tuuletusta.

Latt iana kellareissa on usein maalattia, tosin se on monissa tapauk-

sissa jossain vaiheessa päällys tetty laast illa tai jopa betonil la. Tii li -

lat tia on erittäin harv inainen. Monissa kellareissa la ttia on sekoitus

kiveä, multaa ja laast ia. Er ikoisuutena vo i pitää Heikk lan kellarin

lattia, joka on päällystetty nupukivil lä.

Kellareiden pohjakaavioiden yleisin tyyppi on yksihuoneinen, suo-

rakaiteen muotoinen kellar i, johon kuljetaan halssin, välikön tai

rakennuksen alustan kautta. Tonteilla on myös jonkin verran kaksi-

ja kolmehuoneisia kellareita. Kellareihin on saatettu tehdä jatkeita,

kun rakennusta on laajennettu. Vanhaan kellariin on saatettu teh-

dä pi tkä käytävä ta i kokonaan uusi kellarit ila, jonka kaut ta pääsee

vanhempaan kellariosaan.

Kellareiden holvikatot ovat useimmiten tynnyriholveja. Holvi lepää

yleensä seinien päällä, jotka ovat harmaakiveä. Muutamassa ta-

pauksessa holvi jatkuu lattiaan asti. Materiaalina tynnyriho lveissa

on käytetty lohkokiveä, luonnonkiveä ja tii ltä. Tynnyr iholvikatot on

usein rapat tu ja kalkittu. Suora harmaakivikatto koostuu isoista,

tavall isest i lohkotuis ta harmaakiviharkoista. Rautakiskokatossa

yhdensuuntaisten rautakiskojen väliin on tehty  tii l istä pienet hol-

vaukset. Rautakiskokattoiset kellarit tehti in ilmeisesti vuosisadan

vaiheen tienoil la. Betonia on käytetty kellareitten katoissa joko vah-
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vistuksena tai kokonaan uutena rakenteena. Muutamissa kellareis-

sa on peiliholvi, joka jossain on täsmällinen ja toisessa muodoltaan

vaihteleva ja säännötön. Holvausta esiintyy myös halssien katoissa.

Jotkut halssit on katettu kokonaan holvauksella.

Määräys: Kellarit

• Kaikki kulttuurihistoriallisesti arvokkaat kellarit on suojeltu.

Kellari tulee pitää kuivana. On huolehdittava, etteivät huleve-

det johdu kellariin. Suojeltuja kellareita ei saa täyttää maa-ai-

neksella tai muulla vastaavalla.

• Kellareiden kulttuurihistoriall isesti arvokkaat halssit on suojel-

tu. Jos halssi on rakennettu,  korjattu tai muutettu Vanhaan

Raumaan sopimattomaksi, tulee se seuraavan laajemman kor-

jauksen yhteydessä muuttaa rakennukseen ja Vanhaan Rau-

maan sopivaksi.

• Kellarikerrokset voidaan ottaa pääkäyttötarkoituksen mukai-

seen käyttöön, mikäli ne soveltuvat siihen ominaisuuksiltaan ja

suojeluarvot eivät vaarannu. Uutta kellariti laa saa rakentaa ja

kellaria voidaan laajentaa, mikäli suojeluarvot eivät vaarannu.

Ajoluiskia kellarikerroksiin ei saa rakentaa.

• Uudisrakentamisen yhteydessä saa rakentaa kellarikerroksen

kerrosluvun ja rakennusoikeuden estämättä koko rakennuksen

alalle ja se voi olla pääkäyttötarkoituksen mukaisessa käytössä.

Ajoluiskia kellarikerroksiin ei saa rakentaa.

• Sokkeleihin ei saa tehdä uusia ikkunoita ja olemassa olevia

tuuletusluukkuja ei saa muuttaa ikkunoiksi. Hätäpoistumisteitä

varten voidaan tehdä uusia aukkoja, mikäli hätäpoistumistie-

tä edellytetään ja uusi aukko saadaan sovitettu huomaamatto-

masti kokonaisuuteen.
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Perustukset

Kivijalka s iir tää rakennuksen painon maaperän kannettavaksi ja

erottaa kosteudelle herkät rakennusmateriaalit maaperästä. Hyvä

perustus ei anna rakennuksen vääntyä, nousta eikä painua. Vanhan

Rauma on suurelta osin perustet tu hienolle rantahiekkamaiselle

maaperälle, kun taas osa rakennuks ista seisoo kall iol la . Hiekkaker-

rosten seassa on ainakin os in savipatja.

1700-luvun alkupuolella multapenkit olivat vielä laajast i käytössä.

Lohkokivistä tehty muurattu kivijalka ja la ttiavasojen väliin tehty

täytepohja olivat yle istymässä vauraamman väen taloissa.114 Ra-

kennustekniikan kehittämisessä alett iin kiinnittää er ityis tä huomio -

ta alapohjan ilmanvaihdon tärkeyteen. Kun kiv ijalat alkoivat yleis -

tyä, niitä ei tehty vain uudisrakennuksiin, vaan myös kor jausten

yhteydessä vanhoihin rakennuksiin.

Suurin osa Vanhan Rauman perustuksista on tehty  latomalla loh-

kottuja luonnonkiviä. Usein vanhemmat kivijalat  on tehty pienistä

ja epäsäännöllis istä kivis tä ja uudemmat työstetymmistä säännölli -

semmistä isommista kivi stä. Yksinkertais immissa rakennuksissa on

ollut perustuksina vain kivet nurkissa. Vanhoissa kuis teissa saattaa

olla muuta rakennusta kevyempi perustus.

Sokkeleita on ajansaatossa vaihdettu ja kor jat tu. Vanhassakin ta los-

sa voi olla uudempi betoninen sokkeli.

1900-luvulla monien Vanhan Rauman rakennusten sokkelit on

kuorrutettu betonikerroksella. I lmiössä on ollut kyse rakennuksen

ilmeen modernisoinnista, sokkelin ti iviyden parantamisesta, eri -

lais ten sokkeliosien ilmeen yhtenäistämisestä ja sokkelin vahvis-

tamisesta. Monesti pintakerros on tehty krouvisti, pinnassa näkyy

epämääräisiä muotin jälkiä ja ajansaatossa betoni on murtunut ja

114 Lilius I, s. 398

osin tippunut. Lisäksi betonikerros on muodostanut tason minkä

päällä  vesi makaa pi täen julkisivuverhousta ja alinta hir ttä kostea-

na. Osaan rakennuksista on tehty kokonaan uusi sokkeli betonista.

Usein viime vuosikymmeninä sokkeleiden betonipintoja on hakattu

pois ja palautettu näkyviin vanha luonnonkivinen sokkeli. Tämä on

parantanut yksittäis ten rakennusten ulkonäköä ja koko kaupungin

ilmettä.
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Määräys:Perustukset ja perustamisolosuhteet

• Laajennusten rakentamisen tai muiden olemassa olevien ra-

kennusten lähelle tehtävien toimenpiteiden yhteydessä on var-

mistuttava, ettei vahingoiteta olemassa olevien rakennusten

rakenteita. Tarvittaessa kannattaa tutkia ja dokumentoida ym-

päröivien rakennusten kunto ennen rakennustöihin ryhtymistä.

• Kivi jalan korjauksen yhteydessä tulee huomioida rakenteiden

riittävä tuuletus.

• Mikäli rakennuksen kivisokkeli  on päällystetty betonikuorella ja

se halutaan poistaa piikkaamalla, on syytä varmistaa, että sen

alla on kunnol linen kivisokkeli. Betonikuoren saa poistaa ja tar-

vittaessa voi mahdoll isesti huonokuntoisen kivisokkelin ti lal le

latoa tai muurata uuden luonnonkivisokkelin.

• Vanhan Rauman maaperä on suurelta osin hiekkamaata.  Osalla

alueesta on savipatja, jonka puhkaisemisella saattaa olla vai-

kutuksia. Näin ollen maaperään kajoavissa toimenpiteissä tulee

arvioida vaikutus ympäröiviin rakennuksiin, maaperän kanta-

vuuteen ja pohjaveteen. Perustamistapaselvitys on tarvittaessa

tehtävä rakennuspaikkaa laajemmalta alueelta.
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Kuistit ja verannat

Kuistit on alkujaan tehty suojaamaan ulko-ovea ja myöhemmin ki-

vija lkojen yleistyttyä myös porrasta. Ensin kuistit  tehtiin avonaisina

ja myöhemmin niihin lisättiin seiniä ja  ikkunoita. Kuistit yleistyivät

vasta 1800-luvulla. Kuis tit muodostuivat myös aiheiksi korosta-

maan sisäänkäyntiä  ja koris tamaan julkis ivua.

Kuistin tärkein ominaisuus on suojata sisäänkäyntiä ja toimia s iir-

tymätilana ulkoa sisälle ja s iten vähentää sään vaikutusta sisään-

käynnissä. Kuist i on laudoitet tu er istämätön rakenne ja niissä on

usein yksinker taiset  ikkunat. Kuistia ei ole tarkoitettu lämpimäksi

tilaksi.

Suurempia kuisteja, joissa mahtuu myös oleskelemaan, kutsutaan

verannaksi tai lasiverannaksi . Veranta tarkoit taa katettua, edestä

avointa eteistä. Veranta tuli Suomeen 1800-luvun lopulla.115

Vanhassa Raumassa kuis tit ovat  yleensä aina yksikerroksisia , koska

rakennuksetkin ovat pääosin yksikerroksisia. Kaksikerroksiset kuis -

tit, jo ihin l iittyy porras ovat myöhempiä lisäyksiä .

Kuis tei lla on saattanut olla kiinteitä komeroita ja istuinlaatikoita.

Nämä ominaispi ir teet ovat tä rkeitä ja ne tulisi säilyttää.

Kuistit ovat monesti kevyempinä rakenteina myös kevyemmin pe-

rustettuja ja saattavat liikkua roudan vaikutuksesta. Kuis tia tulee

huoltaa riittävän usein ja erityisesti huolehtia, että kuistin ja ra-

kennuksen liitokset ovat kunnossa. Kannattaa myös tarkkail la , ettei

routa nosta kuis tia s iten, että vesi  ohjautuu rakennuksen seinälle.

Kuistin muuttaminen lämpimäksi tilaksi edellyttää usein uudis-

rakentamista vastaavaa rakentamista, jollo in menetetään erityis-

laatuisia ominais- ja erityispii r teitä. Muiden kuin eteistoiminto jen

sijoittaminen kuistil le muuttaa rakennusosan luonteen helposti  laa-

jennusosaksi.

115 Helamaa, s. 282
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Määräys: Kuistit ja verannat

Määräys: Liikerakennusten yhdyskäytävät

• Kuistirakennus tehtiin alkujaan suojaamaan sisäänkäyntiä ja

porrasta, joka kokonaan tai os in sijoittu i kuistin sisään. Kuistin

sisäpuolella olevaa porrasta ei tu le si irtää kuistin ulkopuolelle.

• Kulttuurihistoriall isesti arvokasta lämpöeristämätöntä kuistia

ei tule lämmöneristää,  jotta kuistin ominais- ja erityispiirteet

säilyvät.

• Erityis istä syistä voi olla mahdollista rakentaa uusia pienimitta-

kaavaisia kuisteja rakennusalan ulkopuolelle rakennusoikeuden

sitä estämättä. Uuden kuistin rakentamismahdollisuutta arvioi

Vanhan Rauman Erityiselin.

• Keskeisiin liikekortteleih in on osoitettu joidenkin rakennusten

välille ohjeellisia yhdyskäytävän paikkoja. Yhdyskäytävien tar-

koitus on mahdollistaa l iiketilojen ja li ikealueen kehittäminen

ja korttelin sisäosien parempi hyödyntäminen.

• Yhdyskäytävät voivat osin olla ristiri idassa suojelutavoitteiden

kanssa. Siksi niiden suunnittelu lta ja toteutukselta edellyte-

tään erityistä osaamista.

• Yhdyskäytävät tulee huolellisesti sovittaa rakennusten ja ympä-

ristön kulttuurihistoriall isiin arvoihin.

• Yhdyskäytävät tulee sijoittaa siten, että ne mahdollisimman vä-

hän näkyvät kaupunkikuvassa

• Yhdyskäytävän sisäleveys saa olla enintään 1,3 metriä. Yhdys-

käytävien soveltuvuutta arvioi Vanhan Rauman Erityiselin.
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Saavutettavuus ulko- ja sisätiloissa

Vanha Rauma on hyvin suosittu käynt i- ja matkailukohde. Iso osa

Raumalla sija itsevista liikkeis tä s ijai tsee juuri Vanhassa Raumassa.

Katujen uusimisen yhteydessä 2000-luvulla esteettömyyttä on ka-

tualueilla parannettu.

Suurimpaan osaan Vanhan Rauman li ikkeistä johtaa vähintään muu-

tama askelma. Tämä vaikeuttaa tai tekee mahdottomaksi ainakin

osalle asioinnin li iket iloissa. Hyvin harva yr itys ta i ki inteistönomis-

taja on Vanhassa Raumassa parantanut tilo jensa esteettömyyttä.

Oviaukot ovat pieniä, katukäytävät hyvin kapeita, la ttiatasot usein

melko korkealla ja rakennusten julkis ivut ja kaupunkikuva ovat hy-

vin herkkiä muutoksil le. Näin ollen erila isten määräykset täyttävien

luiskien tai nost imien s ijoit taminen katujen puoleis ille julkis ivuil le

on mahdotonta. Osalla yr ityks istä on jonkinla inen lastauspiha, jos-

sa mitoitus on väljempi ja julkisivujen muutoskestävyys on parem-

pi. Tämän kaltais issa tapauksissa esteettömyyttä voita isiin paran-

taa pihanpuolella. Pihanpuolelta käynt i saatetaan kuitenkin kokea

eriarvoistavaksi. Kaikkia tilo ja ja paikkoja Vanhassa Raumassa ei

pystytä muuttamaan esteet tömäksi. Li ikkumista voitaisiin parantaa

myös kaitei lla, kahvoilla ja opasteilla sekä ovikelloil la, joil la voisi

kutsua henki lökunnan aut tamaan. Näitä pystytään sov ittamaan pa-

remmin Vanhan Rauman arvoja säilyttäen.

Tiedot Vanhaa Raumaa koskevasta esteettömyydestä tai saavutetta-

vuudesta olis i hyvä olla kootusti saatavil la. Yritysten henki lökuntaa

olis i hyvä kouluttaa avustamaan ja tunnistamaan avuntarve parem-

min.

Yks ittäisen toimi jan tieto ja tai to eivät usein r iitä esteettömyyden

arviointiin ja sen parantamiseen. Määräykset , lai tteet , suunnittelu

ja toteutus ovat monimutkaisia. Näin ollen myös kustannukset ovat

usein korkeita.

Laajoissa korjaushankkeissa ja uudisrakennushankkeissa tulee pyr-

kiä esteet tömyyden parantamiseen.
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Sisätilat ja kiinteä sisustus

Rakennuksia rakennetaan niiden sisäti lo jen takia. Säänsuojassa

ajan muutoksessa jääneet osat ovat säilyneet paremmin kuin u lko -

puolella olevat.

Kun erity isesti vapauden aikana ikkunoiden aukkojen ja ruutujen

koko kasvoi, kasvoi lisääntyneen valon myötä tarve kehit tää sisus-

tusta. Pääosa huoneista todennäköisesti  pysyi v ielä hirsipinnalla .

Mutta vauraimpien talojen komeimpien huoneiden seinälle saatet-

tiin kiinni ttää palttinakangas, jolle maalattiin ornamentteja tai jopa

maisema-aiheita. Lat tioiden ja kattojen lankut olivat y leensä maa-

laamattomia.

Tyypillisesti lämmitys hoidet tiin asuinrakennuksissa avoimella tu-

lisijalla, josta oli suora hormi ulos. Järjestelmä oli hyvin tehoton.

Takkaan liittyi usein myös leivinuuni. Takka toimi myös valon läh-

teenä. Vapauden aikana huomattavasti tehokkaammat kakluunit

alkoivat y leis tyä.116 Kauppamerenkulun kehittyessä ja kasvaessa

vaikutteita saatiin yhä enemmän suoraan ulkomailta. Vaikutteita

pystytt iin soveltamaan kot ikaupungin vaatimattomissa ja puisi ssa

rakennuksissa.

Ihmisen mittakaava ei  ole paljon muuttunut historian aikana. Kes-

kipituus on jonkin verran kasvanut. Vanhan Rauman sisäti lat ovat

kuitenkin pysyneet toimivina ja  mi toitukseltaan suurelta osin r iittä-

vinä. Matalat ja kapeat oviaukot eivät ole olleet kohtalon kysymys.

Suurin muutospaine, joka Vanhan Rauman sisätilo ja koskee, on

keittiö iden ja märkätilojen rakentaminen ja liiketilo jen tarvitsema

näkyvyys ja avaruus. Muu sisäti loihin kohdistunut muutospaine on

johtunut erilais ista muot ivir tauksista koskien tyy liä ja materiaaleja

sekä tekniikkaa.

Yleisesti  Vanhan Rauman kiinteistönomistajat ovat sitoutuneita si -

sätilojen säilyttämiseen ja monet o livat huolissaan siitä, miten hei-

dän vaiva lla ja rakkaudella kor jaamansa sisätilat  säilyvät heidän

jälkeensä. Yle inen tahtotila alueella on, että sisätilo jen säi lymistä

116 Lilius s. 395. Kaakeliuuneja valmistettiin Suomen kaupungeissa. Energia tehokkuus
parani myös hormeihin lisätyillä pellei llä.

ja muuttamista tulee ohjata ja va lvoa voimakkaasti.117

Hyvin har va Vanhan Rauman sisät ila on säilynyt  historia llisessa

asussaan. Lähes poikkeuksetta sisätilo ja ja ki inteää sisus tusta on

jolla in tavalla muutettu, mutta paljon on jäänyt jä lje lle näkyviä

yksi ttäis iä fragmentteja ja uusien pintamateriaalien alle jääneitä

osia. Valitettavasti Vanhassa Raumassa ei o le säilynyt historiallisia

asuinhuoneita tai liiketilo ja, yksit täisiä poikkeuksia lukuun ottamat-

ta, täys in ennallaan. Museoidenkin tila t ovat osin rekonstruktio ita,

tosin harki ttuja ja taitavasti toteutet tuja. Myös monissa yksityis -

kodeissa ja li iketiloissa on kor jaamalla saatu hyvin harmonisia ja

Vanhan Rauman historiaa kuvastavia sisätilakokonaisuuksia. Tämä

on vaatinut  suunnittelijoilta, omistajilta, toteuttajilta  ja keräilijö iltä

huomattavaa panostusta.

Piharakennusten s isätilat ovat usein menettäneet alkuperäisen

käyttötarkoituksensa esimerkiksi  eläinsuojina, mutta tila t ovat  kui -

tenkin hyvin pienin sisätilamuutoksin hyödynnettävissä esimerkiksi

varastona tai verstaana.

Er ityisest i toisen maailmansodan jälkeen tul leet muotivir taukset

muovimatot, lastulevyseinät ja alas lasketut katot ovat turmelleet

rakennusten sisustuksia. Ne eivät  edusta mater iaalin aitout ta tai

käsityöperinteen jatkumoa ja saattavat olla  ongelmallisia rakennuk-

sen teknisen toimivuuden kannalta. Erityisesti 1980-luvulta läht ien

on sisustuksia palautettu eli moderneja pintakerroksia on poistettu,

vanhempia pintakerroksia otettu es ille ja vaur ioituneita kohtia kor-

vattu uudella sekä mahdolliset muutostyöt  on pyrit ty sovittamaan

historiallisen asun ominaispiir teisiin.

Vanhassa Raumassa on tehty myös rakennuksiin teknisest i ja tyy-

lil lisesti  sopimattomia remontteja vielä 2000-luvullakin. Kulttuuri -

historiallisesti  arvokkaita kerroksia on poistettu tai  peitetty ja seiniä

ja kattoja on oiottu turhaan. Näin on heikennetty rakennuksen omi-

nais- ja erityispiir teitä ja vaarannettu rakennuksen säilyneisyyttä .

Tälla iset ratkaisut  ovat kuitenkin käytössä vuosikymmeniä, mutta

117 Vanhan Rauman asemakaavamuutokseen liittyvien tonttikatselmusten yhteydessä
tehdyt kiinteistönomistajien, asukkaiden ja liikkeenharjoittajien haastattelut 2019-2022.
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silti  Vanhan Rauman aikaperspektiivissä edustavat ker takäyttökult -

tuuria. Huonosti  tehdyt remontit pi laavat kokemuksen rakennuksen

hienoudesta kokonaiselta sukupolvelta

Asemakaavan valmistelun yhteydessä tehdyissä haastat teluissa

asukkaat ja yri ttäjät o livat er ittä in huolissaan huonosti tehdy istä

korjauksista, jotka pi laavat Vanhan Rauman histor iaa ja kiinteis-

tönomistajien mainet ta Vanhaan Raumaan sitoutuneina omistajina.

Useat haastateltavat  toivoivat, että pikaremonttikulttuur in levittä jät

pysyis ivät poissa alueelta.

Vanhan Rauman sisustuksiin ovat vaikuttaneet  tyylisuunnat, varalli -

suus, käytännöllisyys, hygienia ja lämpötalous. Sisustuksia on koko

niiden historian aikana muutettu, mutta yleensä vanhat kerrostumat

ovat saaneet jäädä uus ien alle. Nykyaikainen kaikki  vanhat  kerrok-

set poistava remontointi on yleis tynyt vasta muutamana viimeisenä

vuosikymmenenä.

Vanhassa Raumassa asuinhuoneiden seiniä on aina pyr itty vuo -

raamaan jollain tavalla. Köyhimpienkin talojen asuinhuoneissa

pyritt iin seuraamaan porvariskotien tapaa peittää pinnat . Vuoratut

seinät ovat  parantaneet vaipan i lmatiiviyttä ja hygieenisyyttä sekä

luoneet huoneeseen arvokkuutta ja viihtyisyyttä. Vanhan Rauman

hir ret ovat y leensä uusiokäytettyjä ja moneen kertaan paikattuja.

Paljas hirsiseinä on Vanhaan Raumaan sopimaton. Osassa hirsisei-

nistä on pois tettu vanhoja pintoja, tapetti kerroksia, sanomalehtiker-

roksia ja pinkopahvia . Lukuisat kerrokset kuvaavat hyv in, että hirret

eivät ole olleet  perinteisesti näkyvissä.

Vanhan Rauman seinil le on perin teisesti laitet tu pinkopahvit, jotka

ot tavat hyvin huomioon seinän vinoumat ja elävät talon mukana

sekä parantavat  ulkoseinissä ilmatiiviyttä. Pinkopahveja on käsitel-

ty maalaamalla tai tapetoimalla.

Tapetit ovat olleet erittäin suosi ttuja kaikissa yhteiskuntaluok issa.

Tapetteja on uusittu hyvin usein ja vanhoissa rakennuksissa näkyy

parhaimmillaan kymmeniä tapettikerroksia. 2000-luvulla on hyvin

saatavil la uustuotantona historiall isia n iin sanottuja tyylitapetteja.

Seinän maalipintaa on saatettu elävöittää roiskemaalauksella tai

erilaisil la sabluunamaalauksilla.

Vanhassa Raumassa h irsien sisäpinnoille on tehty myös savirap-

pauksia, jo ista suurin osa on ajan kuluessa poistettu.

Vanhassa Raumassa on käytetty sisätiloissa panelo intia ulkonäölli -

sest i tyylikeinona ja muutoin herkkien seinäpinto jen suojaamiseksi

kulutukselta. Tyypill isiä arkitilo issa ovat olleet helmipontt ipane-

loinni t ja näyttävämmissä saleissa ja liiketilo issa on voi tu käyttää

esimerkiksi pei lipanelointeja kuten Posel lissa, Marelassa ja Wä-

hä-Knuut lassa. Esimerkiksi niin sanottua helmiponttipaneelia ja

siskonpaneelia on markkinoilla saatavi lla  edelleen.

1970-80 –luvuilla osaan rakennuksista teht iin sisäpuolelle lisäläm-

pöeris tystä, jossa usein eris teenä oli las ivi lla. Lisä lämpöeristämi-

nen on ollut ongelma hirren säilymisen kannalta ja ni iden yhteydes-

sä on jouduttu uusimaan esimerkiksi listoitus ta ja näin menetetty

rakennuksen kulttuurihis toriall isia ar voja.
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T A P E T I T  Eräästä Vanhan Rauman talon tuvasta pelas-

tetussa ns. tapettikakussa näkyy useita er ilaisia tyylejä ja

värejä. Omistaja teki tapeteista tapettiviuhkan jossa er i ta-

pet tikerrokset näkyvät. Usein vanhoja tapetteja ei voi  jättää

näkyviin. Niiden oikea paikka on kuitenkin säästettynä uu-

sien levytysten, pinkopahvien tai tapettien alla. Tapettiviuh-

kan tai osan tapetista on mukava jät tää näkyviin ker tomaan

talon historiasta. Vanhat tapettikerrokset voivat  inspiroida

myös uuden tapetin valinnassa.



156

E L O K U V A T E A T T E R I  I S O - H A N N U N  S A L I N  S E I N Ä V A L A I S I M E T  Elokuvateatter i Iso-Hannu valmistui

väli rauhan aikana talvisodan pommituksissa tuhoutuneen elokuvateatteri Titanian paikalle. Modernin kinon suunnitteli arkki tehti Jaakko

Täht inen. Muutoin pelk istettyä pääsalia kor istavat näyt tävät Taito Oy:n valmistamat valaisimet. Niiden suunnittelijaa ei tiedetä, mutta sa-

mankalta isia käytettiin Tampereella Tähtisen suunnit telemassa elokuvateatter i Hällässä.
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• Vanhan Rauman sisätilat ja kiinteä sisustus muodostavat histo-

rialtaan, materiaaliltaan ja käytöltään merkittävän osan Vanhan

Rauman arvoista.  Suojelluissa rakennuksissa suojelu koskee

myös sisäti loja ja kiinteää sisustusta. Kulttuurihistorial l isesti

arvokkaat osat tulee sälyttää ja muutokset tulee sovittaa suo-

jeluarvoihin. Uudisrakennuksissa ja ei-suojelluissa rakennuk-

sissa sisätilat ja sisätilojen muutokset tulee sovittaa Vanhan

Rauman ominaispiirteisiin.

• Vanhan Rauman hirsitalojen puurakenne on periaatteeltaan

niin sanotusti hengittävä118 el i hygroskooppinen.Rakenne tulee

säilyä hygroskooppisena ja mikäli rakenne on muutettu ei-hy-

groskooppiseksi, tu lee rakenne suurempien korjausten yhtey-

dessä ensisi jaisesti palauttaa hygroskooppiskeksi. Korjauksis-

sa käytettävien materiaalien tulee myös olla hygroskooppisia.

Muut kuin hengittävät materiaalit kuten mineraalivillat ja muo-

vieristeet ovat sallittuja vain niissä tapauksissa, joissa hygros-

kooppisen materiaalin käyttö ei ole mahdollista.

• Isompien korjauksien yhteydessä tulee sisäpuoliset modernit,

ei-hygroskooppiset tai muuten rakenteelle haitall iset lisäläm-

pöeristykset poistaa.

• Vanhan Rauman kiinteässä sisustuksessa tulee käyttää raken-

nuksen yleiseen arvohierarkiaan ja ominais- ja erityispiirte isiin

sopivia ratkaisuja,  tois in sanoen vaatimattomammassa raken-

nuksessa käytetään hieman vaatimattomampia listoituksia ja

panelointeja ja vastaavasti leveämmät ja kruusatummat sopivat

komeampiin saleihin ja rakennuksiin. Taloissa on saattanut säi-

lyä kiintokomerossa tai muualla katkelmia vanhoista listoista

ja paneeleista. Näitä kannattaa hyödyntää valitessa uutta tai

vanhan mallin mukaan voi myös teettää uusia listoituksia.

118 Hengittävä rakenne eli kosteutta si tova ja luovuttava rakenne

Määräys:Sisätilat ja kiinteä sisustus
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Tilojen käyttö, tilajako ja tilahierarkia

Suurin osa Vanhan Rauman rakennuksista koostuu hirsisalvoksis-

ta. Varhaisimmat pohjakaavatyypi t olivat yksinäistupia ja paritupia,

jo ita myöhemmissä vaiheissa on voitu  yhdistää toisi insa ja laa jen-

taa. Tavanomaista oli, että tontin koko kadunpuoleinen raja ol i lä-

hes kokonaan täyteen rakennettu huoneen levyisellä r ivil lä. Vain

por tille oli jätetty  t ila tai s itten sekin oli vielä katet tu niin sanotusti

susiport iksi. Kun kadun varsi oli tehty  täyteen, alett i in rakennus-

ta kasvattaa pihan suuntaan vinkkeliin tai lisäämällä toiseen riviin

huoneita ja aputiloja. Monia Vanhan Rauman rakennuksia on myös

korotettu 1800-1900 –lukujen vaihteen tienoi lla erityisesti suurem-

pien pihan suuntaan tehtyjen laajennusten yhteydessä.

Päärakennuksissa päätila t on per inteisesti si joitettu katuvisulle ja

vähempiarvoiset ja aput ilat pihan puolelle. Asuintiloihin on kuljettu

pihan puolelta ja li iketilo ihin kadun puolelta. Tyypill istä huonejaolle

on, että talo issa ei  ole käytäv iä. Huoneet liit tyvät eteiseen tai niihin

kuljetaan toisen huoneen kautta.

Vanhan Rauman tonteil la ja rakennuksissa on lämmitettäviä, puo -

lilämpimiä ja lämmittämättömiä tiloja. Niillä on erilais ia käyt tötar-

koituksia ja merkitystä rakennuksen ja rakenteen toimivuudelle.

Er ilaiset tilat ovat osa alueen ja rakennuksen ominaispii r teitä ja

kertovat alueen his toriasta ja elämästä siel lä. Lisäksi erityyppisillä

tiloil la on edelleen käyttöä.

Rakennuksilla ja s isät iloil la on erila isia käyttötarkoi tuksia. Kun

käyttöihin suunnitellaan muutoksia, tulee niitä ar vioida huoneiden

historian, ominais- ja erityispiir teiden ja säilyneisyyden kautta.

Hyvin monia päärakennuksia on laajennettu 1800-luvulta alkaen

pihan suuntaan. Sitä ennen ne olivat kapearunkoisempia. Kapea-

runkoiseen taloon saattaa olla haastavaa löytää sijo ituspaikkaa

esimerkiksi pesutiloille. Kun taas leveärunkoisista talo ista löytyy

helpommin sopivia aputi loja kylpyhuoneille. Tilojen käytön suun-

nitte luun kannattaa panostaa ja käyttää aikaa sekä pätevää suun-

nitte lijaa.

Päärakennuksi lle tyypillinen ti la jako, jossa huonetilat  sijo ittuvat ri -

viin kadun puolelle ja niitä voidaan yhdistää ja erottaa tar vittaessa

ovat to imivia myös l iikekäytössä.

Talousrakennukset ovat yksi tärkeä osa Vanhan Rauman kulttuu-

riympäristöä, ne ker tovat asumisen historiasta ja niiden autentti -

suuden säilyt täminen on tärkeää. Taloustilat  ovat edelleen tarpeel-

lisia ja käyttökelpoisia.

Talousrakennuksissa on ollut  eläinsuojia, varastoja, ait toja, kui-

vakäymälöitä ja verstaita. Talousrakennukset ovat hyvin usein

eris tämättömiä t iloja. Talousrakennukset ovat saattaneet säilyttää

paremmin autenttisuutensa kuin päärakennukset, koska niihin on

kohdistunut pienempi muutospaine. Talousrakennuksissa Käyttö-

tarkoituksen muuttaminen vaativammaksi esimerkiksi majoitus-

tai asuintilaksi edelly ttää lämmöneris tämis tä ja muita muutoksia,

joiden johdosta rakennuksen ominais- ja er ityispiir teet häv iävät ja

tontin tilallinen arvojärjestys hämär tyy.

Kaik illa tonteilla ei ole ta lousrakennusta. Ne on voitu purkaa tai

muuttaa to iseen käyt töön.
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Määräys: Tilojen käyttö, tilajakoa ja tilahierarkia

• Vanhalle Raumalle tyypil linen ti lahierarkia, ti lojen jäsentely ja

sijoitus tontilla ovat osa kulttuuriympäristön säilytettäviä omi-

naispiirte itä ja ne ovat lähtökohtana käyttötarkoituksia ja tiloja

suunniteltaessa.

• Vanhassa arvokkaassa rakennuksessa ei välttämättä kaikkia

tilantarpeita voi toteuttaa. Uusi käyttö ei saa aiheuttaa koh-

tuuttomia muutospaineita rakennukselle. Pätevän suunnitteli-

jan avulla on mahdollista löytää riittävän toimivia ratkaisuja

erilaisi lle käyttö- ja tilatoiveille.

• Tilahierarkian ja ti lojen autenttisuuden säilymisen kannalta

kylmiä ja puoli lämpimiä ti loja ei tule lähtökohtaisesti lämmöne-

ristää. Tilojen lämmöneristämistä esitettäessä on huomioitava

rakennuksen ja tilan ominais- ja erityispiirteiden säilyminen.

• Tilo jen käyttöä tulee arvioida huoneiden historian, ominais- ja

erityispiirte iden ja säilyneisyyden kautta.

• Ensisijainen suunnitteluratkaisu asuintiloissa on, että isot salit

ja tuvat säilyvät oleskeluti loina eikä niitä pilkota pienemmiksi

tiloiksi.

• Keittiöt ja ruokailutilat tulee ensisijaisesti sovittaa pienempiin

tiloihin ja mahdoll isesti t i loihin, joissa on jo läpikulkua. Keit-

tiöt ja märkätilat vaativat muutoksia, joten näitä tiloja ei tule

sijoittaa rakennuksen säilyneimpiin osiin.

• Kylpyhuoneet yleistyivät 1900-luvun jälkimmäisellä puoliskol-

la. Kylpyhuoneet ovat yleensä jo löytäneet paikkansa, mutta ne

ovat usein mitoitukseltaan tiukkoja. Usein kylpyhuoneen joku

seinä on kevyt ja sitä siir tämällä mitoitusta pystytään kasvat-

tamaan. Joissain tapauksissa esimerkiksi saunan pystyy muut-

tamaan kylpyhuoneeksi ja uuden saunan rakentamaan talous-

rakennukseen.

• Jos isompia huoneistoja esitettään jaettavaksi pienemmiksi, ei

saa syntyä tilannetta, että uudet kylpyhuoneet, keittiöt ja wc:t

muuttavat li ikaa tai tärvelevät tilajakoa tai kiinteää sisustusta.

Esimerkiksi kylpyhuoneelle ei saa erottaa tilaa hyvin säilynees-

tä huonetilasta.  Mutta hyvällä suunnittelulla voi olla mahdol-

l ista ti la-ti lassa menetelmällä sijoittaa kylpyhuone esimerkiksi

suurempaan eteistilaan.

• Talousrakennukset tulee säilyttää talousrakennuskäytössä ja

talousrakennusten ominais- ja erityispiir teet tulee säilyttää. Ta-

lousrakennuksiin on mahdollista sijoittaa jonkin verran tontin

pääkäyttötarkoitusta palvelevia lämmöneristettyjä tiloja, jos ne

ovat toteutettavissa ominais- ja erityispiir teet säilyttävällä ta-

valla. Esimerkiksi niin sanottu tila-tilassa menetelmä on käyt-

tökelpoinen, mutta edellyttää riittävän suurta tilaa.

• Asuinrakennusten yhteyteen talousrannukseen voidaan sijoit-

taa sauna, saunatupa tai vierashuone. Itsenäistä asuinhuoneis-

toa talousrakennukseen ei voi sijoittaa.

• Vanhojen eläinsuojien hirsirakenteet ovat usein huonokuntoi-

sia. Niitä voidaan kuitenkin paikata ja korjata ja tarvittaessa

uusia hirsiä. Entinen eläinsuoja toimii sellaisenaan kylmänä

varastotilana.

• Märkätilat ja saunat ovat rakenteellisesti haastavia tiloja ylei-

sesti , mutta erityisesti vanhassa puutalossa. Niiden suunnitte-

luun kannattaa käyttää aikaa, vaivaa ja pätevää suunnittelijaa.

• Märkätilojen s ijaintia kannattaa harkita tarkkaan.  Niitä ei voi

ensisijaisesti sijoittaa pääjulkisivun puolelle eikä yhtenäisiä

säilyneitä huonetiloja tule pilkkoa pienil lä aputiloil la.  Myös-

kään kuisteil le märkätiloja ei pidä sijoittaa, koska sil loin kuis-

tin olemus kevyestä sisäänkäynnin suojasta muuttuu umpinai-

seksi laajennusosaksi.

• Teknisesti märkätilojen sijoituksessa on huomioitava myös vesi-

ja viemäriputkien vedot ja ilmanvaihdon järjestäminen. Ilman-

vaihdon kannalta on usein edullista, että märkätila sijoittuu

rakennuksen keskelle hormin viereen. Huonosti sijoitettu tai

toteutettu märkätila saattaa aiheuttaa riskiä muulle rakennuk-

selle.

• Saunati lat tu lee sijoittaa ensisijaisesti talousrakennuksiin. Mi-

käli niissä ei ole saunatilaloiksi sopivia ti loja, voi saunatiloja

sovittaa päärakennukseen. Mikäli  ne eivät sovellu niihinkään,

tulee sauna jättää rakentamatta. Usean asunnon tonteilla sau-

na on hyvä toteuttaa kaikkien asuntojen yhteisenä.
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Vanhan Rauman asukkaiden käyttämät saunat, pesutuvat, mankeli -

huoneet pyykkirannat ja yhteiset kaivot ovat olleet tärkei tä kohtaa-

mispaikkoja, joissa yhteisöllinen kaupunkikulttuur i tiivistyi.119

Vuonna vahvistetussa kaupunkilaissa 1349 oli jo saunarauhaa kos-

kevat  säädökset. Saunat pyrit tiin jo tuollo in rakentamaan palotur-

va llis iksi ta i sivummalle palo turvall isempaan paikkaan. Vanhimmat

maininnat Vanhan Rauman saunoista ovat tiedettävästi 1600-lu-

vulta. Vuonna 1634 neljä miestä tuomit tiin purkamaan mm. vanhat

saunakiukaat.120  Vuonna 1650 kuvailtiin Tyyklän tontil la Yrjänä

Hannunpojan talossa olevan sauna ja las i-ikkunoilla varustettu

vanha sauna.121 1800-luvun palovakuutusasiakirjoissa on maini ttu

ainakin yli kaksikymmentä saunaa.

1800-luvun loppupuolella maksulliset yleiset saunat olivat kaupun-

kila isten yleisimpiä peseytymispaikkoja. Tavallises ti saunassa käy-

tiin kerran viikossa. Vanhan Rauman läheisyydessä olle ita yleisiä

saunoja olivat Siltasauna, Kylpyla itos Vellamo, Porin Tullin sauna

ja vasta 1950-luvulla rakennettu Luostarikadun sauna.122 Kaikk i

kyseiset  saunat ovat kadonneet. Raumalla tyypi llisesti kaksikerrok-

sisen saunan alakerrassa oli miesten ja nais ten tilat ja yläkerrassa

tilaussauna, jota myös perhesaunaksi  kutsuttiin. Tyypill isesti  tilaus-

saunoissa kävi herrasväki ja suuremmat perheet.123

Vanhassa Raumassa yksityiset saunanomistajat saattoivat  ylläpitää

vierassaunaa. V ierassaunaa lämmitettiin oman väen l isäksi vieraita

var ten. Vierassaunoina tunnetaan ainakin Naolan sauna ja Marelan

Kaupin sauna.124

Yleiset saunat väistyivät viimeistään 1970-luvulla kiinteistökohtais-

ten oman perheen käyttöön tehtyjen saunojen t ieltä. Myös uudet

kylpyhuoneet muodostuivat jokapäiväisiksi  peseytymispaikoiksi.

Raumalla yleinen saunominen siir tyi suurelta osin 1972 valmis-

tuneeseen uimahalli in.125 Vanhassa Raumassa ja sen tuntumassa

119 Mäenpää s. 59.
120 Lisiä Rauman kaupungin historiaan I s. 69.
121 Lähteenoja II s. 32.
122 Mäenpää s.59-63.
123 Mäenpää s. 62.
124 Mäenpää s. 63-64
125 Mäenpää s. 64.

Saunat, pesutuvat ja mankelihuoneet on ollut  myöhemminkin jonkin asteista kaupallista saunatoimintaa.

Pyykinpesu oli a ikaisemmin raskasta ja aikaa vievää. Peseminen,

huuhteleminen, kuivaaminen ja mankelointi  saattoivat tapahtua

eri paikoissa. Yleensä pyykki pestiin yhteis issä pesutuvissa, joista

osa oli  y leis ten saunojen yhteydessä. Yksittäinen tärkeä pyykinpe-

supaikka vuosisadan vaihteessa oli  Otanlahti, jossa oli kaksi isoa

pyykkitupaa. Puhtaat kuivat pyykit mankeloi tiin mankelikamareis-

sa. Pyykin pesulle to i haasteensa Rauman heikko ves itilanne. Kai -

vot ja joki oliva t usein kuivia ja vesi o li  huonolaatuista.126

Tiukan väännön jälkeen 1933 kaupunginvaltuusto päätti vesi- ja

viemäriverkoston rakentamisesta. Jo seuraavana vuonna 40 taloon

ja vuosikymmenen loppuun mennessä 300 talouteen tuli vesi. Näin

ollen monet Vanhan Rauman kaivot  puretti in.127

Ensin pulsaattorikoneet  ja sitten automaattiset pyykinpesukoneet

tulivat Vanhan Rauman yksityiskoteihin. Myös sähkömankelit yleis-

tyivät 1970-luvulla. Näin pyykkituville ja mankelikamarei lle kävi

samoin kuin yleisille saunoille, ne hävisivät.

Vanhaan Raumaan 1970-luvulta lähtien on talousrakennuksiin ja

asuinrakennuksiin tehty saunoja. Asuinrakennuksissa sauna s ijoi -

tetti in usein pihan puolelle kylpyhuoneen yhteyteen. Näitä saunoja

on 2000-luvulla purettu. Ne ovat tulleet teknisen käyttöikänsä pää-

hän. Joissain asuinrakennuksissa alun perin hyvin tiukasti mitoi -

tettuun kylpyhuoneeseen on saatu lisää ti laa puretusta saunasta ja

uusi sauna on usein rakennet tu piharakennukseen.

2000-luvulla Vanhassa Raumassa on noin 200 saunaa, joista noin

puolet on rakennettu vuoden 1981 kaavan voimassaolo aikana. Uu-

det saunat sopivat luontevasti mitoituksensa, toimintansa kuin tun-

nelmansa kannalta, vaikka historiallisesti piharakennuksissa onkin

ollut vähän saunoja.

Saunaa pidetään rakennusteknisesti lämmön ja kosteuden takia

erittäin haasteell isena. Yleisest i ohjeissa ja oppaissa ei suositella

sijoitettavan saunaa kulttuurihistoriallisesti ar vokkaisiin puuraken-

nuksiin.

126 Mäenpää 65-67.
127 Mäenpää s. 68-69.



161

I S O - T O L W A N E  xx



162

OVILISTOITUKSET Listo itukset näyttävät samanlai-

silta, mut ta jokainen käsin veistet ty on oma uniikki

kappaleensa.
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• Tarvittaessa ulkoseinien riittävä lisälämpöeristys voidaan to-

teuttaa yhteensä enintään 30 mm huokoisella puukuitulevyllä,

mikä mahdoll istaa hirsiseinän teknisen toimivuuden. Huokoi-

sen puukuitulevyn alle tulee jättää historialliset seinän pinnoi-

tekerrokset.

• Vanhan Rauman talojen hirsikehikkoisten huonetilojen seiniä ei

saa lisälämpöeristää sisä- eikä ulkopuolelta.

• Vanhassa Raumassa lastulevy- ja kipsi levy tai vastaavia raken-

teita ei suojella.  Ne eivät edusta materiaalin aitoutta ja näin

ollen ne voi poistaa. Laajempien kunnostusten yhteydessä ky-

seiset rakenteet on syytä poistaa. Seinäpahvit eli Enso-pahvit

ja vastaavat ovat rakennusperinteen jatkumoa ja ne tulee pyr-

kiä säästämään.

Määräys: Sisäseinät ja -listoitukset

• Vanhan Rauman rakennusten sisäti loissa on kiinteän sisustuk-

sen osalta säilynyt paljon ainutlaatuisia yksityiskohtia ja osako-

konaisuuksia. Ne ovat olennainen osa rakennuksen ominais- ja

erityispiirte itä ja säilytettäviä.

• Korjattavissa olevat kulttuurihistoriallisesti arvokkaat listoituk-

set tulee säilyttää. Ne tulee tapetoinnin tai levyttämisen jäl-

keen asentaa takaisin paikoilleen. Vanhoja listoituksia voidaan

kunnostaa ja täydentää.

• Paljas hirsiseinä on Vanhaan Raumaan sopimaton. Hirsiseiniä

ei saa ottaa kokonaisuudessaan esille, koska paljas hirsiseinä

on historiallisesti vieras ja hirsiseinää suojaavien pintakerros-

ten poistaminen vähentää historiallista kertovuutta ja samalla

vähentää ilmatiiviyttä. Huonetilasta voi kulkeutua hirteen il-

man mukana kosteutta,  joka pistemäisenä kuormituksena voi

aiheuttaa hirsiin vaurioita ja ulkotilasta sisälle voi imeytyä

kosteutta ja ilman epäpuhtauksia. Esimerkinomaisesti,  voidaan

jättää hirsiseinää väliseinässä näkyviin.

• Pinkopahvi on suositeltava seinien ja myös sisäkaton pintama-

teriaali, joka ottaa hyvin huomioon alustansa vinoumat ja e lää

talon mukana sekä parantaa ulkoseinissä ja katossa ilmatiiviyt-

tä.

• Hygroskooppisen rakenteen toimivuuden kannalta suositellaan

tapetoitaessa käyttämään paperitapetteja ja niiden kiinnittä-

miseen hengittävää liisteriä.  Mikäli haluaa huoneeseen yksin-

kertaisemman ilmeen, on saatavilla yksivärisiä vanhan mallin

mukaan tehtyjä tapetteja tai seinät voi maalata. Seinän maali-

pintaa voi elävöittää roiskemaalauksella tai erilaisil la sabluu-

namaalauksilla. Poikkeuksell isen hienoissa sisäti loissa huo-

neen vär itys,  tapetit ja muut pinnat tulee sovittaa rakennuksen

ominaispiirteisi in sopiviksi.

• Vanhassa Raumassa hirsien sisäpinnoil le on tehty myös savi-

rappauksia, joista suurin osa on ajan kuluessa poistettu. Jäl-

jel lä jääneitä seinäpinnassa kiinni olevia savirappauksia ei saa

poistaa,  vaan niitä tulee täydentää savirappaamalla tai peittää

muulla seinämateriaalilla.

• Käytettävät materiaalit ja maalit tulee olla teknisesti sellaisia,

etteivät ne turmele rakennusta.
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Määräys: Sisäkatot

• Vanhassa Raumassa on säilynyt joitakin kolmilapekattoja, jotka

edustavat vanhinta kerrostumaa ja ne tulee säilyttää.

• Vanhan Rauman vanhemmissa säilyneissä sisäkatoissa on leveä

lankku, joka on usein peitetty pinkopahvilla. Myöhemmin pinta-

kerroksissa on voitu käyttää esimerkiksi panelointia.

• Vanhat sisäkattolankut tulee säilyttää ja niitä voi tarvittaessa

korjata ja täydentää. Joissain tapauksissa paras keino vauri-

oituneen, mutta tukevan sisäkattopaneloinnin kunnostuksessa,

on asentaa uusi panelointi vanhan päälle. Tällöin myös esimer-

kiksi sähköjohdot saadaan asennettua sen alle. Uuden katto-

pinnan takia ei kattolistoitusta saa hävittää, vaan se pitää ottaa

varovasti ir ti ja asentaa takaisin paikoilleen. Uusi kattopinta

tulee asentaa mahdollisimman lähelle vanhaa kattopintaa eli

kattoon ei saa tehdä alaslaskua.

• Vanhan Rauman s isäkattoja ei saa alaslaskea ja olemassa ole-

vat alaslaskut128 suositellaan poistettavan isojen korjausten

yhteydessä.

• Sisäkaton korkeusasemaa ei saa muuttaa esimerkiksi siir tämäl-

lä kattopintaa sen yläpuolella olevien palkkien päälle. Ratkaisu

ei ole Vanhan Rauman ominaispiirteiden mukainen.

• Pinkopahvi on suositeltava sisäkaton pintamateriaali.  Katoissa

pinkopahvi parantaa tiiveyttä ja mahdollisesti estää yläpohjan

eristeen varisemisen huonetilaan. Näin ollen ei ole useinkaan

syytä poistaa pinkopahvia.

• Vanhoja kattopintoja on saatettu peittää huokoisilla puukuitu-

levyillä. Huokoisia puukuitukattoja suositellaan säilytettäväk-

si, erityisesti kokonaisvaltaisissa sisustuksissa, joihin kuuluu

olennaisesti huokoinen puukuitukatto.

• Vanhassa Raumassa on säilynyt jonkin verran erilaisia rosette-

ja ja kattokoristemaalauksia,  jotka on säilytettävä. Tor ihaukan

liiketi lassa, entisessä apteekkisalissa on säilynyt erityinen lasi-

levyistä koottu koristeellinen sisäkatto.

128 Alaslaskuja tehtiin erityisesti energiakriisin aikaan lämmitettävän kuutiomäärän
pienentämiseksi.
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Määräys: Lattiat

• Vanhan Rauman rakennuksissa on käytetty erilaisia lankkulat-

tioita.  Osa lankuista on aikoinaan tarkoitettu huonetilaan sel-

laisinaan ja osa alustaksi jollekin muulle pintamateriaalil le.

• 1800-luvun loppupuolella Vanhassa Raumassa alettiin käyttää

linoleumimattoja.  Ne olivat koristeellisia, helppo pitää puh-

taana ja paransivat huoneen ilmatiiveyttä. Linoleumi on myös

hygroskooppinen eli hengittävä. Hyvin säilyneet korjattavissa

olevat kulttuurihistoriallisesti arvokkaat lankkulattiat ovat säi-

lytettäviä.  Niitä voidaan korjata ja täydentää. Mikäli lankkulat-

tioita halutaan korvata, tulee asiantuntijan arvioida uusimis- tai

korvaamistarve. Tarvi ttaessa eri huoneiden lattialankkuja voi-

daan yhdistää tarkoituksenmukaisen kokonaisuuden saamisek-

si. Lattiarakenteet voidaan korjata ja vaihtaa ja lattiaa oikoa.

• Pääsääntöisesti vanhat lattiat ovat olleet maalattuja.

• Parhaiten säilyneet lankkulattiat tulee käsitellä ja kunnostaa

restauroiden. Yksityiskohdat, kuten lattialuukku pesua varten

ja vastaavat on hyvä jättää osaksi lattiaa.

• Suurin osa vanhoista linoleumimatoista on hävinnyt, mutta li-

noleumia on käytetty myös korjauskohteissa. Linoleumin pintaa

on joskus mahdollista elvyttää öljyämisellä tai vahaamisella.

Vanha linoleumlattia tulee pyrkiä säilyttämään. Mikäli sitä ei

pysty säilyttämään, voi siitä jättää mallin esimerkiksi komeron

lattiaan tai muuhun vastaavaan paikkaan. Linoleumi sekoite-

taan usein muovimattoon. Muovimattoja ei ole Vanhassa Rau-

massa tarkoituksenmukaista pyrkiä säilyttämään.

• Vanha kulttuurihistoriall isesti arvokas lattia voidaan peittää

sellaisilla uusilla materiaaleilla, jotka eivät turmele vanhoja ra-

kenteita ja ovat teknisesti niiden kanssa yhteensopivia.
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Sisäovet ja oviaukot Määräys: Sisäovet ja oviaukot

Vanhan Rauman taloissa on monen ikäis iä, kokoisia ja erila isia

tyylisuuntia edus tavia  väliov ia. Harvassa talossa on sisäovimalleja

yhtenäistetty isojen korjausten yhteydessä.

Ovet ovat yle isest i todella pitkäikäis iä, hyvistä mater iaaleista teh-

tyjä ja taidokasta puusepäntyötä. Huonokuntoisenkin oven pystyy

korjaamaan. Varsinkin väliovissa oven, karmin ja kynnyksen kulu-

minen kuuluvat asiaan. Kierrätettyjä ovilehtiä on hyvin saatavi lla ja

niitä  on suosite ltavaa hyödyntää sopivissa paikoissa. Mikä li  ovilehti

on tiellä, on hyvä varastoida ovileht i kiinteis töllä mahdollista tule-

vaa paikalle palautusta var ten.

Ovien ympärillä olevat karmilisto itukset on tehty  oven tyyl in mu-

kaisina. Joskus ovien yläpuolelle on tehty muuta lis toitusta koris-

teell isempi listo itus esimerkiksi korostamaan huoneen merkitys tä ja

juhlavuutta. Karmil ista ja lattia listan liittymäkohdassa on tois inaan

käytetty karmilistan sokkelia eli klossia.

• Mahdolliset sisämuutokset tu lee suunnitella niin, että kulttuu-

rihistoriall isesti arvokkaat väliovet säilyvät. Mikäli kulttuurihis-

toriall isesti arvokas ovi si irretään uuteen paikkaan, tulee ovi

siir tää karmeineen. Tapauksissa, joissa oviaukko peitetään, tu-

lee karmit, ovilehti ja helat jättää seinärakenteen sisälle tulevia

muutoksia varten.

• Kulttuurihistoriallisesti arvokkaan oven listoitukset ovat olen-

nainen osa ovea ja l iittyvät sen arkkitehtuur iin ja ne tulee säi-

lyttää.

• Mikäli perustellusta syystä tarvitaan uusi oviaukko, tulee se

ensisijaisesti sijoittaa vanhan peitetyn oviaukon paialle. Van-

hojen oviaukkojen sijaintia voi ensisijaisesti selvittää vanhoista

piirustuksista ja toissijaisesti rakenteita avaamalla. Uusien ovi-

aukkojen tulee soveltua kooltaan ja mittasuhteiltaan rakennuk-

sen ominais- ja erityispiir teisiin.

• On tärkeää säilyttää ovissa niih in kuuluvat helat kuten saranat,

lukot ja kahvat. Vanhoja lukkoja voidaan korjata. Vanhassa ka-

marilukossa ainut vika yleensä on jousen hajoaminen.

• Sellaisissa rakennuksissa, joiden rakennusajankohdalle ovat

tyypil lisiä massiivipuiset ovilehdet, tulee uudet ovilehdet olla

myös massiivipuiset.
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Tulisijat

Puuta on poltettu aina Vanhassa Raumassa lämmittämiseks i, mutta

aikaisemmin myös ruuan laiton ja erila isten valmistusmenetelmien

takia. Savupir t tien, -saunojen ja riihien avolakiset k iukaat edustivat

varhaisimpia tulisijoja. Takkauuni, hormill isen avotakan ja savu-uu-

nin yhdistelmä yleistyi 1600-luvulla. Se lämmitti , siinä tehti in ruo -

kaa ja se myös valaisi. 1800-luvun loppupuolella leivinuunien yh-

teyteen tehti in valurautalevyl lä varustettu hella. Kaupunkita loloissa

hella tehtiin usein erilliseen keittiöön. Hellasta muodostui  lopulta

valurautainen teollisest i valmistet tu liesi.

Asuinhuoneissa oli  usein takka tai 1700-luvulta läht ien rapattu

tai kaakeloitu pystyuuni. Pystyuunit perustuvat 1700-luvun jäl-

kipuoliskolla kenraali Wreden ja yli-intendentti Cronstedtin laati-

miin suunnitelmiin energiatehokkaasta uunista, jossa savukaasut

kier tävät pystysuunnassa. Vanhassa Raumassa on säilynyt  myös

muutama niin sanot tu hellakaakeliuuni, joiden syvennyksessä on

keitto levy.

Pelt ikuoriset uunit oli helpompi ja halvempi toteuttaa ja olivat näin

yleisiä vaatimattomammissa asunnoissa. 1800-luvun lopulla yleis-

tyivät myös valurautaiset kamiinat. Es imerkiks i Posell issa on isot

kamiinat.

Raumalla toimi useita savenvalajan verstaita. Työpajat si jaits ivat

kaupungin laitamilla paloturvallisuuden takia. Verstaissa tehtiin

muun muassa uunien kaakeleita ja astioita. Tyypill isessä rauma-

laisen tuotannon uunissa on rakkolevän eri sävyjä toistava lasitettu

kaakelipinta. Raumalais ista savenvala jista on tietoa 1700-luvun

lopulta lähtien. Tiedetään, et tä ruukuntekijä Johan Hogenhus asui

Mäkelän talossa 1780-luvulta lähtien. 1800-luvun alussa kau-

pungissa toimi toinenkin verstas. Pitkin 1800-lukua verstaita oli

useita. Verstaat olivat tyypi llisesti muutaman hengen työll istäviä.

Engelber t Löfman perusti verstaansa Nummenkadulle 1800-luvun

lopulla. Verstaan toiminta loppui 1927 ja rakennus on nykyisin mu-

seona, joka kuvaa hyvin Vanhan Rauman käsityöläisten his tor iaa.

Ruskeat kaakeliuunit alkoivat käydä vanhanaikais iksi 1900-luvun

alussa. Saviastiatkin tul ivat vanhanaika isiks i posli inin yle istyttyä.

Kukkapurkit olivat lopulta suosituin, mutta huonosti tuottava myyn-

tiar tikkeli . Kaikki  savenvalajan verstaat Raumalla olivat lopettaneet

1930-luvun puoliväliin mennessä.

1900-luvun alussa Suomessa toimi useita kaakelitehta ita, joiden

toiminta oli hyvin käsityövaltais ta. 1900-luvun alussa Turun kaa-

kelitehtaasta tul i pohjoismaiden suurin kaakelitehdas. Yhtiö llä oli

edustus ympäri  Suomea, ei kui tenkaan Raumalla. Vuonna 1929

alkanut lama ja lämmityksen murros vähensivät kaakeliuunien ky-

syntää. Funktionalismin myötä tulivat muotiin pelkistetyt muuratut

takat, jotka loivat vain usein tunnelmaa. Yhtiö lopett i kaakeliuunien

valmistuksen vasta vuonna 1955.

Vanhassa Raumassa on paljon uusien lämmitysmuotojen tul lessa

purettu kaakeliuuneja ja muita tul is ijoja. Ne on valitettavan paljon

koettu tarpeettomiksi ja ti laa vieviks i. Uuneihin on myös asennettu

sähkövastuks ia toisen maailmansodan jä lkeen, mutta ne ovat  lähes

aina poistettavissa. Uuni t ovat osa ta lon painovoimaista ilmanvaih-

toa ja ne kannattaa sen takia säästää.

Vanhassa Raumassa on er ilaisia kaakeliuuneja hyvin moninainen

joukko. Vanhaan Raumaan on s iirretty muualta usei ta vanhoja uu-

neja viime vuosikymmeninä. Kuten Niiwon päärakennuksessa, jo -

hon on s iirret ty Turun kaakelitehtaan vuoden 1903 kuvaston saksa-

laista ar t nouveauta edustava kaakeliuuni. Myös rapattuja uuneja

on toteutettu taloihin myöhemmin vanhojen mallien mukaan. Uu-

sis ta uuneista voidaan nostaa esimerkiksi  arkkiteht i Jukka Koivulan

Rajalan taloon suunnittelemat uudet rapatut tul isija t. Ne edustavat

hienolla tavalla Vanhan Rauma käsityöperinteen jatkumoa.

Vanhan Rauman rakennuksissa kulttuurihistoria ll isesti ar vokkaat

tul isi jat ovat olennainen osa kiinteää sisustusta. Vanhojen kaakeli -

uuninen pinta on ulkonäöltään hyvin herkkä ja elävä. Saumat ovat

yleensä tehty äärimmäisen pieniksi .

Kuluneet tulipesät voidaan muurata uudelleen suuluukkujen kaut-

ta. Isommissa korjauksissa joudutaan uuni purkamaan ja kokoa-

maan uudelleen. Kaakeliuunien vaurioituneiden kaakeleiden t i lalle

saattaa löytyä kierrätettyjä osia tai ni iden tila lle voi teetättää uusia

kaakeleita.
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K A A K E L I U U N I  Vanhalle

Raumalle tyypill inen pystyuuni on

rakkolevän ruskea kaakeliuuni. Rus-

kean sävyt vaihtelevat elävästi. Aina

kaakelien väritys ei ole ol lut tarkoitus

olla kir java vaan osassa tekeminen

on epäonnistunut. Kaakelit on kui-

tenkin otettu käyttöön. Osaa Rauman

uuneista kor istaa murattia iheinen ko-

hokuvio. Ruskeat uunit  ovat vain yksi

esimerkki Vanhan Rauman uuneista.

Kaikki kulttuurihistoriallisesti ar vok-

kaat tul isijat tulee säilyttää. Uuniin

on lisätty myöhemmin valurautainen

luukku. Toisin kuin peltiset luukut,

valurautaiset luukut helposti lämpö-

laa jenemisen takia mur tavat kaake-

leita.
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Vanhan Rauman rakennusten rakentamisen ja korjaamisen sekä

maaperän laadusta johtuen tul isijo jen perustukset ovat  pääsään-

töisesti kunnossa.

Pelt ikuoriuuneja voidaan maalata sisustukseen sopivaksi. Vanhassa

Raumassa on tehty uuneihin marmorointejakin. Varioituneita pelti -

renkaita voidaan kor jata ja puhki kuluneiden renkaiden vaihtami-

nen onnistuu peltisepältä.

Valurautaisia tulis ijojen osia ei saa päästää liian kuumaks i. Esimer-

kiks i hella levy jä ei saa päästää hehkuviks i. Valurautaisia os ia voi -

daan puhdistaa, paikata ja pintakäs itellä . Liesissä sisärappaukset

ovat yleensä korjattavissa.

Kaakeliuuneja tehdään myös uudistuotantona, osa uuneista on

toteutettu per inteisellä tekniikalla ja ovat lähes vanhojen uunien

rekonstruktioita. Kaakeliuunien kor jaaminen ja pys tyttäminen on

vaativaa ammatti työtä. On tärkeää, et tä yhteiskunnassa pidetään

tätä osaamista yl lä.

Tulisijo jen lämmittämisen tapoja kannattaa pohtia tul isi ja- ja raken-

nuskohtaisesti, jotta tul isijat säilyvät ehjinä, hiukkaspäästöt pieni-

nä ja energiatehokkuus on mahdollisimman hyvä. Äkill inen kova

lämmi tys saattaa vaurio ittaa tul isijo ja. Peltejä ei saa sulkea liian

aikaisin ja tuhkaa tulee käsitellä palotur vall isesti. Uus ille käyttä jille

kannattaa opettaa tul is ijojen käyttö tarkast i.

L I E S I  Mikäli  va lurautainen liesi hajoaa,

on se yleensä aina korjattavissa. Vesisäiliös-

sä kannatta pitää vettä liettä lämmitettäes-

sä, jotta säiliö ei  hajoa. Kuvan lieden takana

on käytetty Raumalle tyypillis iä ruskeita kaa-

keleita. Viime vuosikymmeninä, kun Vanhas-

sa Raumassa on yhdistelty pieniä hellahuo-

neita isommiksi asunnoiksi, on monet hellat

purettu muutosten alta. Nykyisin suurin osa

Vanhan Rauman jälje llä olevista liesistä s i-

ja itsee luontevast i nyky isissä keittiöissä ja

ovat hyödynnettävissä.
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Määräys: Tulisijat

• Vanhan Rauman muuratut kulttuurihistoriallisesti arvokkaat

ja käsityöperinteen jatkumoa edustavat tu lisijat, kaakeliuunit,

puuhellat ja –uunit sekä historiall iset metalliset liedet ja kamii-

nat tulee säilyttää.

• Tulisijojen ja hormien käyttökunto tulee arvioida paloturval li-

suuden varmistamiseksi. Vaikka tulisi jat eivät olisi käyttökun-

toisia, niitä ei saa purkaa kokonaan pois. Ne voidaan kuitenkin

korjaamisen ajaksi ennen uudelleen pystyttämistä purkaa.

• Savilaasti l la pystytettyihin kaakeliuuneihin kuuluu sisäosien

rapistuessa uunin purkaminen ja uudelleen pystytys. Rikkou-

tuneiden ja kadonneiden kaakeleiden ti lal le on usein löydettä-

vissä tai teetettävissä uusia kaakeleita. Uudelleen pystytyksen

yhteydessä tulee säilyttää kaakeliuunien kulttuurihistorial lis ia

ominais- ja erityispiirteitä.

• Niin sanottuja pönttöuuneja joutuu myös niiden rapistuessa

korjaamaan. Tällöin niissä tulee ensisijaisesti uudelleen käyt-

tää vanhat ulkokuoret ja mikäli osoittautuu, ettei kuoria voi

uudelleen käyttää, tulee ne uusia vastaavan kaltaisiksi  tai siir-

tää paikalle kulttuurihistoriallisesti arvokas kaakeliuuni tai sel-

laisen kopio.

• Jos kulttuurihistoriallisesti arvokkaasta rakennuksesta puuttuu

uuni, parhaiten paikalle sopii siirrettävä kulttuurihistoriall isesti

arvokas uuni tai uustuotantona tehtävä uuni.

• Suurimmalla osalla uudemmista uuneista ei ole sellaisia arvoja,

että ne tulisi  säilyttää. Nämä tulee kuitenkin arvioida tapaus-

kohtaisesti.

• Tulisijojen mahdollinen purkaminen ja uusiminen tulee aina

perustua tietoon ja viranomaisen, esimerkiksi  Vanhan Rauman

Erityiselimen, tulee arvioida uunin säilyttämisen tarve.
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Energiatehokkuus

Vanha Rauman rakennus on itsessään energiaystävällinen ja eko -

loginen valinta. Rakennus on pitkäikäinen ja sitä on mahdollista

korjata. Lisäksi hir ret ovat sitoneet itseensä hi iltä pitkäks i aikaa.

Rakennukset eivät  energiatehokkuudeltaan täytä kaikkia nykyvaati -

muksia, mutta si ihen ei tule edes pyrkiä. Usein laajojen energiate-

hokkuuteen li ittyvien muutostoimenpiteiden takaisinmaksuaika on

pitkä kalliinkin energian aikana el i niiden mielekkyyttä kannattaa

harkita tarkkaan. Käyttötottumukset vaikuttavat paljon energianku-

lutukseen.

Resurssien tarkka käyttäminen, luonnon rasi ttamisen vähentämi-

nen ja ilmastomuutoksen tor junta ovat tärkeitä. On kuitenkin tark-

kaan miet ittävä mitkä energiatehokkuuden parantamiseksi  tehtävät

toimenpiteet ovat sel laisia, etteivät ne vaaranna Vanhan Rauman

ominais- ja erityispi ir teitä. Monet ratkaisut  ovat kuitenkin hyv in ly -

hytikäisiä suhteessa Vanhan Rauman rakennusten ikään.

Massi ivinen hirs i on lämpöteknisest i hyvä rakenne. Sen lisäeris-

täminen on tarpeetonta. Tärkeintä hirs irakennuksessa on sen il-

manpitävyys seinien liitoksissa alapohjaan, ikkunoihin, oviin ja

yläpohjaan. Liitoskohtien ilmati iviyttä voidaan parantaa niiden huo -

lelli sella paperoinnilla ja rakojen t ilkitsemisellä.
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Määräys: Energiatehokkuus

• Energiatehokkuutta voidaan lisätä ulkovaipan eristävyyttä pa-

rantamalla. Sitä ei kuitenkaan saa tehdä siten, että rakennuk-

sen tekniset ominaisuudet heikentyvät tai arvot turmeltuvat.

• Vanhan Rauman talojen puurakenne on periaatteeltaan niin

sanotusti hengittävä eli hygroskooppinen, joten korjauksissa

käytettävien materiaalien tulee myös olla hygroskooppisia. Hir-

si, sammal, paperi, selluvilla, kutterinlastu-, sahanpuru ovat

hygroskooppisia. Nykyaikaisia hengittäviä rakennusmateriaale-

ja voidaan käyttää, mikäli varmistutaan niiden toimivuudesta.

• Muut materiaalit kuten mineraalivillat ja muovieristeet ovat

sallittuja vain niissä tapauksissa, joissa hygroskooppisen mate-

riaalin käyttö ei ole mahdollista. Tiivistämiseen ei saa käyttää

polyuretaanivaahtoa tai muita vastaavia eristeitä. Pellavari-

veellä voidaan saavuttaa yhtä tiivis, pitkäikäisempi ja teknises-

ti toimivampi lopputulos.

• Hirsirungon korjauksissa pitää pääsääntöisesti poistaa mahdol-

l iset edellisissä korjauksissa tehdyt höyrynsulun muodostavat

rakenteet.

• Kulttuurihistoriall isesti arvokasta huonetilaa ei saa turmella

energiatehokkuuden takia. Hirsirakenteen toimivuuden kan-

nalta on tarpeellista tilkitä mahdolliset raot pellavariveellä ja

parantaa ilmatiiviyttä paperoinnilla. Tarvittaessa ulkoseinien

riittävä lisälämmöneristys voidaan toteuttaa yhteensä enin-

tään 30 mm huokoisella puukuitulevyllä, mikä mahdollistaa

hirsiseinän toimivuuden. Huokoisella puukuitulevyl lä pystytään

mukailemaan seinien muotoja ja vinouksia. Mutta tällaisenkin

toimenpiteen takia joudutaan muun muassa siir tämään vanhaa

listoitusta.

• Ullakko on lämpimän huonetilan ja vesikaton välinen puskuri-

tila, joka esimerkiksi mahdoll istaa ri ittävän tuuletuksen, toimii

huoltot ilana ja mahdollis taa rakenteiden kunnon seuraamisen.

• Yläpohjan lisälämpöeristäminen tuulettuvil la ullakoil la on yk-

sinkertaista ja tehokasta. Alapohjan lämmöneristävyyttä voi-

daan parantaa painuneita eristeitä täydentämällä ja ilmavuoto-

jen sulkemisella. Joskus on tarvetta uusia alapohjaa laajemmin

esimerkiksi kosteusvaurioiden takia. Kaikissa tapauksissa on

muistettava alapohjan ryömintätilan riittävä tuuletus ja siis-

teys.

• Vanhojen ikkunoiden tiivisteet kannattaa tarkistaa vuosittain.

Talvis in ikkunat voidaan teipata li imapaperilla. Huomioitavaa

on, että painovoimaisessa ilmanvaihdossa korvausilma tulee

usein myös ikkunoiden kautta. Tarkemmat ikkunoita koskevat

määräykset löytyvät kohdasta Ikkunoita koskevat määräykset.

• Vanhan Rauman rakennuksia on alun perin lämmitetty tulisi-

joilla. Yhä edelleen puulämmitys on monessa rakennuksessa

muiden lämmitysmuotojen rinnalla. Lämmitysmuoto soveltuu

hyvin Vanhan Rauman rakennuksiin. Tulisi jojen ja hormien

kuntoa tulee kuitenkin tarkkailla ja tarvittaessa ryhtyä toimiin

palovaaran vähentämiseksi. Lisäksi nuohous tulee tehdä erik-

seen määrätyin väliajoin.

• Suora sähkölämmitys ei ole ympäristöystävällisin ja energia-

tehokkain, mutta sähköpatteri on usein huomaamattomin ja

yksinkertais in asentaa sekä hankintakustannuksiltaan edulli-

sin. Sähköpatterit voidaan asentaa ikkunoiden al le, jolloin ne

vähentävät vedon tunnetta. Aikoinaan uuneihin on asennettu

sähkövastuksia, mutta nykyis in monet uunit on haluttu takaisin

puulämmitteisiksi.

• Toisen maailmansodan jälkeisinä vuosikymmeninä Vanhan Rau-

man rakennuksiin on asennettu vesikiertoisia keskuslämmi-

tysjär jestelmiä. Lämpö järjestelmään tuotetaan usein nykyisin

kaukolämpönä tai maalämpönä. Uusien keskuslämmitysjärjes-

telmien rakentamisen mielekkyyttä on tarkkaan harkittava, kos-

ka ne vaativat melko laajoja muutostöitä.

• Maalämpöä tehtäessä on muistettava selvittää Museovirastolta

arkeologisen tutkimuksen tarve. Maalämpökaivon kansi tulee

asentaa siten, ettei se jää näkyviin.

• Lattialämmitysten tekeminen kulttuurihistoriall isesti arvokkaan

rakennuksen rossipohjaisiin lattiarakenteisiin on ensisijaises-

ti kiellettyä, ellei se ole teknisesti mahdollista ja perusteltua.

Lattialankkujen alle asennettavan lattialämmityksen lämpö ei

kulkeudu ri ittävästi huonetilaan eikä se lämmitä tarpeeksi ik-

kunasta tulevaa vaihtoilmaa, mikä lisää vedon tunnetta. Näin

ollen lattialämmitystä ei ole syytä käyttää lukuun ottamatta

pesutilojen lattioita.
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• Ilmalämpöpumpun hyötysuhde on parempi kuin suorassa säh-

kölämmityksessä ja sillä voidaan joissain olosuhteissa tasoittaa

huoneiden välisiä lämpötilaeroja. Vanhojen hirsirakennusten

jäähdytystä pidetään ongelmallisena, koska se saattaa aiheut-

taa rakenteissa teknisiä ongelmia. Ilmalämpöpumpun sisä- ja

ulkoyksikkö ovat aina esteettinen haitta. llmalämpöpumppu ja

siihen liittyvät osat tulee sijoittaa mahdollisimman huomaa-

mattomasti. Laitteisto ja asennus ei saa turmella rakennuksen

ja ympäristön ulkonäköä eikä aiheuttaa muuta haittaa peittäen,

rikkoen tai lahottaen. Ilmalämpöpumppujen ulkoyksiköitä ei

saa missään tapauksessa sijoittaa kadunpuoleisil le julkisivuil le

eikä sellaisil le julkisivuille, jotka näkyvät ympäristöön. Pump-

pua ei kannata kiinnittää julkisivuun. Mikäli pumppu pitää

erityisistä syistä asentaa katolle tulee pumppu naamioida ko-

telolla, joka maalataan katon värimaailmaan sopivaksi. Usein

rakennusten väliset tilat kuten esimerkiksi niin sanotut paloku-

jat ovat ympäristöllisesti huomaamattomampia paikkoja.  Niissä

pumput eivät saa estää liikkumista tai huoltamista.

• Pumpun sijoittamista suunniteltaessa on myös arvioitava sen

tärinä ja metelivaikutus ympäristöönsä. Ulkoyksikkö tulee

peittää metallisella tai puisella kotelolla. Kotelo maalataan ra-

kennuksen julkisivuun sopivalla värillä, mikä on usein sama

kuin julkisivun pääväri. Koteloinnin katon tulee olla pelt inen.

Asennuksessa tulee ensisijaisesti pyrkiä siihen, että putki- ja

johtovedot tehdään rakennuksen sisäpuolella ja toissijaises-

ti ulkopuolella.  Putki- ja johtovedot tulee koteloida tasaiselle

rakennuksen julkisivuun sovitetulla pellillä. Kote lointien tulee

olla pysty ja vaakasuuntaisia. Vinottaisia kotelointeja hyväk-

sytään vain erityisistä syistä. Peltinen kotelointi on sirompi ja

muodoltaan selkeämpi sekä materiaaliltaan aidompi kuin esi-

merkiksi tyypill isesti käytössä olevat muovista tehdyt kourut.

Kaikkiin Vanhan Rauman rakennuksiin ei löydy sellaista paik-

kaa, etteikö pumppu heikentäisi l i ikaa ulkonäköä tai muita ar-

voja. Näissä tilanteissa pumpulle ei voida myöntää lupaa eikä

sitä saa asentaa.

• Pumpuissa on huolehdittava pumppujen tuottaman veden

poistamisesta rakennuksesta ja sen ympäristöstä hallitusti.

Ilmalämpöpumput aiheuttavat usein tärinää, eikä näin ollen

pumppua kannata asentaa kiinni hirsirakennuksen seinään

vaan eri l liselle maahan asennettavalle telineelle. Kun olemassa

oleva pumppu uusitaan, tulee arvioida uudelleen pumpun sopi-

vuus paikkaansa.

• Edellä mainitut määräykset koskevat myös vesi-ilmalämpö-

pumppuja ja muita vastaavia järjestelmiä.

• Riittävä sisäilmanvaihto on turvattava. Usein hormien kautta

avattava painovoimainen ilmanvaihto on riittävä. Yleensä ko-

neellisesti tehostettua ilmanvaihtoa kannattaa käyttää vain

märkätiloissa ja keittiön liesituulettimessa. Liian voimakas

ilmanvaihto saattaa johtaa huonetilaan epäpuhtauksia muun

muassa alapohjasta

Määräys: Tekniset laitteet ja järjestelmät

• Tekniset laitteet ja järjestelmät sekä niih in li ittyvät kaapit, ko-

telot, putkitukset ja johdotukset on sovitettava rakennukseen

rakennuksen arvoja heikentämättä.

• Uusia ilmajohtoja ei saa asentaa.

• Käytöstä poistetut tekniset laitteet on poistettava julkisivuilta.

• Välttämättömät vesipostit, sähkö- ja datakaapit tai muut sel-

laiset tulee sijoittaa ensisijaisesti pihoil le katutilan tai muun

julkisen tilan sijaan. Kaapit tulee maalata ensisi jaisesti matta-

mustiksi tai taustal la olevan rakennuksen väriseksi. Jos jokin

muu väri sopii paikkaan paremmin, voidaan sitä harkita tapaus-

kohtaisesti.
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Lahottajasienet ja home

Puu on luonnonmater iaali , jonka elämän kiertoon kuuluu baktee-

rien, sienien ja hyönteisten aiheut tama biologinen hajoaminen.

Rakennuksissa es iintyviä lahottajas ieniä ovat muun muassa kella-

ris ieni (Coniophora puteana), laakakääpä (Por ia, Antrodia) ja lat -

tiasieni (Serpula lacrymans). S ienen aiheut taman ruskolahon myötä

puuaines tummuu, kutistuu ja lohkeilee kuut iomaisesti.

Lahottajas ienet i lmaantuvat usein rikkinäisen tai virheellisen raken-

teen takia. Kosteutta on li ikaa ja se ei pääse kuivumaan. Lahovau-

rioita syntyy esimerkiksi putkivuotojen, liian matalien sokkeleiden,

kattojen reikien tai virheellisen vedenohjauksen seurauksena. La-

hovaurioita löytyy yle isimmin alimmis ta hirsistä ja ikkunoiden alta,

mikäli ikkuna on johtanut vettä rakenteeseen. Vaurion aiheuttaja

on aina kor jattava. Kyse on vian korjaamisesta, per inteisissä ra-

kenteissa ei pääsääntö isesti ole sellais ia ratkaisuja, jotka ehjänä

aiheuttais ivat vaurio itumista.

Lahottajasienistä lattiasieni on tunnetuin. Lattiasieni voi r ihmas-

tollaan yli ttää si lle kasvualustaksi sopimattomia kohtia. 1970- ja

1980-luvulla lattiasieni aiheutti paljon huolta Vanhan Rauman kor-

jauksissa. Lattaisieni ei ole kuitenkaan osoittautunut niin suureksi

riskiksi kuin tuo llo in pelättiin.

Sinis täjäsienet aiheuttavat  puun tummumista s iniseksi ta i har-

maaksi. Sinistäjäsienet va ikuttavat ens isija isesti  puun ulkonäköön,

eivät  juuri sen lujuuteen. Puun pintaan voi tulla ulkona homesieniä,

levää ja jäkälää. Pei ttomaalatussa pinnassa nämä ovat esteett inen

haitta, mutta esimerkiksi maalaamattomassa tai ajat sitten keitto -

maalatussa seinässä pinnan voi tulkita patinoituneeksi.

Sisätilaan voi jossain olosuhteissa syntyä hometta. Home kertoo

jostain ongelmasta. Home voi aiheuttaa hajuhaitto ja ja terveyshait -

toja. Homeen aiheuttaja tulee selvittää ja sen perusteella on tehtävä

tarvit tavat korjaukset .
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Tuhohyönteiset, jyrsijät ja linnut

Kosteusvaurio iden seurauksena rakenteis iin saattaa pesiytyä puu-

ta syöviä tuhohyönteisiä. Hirsijumi, tupajumi, kuolemankello ja

papintappaja ovat aina kuuluneet suomalaisen puurakentamisen

historiaan. Yle isimmät rakennusten puuosissa elävis tä hyönteisis-

tä ovat kovakuoriaisten toukkia. Toukkavaihe kestää yleensä 2-3

vuotta.

Toukk ien tuottama uloste on hienojakoista pölyä. Sitä näkee varise-

van ulos puunpinnan rei’ istä, joita kovakuoriainen tekee kuoriudut-

tuaan. Hyönteisvaur iot etenevät hitaasti ja usein kyse on vanhoista

vaurioista. Vaalea tuore syöntipöly hirren pinnalla on merkki aktii -

visi sta hyönteisistä. Vanhassa Raumassa on tavattu joskus myös

hevosmuurahaisen tekemiä vaurioita.

Rakennusten tasainen lämmitys on laskenut rakenteiden kosteus-

pitoisuutta, mikä vähentää hyönteisvaurio ita, mut ta toisaalta ta lvet

ovat leudompia ja kos teampia kuin aika isemmin, mikä saattaa kas-

vattaa hyönteisvaur ioiden risk iä. Paras keino suojautua hyönteis-

vaurioi lta on pitää rakennukset  kunnossa ja estää kosteusvauriot .

Todettujen tuhohyönteisten tor jumaiselle on er ilais ia menetelmiä,

kuten materiaalin vaihtaminen uuteen, lämpökäsi ttely tai kemial-

l inen käsittely.

Rotat  ja hiiret viihtyvät urbaanissa ympäristössä. Jyrs ijät voivat  ai-

heuttaa suuria vahinkoja rakennuksille rikkoen rakenteita, putkia ja

sähköjohto ja. Lisäksi ne aiheuttavat tauteja. Isorotta (Rattus  nor ve-

gicus) on kaikk iruokainen ja nopeasti lisääntyvä. Isotorasta käyte-

tään y leisnimitystä rotta. Se tuli Aasiasta Eurooppaan 1700-luvulla

ja syrjäytti  Suomessa mustarotan 1900-luvun alussa. Yksi  naaras

synnyttää kerralla noin 7 poikasta ja voi saada jopa 6 poikuet-

ta vuodessa. Rot tien torjunnassa on tärkeää huolehtia si itä, että

jäte- ja kompostiastiat ovat ti iviitä . Rotat pääsevät helposti muovi-

sen jäteastian läpi, jo ten jäteastio iden kuntoa kannattaa tarkkailla.

Suositeltavaa on käyttää umpinaisia  metall ijäteastioi ta. Jäteastio ita

kannattaa täyttää siten, että niiden kansi sulkeutuu. Ruoantähtei -

den, rasvan ja kaiken muun ravinnoksi kelpaavan aineksen pääs-

tämistä viemäriverkostoon tulee välttää. Rotat syövät ravinnokseen

syksyisin maahan pudonneita omenoita, joten ne kannattaa kerätä

pois. Samalla ehkäistään omenan muumiotaudin ja omenaruven

leviämistä. Lintujen ruokinta on syytä tehdä si ten, että ruokaa tip-

puu rottien ja muiden jyrsijö iden ulottuv il le mahdollisimman vähän.

Jyrsijöitä aktiivisesti torjut taessa tulee noudattaa voimassa olevia

yleisiä määräyksiä.

Kannattaa tarkkailla, ettei rakennukseen ole tullut  jyrs ijävaurioita

tai tuoretta ulostetta. Rotat voivat repiä putkiston eris teitä ja jyrsiä

itsensä muoviputken läpi. Alapohjia uusittaessa on tärkeä huoleh-

tia, että rakenne on sella inen, et tä jyrsijät eivät pääse aiheuttamaan

rakenteessa vauriota. Esimerkiks i alapohjan alapinnassa jyrsijä-

verkko torjuu hyvin jyrsijö itä.

Kesykyyhky eli pulu on kaupunkielämään sopeutunut kalliokyyhkys-

tä polveutuva alalaji. Kesykyyhkyt ovat polveutuneet kyyhkyslakois-

ta karanneista tai vapautetuista  linnuista. Kesykyyhky pesii lähes

ympärivuoden. Vanhassa Raumassa pesä s ijai tsee useimmiten talon

ullakolla tai räystä iden alla kor isteissa tai listo ituksissa. Pulu likaa

talojen rakenteita, seiniä ja katto ja ulosteillaan. Ne voivat levittää

tauteja. Tehokkain pulujen pesimisen estämisen keino on sulkea

ullakot niin, etteivät l innut pääse sinne.
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Naakka eli kirkhakkine on pieni tummanharmaa äänekäs varislintu.

Se viih tyy parvissa Vanhan Rauman tapaisissa kulttuuriympäristöis-

sä. Naakoilla on tarkka ar vohierarkia par vessa ja parissa. Naakat

ovat pariuskollisia. Naakka pesii huhtikuusta heinäkuuhun. Se on

ositta ismuuttaja eli  enemmistö naakois ta muuttaa Etelä-Itämeren

alueelle tai vähän pidemmällekin.

Naakat tekevät  mielellään pesänsä ta lojen savupiippuihin ja ilmas-

to intihormeihin. Naakkauros kantaa pesän tukirakenteeksi vankkoja

oksia. Pahimmillaan naakka voi tukkia koko hormin. Pesän poista-

minen on kallista ja työlästä ja joskus hormi voi tarvita korjauksia-

kin. Usein naakan pesä huomataan rapinasta ta i sii tä, että hormi

ei vedä. Hormeihin ja muihin koloihin kannattaa asentaa verkot

pesinnän estämiseksi .

Kun lintujen pesiminen talojen ullakoilla, katoil la ja seinien listoil la

halutaan es tää, se pitää tehdä ennen pesien rakentamisen alkua

häirinnän tai er ilais ten rakenteiden ja pelotte iden avulla. Mikäli pe-

sintä käynnistyy toimenpiteistä huolimatta, ei sitä saa häiritä.

Talojen julkisivujen kor isteisiin ja l is toituksiin voidaan asentaa lin-

tupiikkejä lintujen pesimisen ja oleilun estämiseksi. Piikkien pitää

olla tarkoituksenmukaiset ja mahdoll is imman huomaamattomat.

Piikkejä asennettaessa on otettava huomioon, ettei saa syntyä ti -

lannetta, että es imerkiksi piikkien takia vesi jää makaamaan listoi-

tuksil le a iheuttaen vaurioita.

Yleinen s iisteys vähentää lintuhaittoja. Esimerkiks i se, ettei roskia

heitetä kadulle ja roska-ast iat ovat sella isia, etteivät linnut pääse

penkomaan roskia.

N A A K K A  Naakan silmät ovat vaaleu-

dessaan muista linnuista erottuvan vär iset.

Nuoril la linnuilla värikalvo on harmaansini-

nen, vanhoi lla silmän värikalvo taas on lä-

hes valkoinen.
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Haitta-aineet

Vanhoissa taloissa on saatet tu käyttää erila isia ter veydelle haitall isia

aineita. Niiden selvittämistä, käsittelyä, säilyt tämis tä, kapselo intia ,

pois tamista ja häv ittämistä koskee kulloinkin voimassa oleva ylei-

nen lainsäädäntö ja määräykset. Aineita koskevat tutkimukset ja

suositukset  sekä määräykset muuttuvat, joten niiden ajantasaisuus

kannattaa selvittää. Haitta-aineet on aina huomioitava korjaus- ja

purkutöissä sekä rakennusjätteen lajittelussa. Vanhan Rauman me-

nettelyt haitta-aineiden osalta  eivä t poikkea tavanomaisesta raken-

tamisesta. Mikäli hai tta-aineiden poistaminen aiheuttaa ristiri idan

kaavan toteuttamisen kanssa ar vioidaan asia rakentamisluvan yh-

teydessä.

Tyypillis iä rakennusmater iaalien haitallisia aineita ovat asbest i,

PAH-yhdisteet, PCB-yhdisteet sekä hai talliset metall iyhdisteet. Tyy-

pillisiä  materiaaleihin imeytynei tä haitta-aineita ovat öljyhiil ivedyt

sekä PAH-yhdisteet. Vanhan Rauman iäkkäissä talo issa on käytetty

samoja aineita kuin samanaikaisesti muun yhteiskunnan rakenta-

misessa. Vanhassa Raumassa ei ole tunnistettu mitään t iettyä poik-

keuksell isesti  tai poikkeuksellisen paljon käy tettyä haitta-ainetta.

Esimerkiksi Vanhan Rauman maalikerroksissa on kuitenkin maaleja,

joissa on käytetty aineosia, kuten raskasmetalle ja, jotka ovat nykyi -

sin kie lletty jä. Saattaa myös olla, että joskus esimerkiksi telakalta

jokin ylijäämämaali on päätynyt käytettäväksi Vanhaan Raumaan.

PAH-yhdisteet eli polysykliset aromaatt iset hiil ivedyt  ovat  hi ilive-

ty-yhdisteitä, jo ita muodostuu orgaanisen mater iaalin epätäydel-

lisessä palamisessa. PAH-yhdisteet ovat ter veydelle haita llis ia ja

niihin liittyy lisääntynyt syöpäriski. Erila isia PAH-yhdisteitä sisäl-

täviä tuotteita ja materiaaleja on Suomessa rakennuksissa käytetty

1800-luvulta ainakin 1950-luvulle asti. Päästöt koskemattomista

vanhoista rakenteista ovat usein hyvin vähäisiä, mutta es imerkiksi

purkamisen yhteydessä vo i vapautua haitallisia yhdisteitä.

Kivihii li ter va ja kivihi ilipiki eli kreosootti  (k reosii tti, koliter va, kar-

boliterva) ovat nimityksiä useil le erila isille korkean lämpötilan avul-

la puusta, k ivihii lestä tai kreosoottipensaan pihkasta valmistetuil le

kemiall is ille aineil le. Näitä aineita on käytet ty ta lonrakentamisessa

esimerkiksi kyllästeenä ja vedeneristeenä sekä ter vapapereissa, ik-

kunoiden pallavar iveissä ja huopakatoissa. Erilaiset  sija innit, kuten

höyrys tymis- ja ihokosketusr iski, vaikuttavat aineen haitallisuu-

teen. Näitä ei tule sekoittaa kuitenkaan puupohjaiseen tervaan.

PCB- yhdisteitä eli polykloorattuja bifenyyle jä on käytetty raken-

nuksissa muun muassa er ilais issa liimoissa, pinnoitteissa, maa-

leissa sekä elastis issa tiivistys- ja saumausmassoissa 1930-luvulta

1990-luvun alkuun. Yhdisteet  luokitellaan haitallis iksi ja vaaralli -

siks i.

Asbesti on useiden asultaan kui tumaisten sil ikaattimineraalien yh-

teisnimitys. Nykyis in rakentamisessa asbestin käyttö on k ielletty,

mutta aikasisemmin sitä käytettiin muun muassa putkieris teissä,

kaakelilaasteissa ja vinyyl ilaatoissa. Hyväkuntoiset asbest imateri -

aa lit eivät  aiheuta ongelmia, mutta ku luvat ja  rikkoutuneet materi -

aalit saattavat levittää asbestipölyä i lmaan. Asbest i on ter veydelle

erittäin vaarallista. Ka ikissa ennen vuotta 1994 valmistuneissa ra-

kennuksissa tulee varmistua s isältävätkö purettavat  rakenteet as-

best ia.

Yksi rakennuks issa vaivaa aiheut tava materiaalir yhmä on klooriani-

solit. Suomessa tetrakloorianisoleja käytetti in 1900-luvun alkupuo -

lelta–1990-luvun alkuun asti kyllästeenä puun sinistymisen estä-

miseksi. Tunnetuin puunsuoja-aineista oli nimeltään KY-5. Aineilla

kyl läs tetty puu vo i alkaa hais ta ajan mittaan erity isesti kosteudelle

ja lämpötilavaihte luille alti stuessaan. Haju tar ttuu ir ta imistoon ja

vaatteis iin helposti. Nykytietämyksen mukaan kloorianisol it eivät

aiheuta terveyshaittaa havaittuina pito isuuks ina, mutta niiden haju

koetaan epämiellyttävänä.

Erilaisi lle pölyil le, kuten kivipölylle ja kovapuupölylle, altistuminen

voi aiheut taa lyhyt- ja pitkäaikaisia ter veysvaikutuks ia. Altistumi -

nen voidaan estää suojautumalla oikein, kun tehdään pölyä aiheut-

tavia töitä.
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Aidat ja por tit

Vanhassa Raumassa tontit on tyypill isesti rajattu joka suuntaan,

mikä on tunnusomaista suomalaisissa puukaupungeissa. Raken-

nukset sijo ittuvat yle isesti  tont tien rajoi lle ja rakentamattomat tont-

tien reunat on ra jat tu aidoin ja  portein. Aidat ja  portit  rajaavat ka-

tutilaa ja suojaavat tonttia .

Por tit ovat yksi Vanhan Rauman tunnusmerkeistä ja merkittävä osa

kaupunkikuvaa. Samoin kadunvarsia täydentävät aidat. Porti t on

tyypill isest i suunniteltu kokonaistaideteokseksi rakennuksen julki -

sivun kanssa. Rakennukset, por tit ja lauta-a idat erottavat yksityiset

alueet pihoiks i ja muodostavat Vanhalle Raumalle ominaisen tiiviin

ja suljetun katutilan.

(Kuva, kuvateksti: Vanhan Rauman eteläosassa Naulamäessä s ijait -

sevan Naolan portin on ar veltu olevan peräisin jopa 1700-luvun

alusta. Por tti edustaa ehkä vielä vanhempaa 1600-luvun mallia.)

Rauman kaupungin vuoden 1880 rakennusjärjestyksessä oli mää-

rätty varustamaan ne tontin rajat , jo il la ei ole rakennuksia, lank-

kuaidalla ta i r iukuaidalla. Aidan tuli olla vähintään 8 jalan (2,4

metriä) korkuinen. Aidalla  ei saanut olla kivijalkaa, jotta se ei pa-

lot ilanteissa olisi esteenä. Tonttien sisäis istä aidoista oli määrät-

ty, et tä ne tuli tehdä enintään 4 jalan (1,2 metriä) korkuisina ja

”reikäis inä”. Tonttien välis istä aidoista naapurukset saattoivat sopia

keskenään, mutta ellei sopimusta syntynyt, aita tul i tehdä umpinai -

sena höylätystä laudasta 9 jalkaa korkeana (2,7 metriä).

Monet vanhat porti t ovat  ajan saatossa kadonneet. Ne ovat  kuluneet

loppuun tai niiden on katsot tu olevan tiellä tai tarpeettomia. Joil la -

kin tonteil la vanha puinen por tti on kor vattu metallipor til la.

Erityisesti 1980-luvun alusta läht ien rakennusten julkisivujen ra-

kennusajankohdan mukaisia portteja on tehty uudelleen vanhojen

piirustusten ja valokuvien pohjalta. Kaikkia vanhoissa rakennuslu-

pakuvissa esitettyjä port teja ei vält tämättä ole aikoinaan toteutet-

tu, niis tä ei o le va lokuvia tai ne eivät  enää sovellu muuttuneeseen

ympäristöön. Näin ollen ei aina ole luontevaa ja rehell istä toteuttaa

vanhan mallin mukaista por ttia, vaan arkkitehdille on mahdollista

antaa taiteellista vapautta. Port in rakentaminen haasteellisena ja

merkit tävänä rakennusosana vaat ii taitavan suunnitteli jan ja toteut-

tajan.

Pitkäikäisen ja toimivan portin suunnittelu ja tekeminen on haas-

tavaa. Puupor teissa on useita puukerroks ia ja listo ja, joiden väliin

vesi pääsee. Molemmilta puoli lta pei ttomaalattu puu kuivuu hitaas-

ti. Por tit ovat  alttii ta myös liikenteen aiheut tamalle kulutukselle.

Rakenteell isesti tolppiin ja lehtiin kohdistuu kova vääntö.

Joissakin viime vuosikymmeninä toteutetuissa puupor teissa on

mittakaavallis ia ja rakenteellisia vi rheitä sekä Vanhalle Raumalle

vierasta mater iaalin käsitte lyä, kuten höyläämätöntä paneelia tai

vaneria. Tällaiset porti t eivät edusta aikansa hyvää tekemis tä eikä

samoja virheitä tule tois taa portt ia korjatessa.

Kaikki Vanhan Rauman porti t eivät ole puisia. Lähinnä 1930- ja

1960-lukujen välil lä on alueelle asennettu myös metallisia port te-

ja. Monet näistä ovat krouv isti tehtyjä, mutta osa edustaa aikansa

hyvää osaamis ta. Hyvin tehdyt ja säilyneet metalliportit  tulee jat-

kossakin säi ly ttää.
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• Rakentamattomat tonttien rajat on varustettava puisin lankku-

aidoin ja portein.

• Aita ja portti tulee aina sovittaa materiaaleiltaan, muodoltaan

ja väriltään rakennuksen arkkitehtuuriin ja paikan ominais- ja

erityispiirteisiin arvohierarkia huomioiden.

• Porti t ja aidat tulee ensisijaisesti korjata.  Korjatessa ne pitää

rakentaa entisten kaltaisiksi. Myös yksityiskohdat tulee tehdä

huolella.

• Portin ja aidan yksityiskohdat tulee suunnitella tarkasti n iin,

että vesi ei pääse rakenteisiin ja toisaalta niin, että vesi pääsee

rakenteista nopeasti valumaan ja kuivumaan pois.

• Painekyllästetyn puun käyttö ei ole suositeltavaa, mutta se on

mahdollista esimerkiksi helpoiten lahoavissa pystytolpissa. Pai-

nekyllästetty puu on aina peittomaalattava.

• Vanerin käyttö aidassa tai por tissa ei ole sallittua eikä kannat-

tavaa, koska se ei ole riittävän kestävää.

• Aitoihin ja portteihin l iittyvät mahdoll iset pell itykset on tehtävä

pinnoittamattomasta sinkitystä pellistä, joka maalataan. Vähin-

tään viimeinen maalauspinta on tehtävä pensselityönä.

• Porti t ja aidat tulee peittomaalata. Maalipinta suojaa rakennet-

ta, joten se kannattaa myös huoltaa riittävän usein. Aidan ja

portin ikää voi l isätä myös säännöll isellä huoltamisella, puh-

taanapidolla sekä lumen ja jään poistamisella. Portin tuulihaka

kannattaa pitää ki inni, ettei tuuli vaurioita porttia. Mahdolliset

vauriot kannattaa korjata mahdollisimman pian ja oikein me-

netelmin.

• Vanhan Rauman rakenne on tiivis ja rakennukset, aidat ja

portit muodostavat yhtenäisen julk isivun kaduil le ja yleisille

alueille. Monesti naapurin aita tai portt i tulee kiinni naapurin

talon nurkkaan. Tämä on alueelle tyypillinen ominaisuus, johon

siellä on totuttava. Kunnostusten yhteydessä naapurusten tulee

sopia keskenään toimintatavoista. Monesti aidat eivät kulje ai-

van tontin rajoja myöten, kun esimerkiksi aidan on saanut käte-

västi kiinnitettyä talon nurkkaan. Monissa tapauksissa naapurit

ovat sopineet keskenään väärälle puolelle aitaa jäävän pihan

osan hoidosta.

• Kulttuurihistoriallisesti arvokkaat portit  on suojeltu. Suojelu

koskee myös muutamia metallisia por tteja,  jotka edustavat ai-

kansa hyvää suunnittelua ja toteutusta. Mikäli portti vaihde-

taan, korjataan tai muutetaan, tulee suunnitelmat siitä hyväk-

syttää. Suojeltuja portte ja ei ole erikseen listattu,  vaan ne on

suojeltu osana kokonaisuutta.

• Mikäli tontin portti  on aiemmin uusittu sopimattomasti, tulee

tilanne korjata uutta porttia rakennettaessa.

• Portin tulee avautua pihan suuntaan.

• Olennainen osa portteja ovat niiden helat. Helat ovat usein hy-

vin kestäviä ja ne kannattaa käyttää uudelleen porttia uusit-

taessa. Heloja voi teettää sepällä tai hankkia varaosapankista

käytettyjä. Helat on sovitettava portin kokonaisilmeeseen. He-

lat tulee esittää suunnitelmassa.

• Porttia uusittaessa tai avausmekanismia vaihdettaessa salpa

tulee vaihtaa Vanhalle Raumalle tyypill isen malliseksi. Erityi-

sistä syistä voi Vanhan Rauman Erityiselin hyväksyä toisenlai-

sen mallin käytön.

• Saranat tulee olla sijoitettuna portissa pihan puolelle.

• Porttien koko on kasvanut autoistumisen myötä. Portin mitto-

jen kasvaessa mittasuhteet on kuitenkin koitettu säilyttää van-

han kaltaisina. Jykevät portit tarvitsevat myös jykevät perus-

tukset. Mittasuhteisiin on kiinnitettävä huomiota myös portin

kestävyyden näkökulmasta. Liian suuret ja raskaat rakenteet

saattavat hajota nopeasti.

• Alueella on säilynyt joitakin susiportteja, jotka ovat olleet mer-

kittävä ominaispiirre Vanhassa Raumassa ja keskiaikaisissa

puukaupungeissa. Ne tulee säilyttää ja niiden korjaamisessa on

noudatettava erityistä huolellisuutta. Susiporttia ei tule ottaa

muuhun käyttöön.

• Aidan korkeus tulee sovittaa katukuvaan. Katua vasten olevan

aidan korkeus tulee olla vähintään 2 metriä. Tontin rajalla ole-

van aidan korkeuden tulee olla vähintään 1,7 metriä.

• Tontin katua, aukiota tai puistoaluetta vasten olevalla reunalla

aidan tulee olla höylättyä puuta ja pääosin umpinainen. Lauto-

jen tulee olla mieluummin leveitä kuin kapeita. Tavoitteena on

Määräys: Aidat ja portit
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mahdollisimman si leä ja yhtenäinen pinta. Aidan yläreuna tu-

lee suojata vaakalistoin. Perustukset on si joitettava kokonaan

maan alle. Aidan kaikki vaakapinnat tulee viistää, ettei vesi jää

makaamaan ja imeydy puuhun.

• Erityisesti Vanhan Rauman reuna-alueilla on joissakin koh-

din käytetty pälkkiaitaa myös tontin rajalla. Jossain kohteissa

pälkkiaidan käyttö on perusteltua. Erityiselin arvioi pälkkiaidan

mahdollisuutta ja sopivaa korkeutta tontin rajoilla.

• Tontteja ei saa jakaa aidoin yksittäisten asuntojen erill isiksi

pihoiksi. Mikäli tontin sisäisiä aitoja käytetään, ne tulee perus-

tua tontin käytön historiaan. Tontin sisäinen aita tulee olla ns.

pälkkiaita ja se saa olla enintään 1,2 metriä korkea.

• Pensaista, puista tai muista kasveista istutetut aidat ovat kiel-

lettyjä.

• Pääsääntönä on, että olemassa olevaa aitaa korjataan tai se

korvataan samanlaisella. Kaikki olemassa olevat aidat eivät

kuitenkaan ole paikkaansa sopivia. Siksi myös siinä tapauk-

sessa, että aita korvataan samanlaisella, on asiasta pyydettä-

vä Vanhan Rauman Erityiselimen lausunto tai Vanhan Rauman

suunnittelun ohjauksesta vastaavan viranhaltijan kannanotto.

• Vanhan Rauman tonttien välisisissä aidoissa on usein ollut huo-

maamaton kulkuportti eli n iin sanottu klinkka. Pihojen väliseen

aitaan voidaan tehdä tontin omistajien yhteisellä sopimisella

klinkka, jonka tulee olla yhtenäinen muun aidan kanssa.

Seuraava sivu

T A M M E L A N  P O R T T I  Vanhan Rauman maai l-

manperintökohteeksi nimeämisen 30-vuotis juhlan kunniak-

si Rauman kaupungin omistamaan Tammelaan toteutetti in

por tti vuonna 2021 arkkiteht i Timo Tuomolan suunnitelmien

mukaan. Uuden por tin lähtökohdaksi valiko itui Arvi Forsma-

nin vuoden 1903 suunnitelma. Se oli ainut tiedossa oleva

vanha dokumentti Tammelan portis ta. Forsmanin suunnit-

telema julkisivu on muutoin toteutunut 1900-luvun alussa

sellaisenaan. Forsmanin por tti on esitetty er ittäin pienenä

suhteessa rakennukseen. Portt i olis i ollut jo tuohon aikaan

liian pieni . Eteläpitkäkatu, jonka varrel la Tammela sijai tsee,

on koko Vanhan Rauman läpi kulkeva katu, mutta talo t ovat

selkeästi vaatimattomammin koristel tuja ja portit  pienempiä

ja pelkistetympiä kuin Vanhan Rauman pääkaduilla. Por tti

on hyvä esimerkki suunnittelun ja toteutuksen osalta.

T A M M E L A N  P O R T I N  H E L A T  Por tin sepän

tekemät metalliosat mukailevat vanhoja malleja. Saranat tu-

kevat  nurkista port in rakennetta. Osat on tehty ruostumatto-

masta teräksestä ja maalattu mustiksi. Isot  por tinlehdet tue-

taan paikalleen aisalla. Port issa on tyypi ll inen sepän takoma

Vanhan Rauman por tin painike.
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Talojen nimikyltit

Vanhan Rauman tonttien nimet ovat peräisin jopa 1500–1600 -lu-

vuilta. 1900-luvun alusta lähtien nimet on maalattu soikeille pel-

tikyl teille. Kaupungin ja yksi tyisten tahojen yhteistyö llä ta loihin

kiinnitetyt nimikyltit yhtenäistetti in vuonna 1961. Tuolloin laatat

tila ttiin koristetaiteilija Kaarlo Trogenilta. Kyltte jä on myöhemmin

uusit tu ja korjattu.

Historiall iset talonnimet ovat eräs Vanhan Rauman tunnetuimpia ja

poikkeuksellis impia ominaispiir teitä.
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• Talojen ovaalit nimikyltit, kadunnimikyltit sekä numerokyltit

ovat kaupungin omaisuutta.

• Kaikki talojen nimikyltit ovat suojeltuja. Niitä voi korjata ja

uusia tarvi ttaessa.

• Nimet ovat Rauman kaupunginvaltuuston hyväksymiä. Uusia

nimiä tai vanhoja jäljitteleviä kylttejä ei saa asentaa kuin kau-

pungin päätöksellä. Kyltit tulee olla käsinmaalattuja, valkoisel-

la pohjalla musta teksti. Tolwasen kivinen ja Ruandlan kupari-

nen nimikyltt i ovat myös suojeltuja.

• Niihin rakennuksiin, joihin on historiall isia perusteluja asentaa

kyltti, se tulee olla asennettuna. Vanhan Rauman muut kylt it

eivät saa muistuttaa talonnimikylttejä.

• Talojen katunumerot tulee olla merkitty talojen seini in kyltillä,

jossa on musta teksti valkoisella pohjalla.

• Vanhan Rauman rakennusten julkisivuihin voidaan kiinnittää

yhtenäiset pienet huomaamattomat rakennusten histor iaa sup-

peasti esittelevät kyltit. Laajempaa sisältöä voidaan tarjota esi-

merkiksi sähköisellä linkil lä.

Määräys: Talojen nimi- ja numerokyltit ym.
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Valaistus

Vanhan Rauman menneinä vuosisatoina on valaistuksen valoteho ja

valon lämpö ollut  luonnon tuli  eri muodoissa, päreenä, kyntti länä,

öljylamppuna. Vanhan Rauman katuja valaistiin 1820-luvulla kynt-

tilä lyhdyillä, joita oli  vain muutama kadunkulmissa. Talon omista-

jatkin hankkivat  oman por ttinsa päällä olevan lyhdyn. 1880-luvul-

la saatiin satamaan ja katujen vars il le ens immäiset petroli lamput .

Syksyllä 1889 kaupungissa oli 73 lyhtyä.

Katujen valaiseminen aloitettiin syksyllä Aleksanterin päivänä 11.

syyskuuta ja lopetetti in keväällä 1. huhtikuuta. Vuonna 1888 pää-

tettiin alo ittaa valaiseminen jo syyskuun alussa. Vuonna 1889 esi -

tettiin mielipi tei tä valaistuskauden pidentämisestä, s illä kaduilla oli

pimeän tultua rauhatonta ja  lamppuja rikottiin.

Kaupungin ensimmäiset sähkövalot syt tyivät  rautatien avajaisissa

elokuussa vuonna 1897. Tämän jälkeen tehtailija Karl Fr. Sjöblomin

hankkima sähködynamo siir tyi palvelemaan tämän yksityisasuntoa

ja nahkatehdasta.

Vuosisadan vaihteessa kaupungissa oli 155 petrolilyhtyä. Vuoden

1900 syksyllä tehti in päätös kaupungin sähköistämisestä.

Uudet korkeat puiset sähköpylväät oli vaikea si joittaa kapeille ka-

duille. Myös niiden ulkonäköä ar vostelt i in ”Mi ltä tuleekaan näyttä-

mään, kun valo on päällä, mutta eivät nuo pylväät oikeastaan näin

kapeille ja mutkikkaille kaduille kaunistuksena ole.”

Joulutähteä var ten kirkkoon vedetti in sähköjohto vuonna 1905 ja

kirkko sähköistettiin vuonna 1910.  Vanhan Rauman ulkopuolel-

le laajentuvassa kaupungissa vuonna 1905 yksity isiä kuluttajia oli

18, vuoteen 1908 mennessä luku oli kasvanut 26:een. Aguksen

talossa toiminut Walfr id Wikmanin kirjakauppa ja kirjapaino ol ivat

varhaisimpia sähkönkäyttä jiä. 1910-luvun lopulla kir japainolla oli

jopa valomainos.

Vuonna 1936 todett iin, että Vanhan Rauman ilmassa kulkevat säh-

köjohdot tulisi uusia ja kaivaa maahan vuosikymmenen loppuun

mennessä. Työ kuitenkin kesti 1950-luvulle asti. Näin poistuivat

sähköpylväät Vanhasta Raumasta, tosin puhelinjohdot ja -pylväät

vie lä jäivät.

Sähköä käytettiin aluksi erityisesti valaistukseen, mutta er ilaiset

sähköla itteetkin alkoivat yleistyä. Lämmitykseen sähköä ei ollut vie-

lä mielekästä käyttää. Vanhan Rauman ulkovalaistuksessa käytet-

tiin useita niin teknisest i kuin ulkonäöllisesti er ilais ia valaisinmal-

le ja. Vuoden 1981 asemakaavan myötä valais tusta on yhtenäistetty

1980-luvulta aina 2020-luvulle asti. Katuvalaisinmalliksi valikoitui

kuparinen torvivalaisin. Se on siro ja klassinen valaisinmalli.129

129 Idmanin valmistama kuparista torvenmallista valaisinta käytettiin asuinkaduilla ja
liikekaduilla käytettiin aikaisemmin alumiinista OVR-150 valaisinta. Kaikkia alueen valaisi-
mia on pyritty yhtenäistämään torven mallisiksi. Valaisimen valaistusominaisuudet eivät ole
parhaat mahdolliset. Valoa saati in lisää valaisinväliä pienentämällä.
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L Y H T Y  Vanhassa Raumassa on säilynyt muu-

tamia vanhoja lyhtyjä, jo ita on aikoinaan sähköis-

tetty. Lyhdyt ovat olleet säälle alttiina joten nii tä

ei ole paljon säilynyt. Jäljelle jääneiden kunnosta

kannattaa huolehtia. Uudetkin lyhtyva laisimet so-

pivat hyvin Vanhaan Raumaan. Markk inoil la on

paljon lyhdyistä epätarkkoja variaatioita, jotka eivät

Vanhan Rauman kaltaiseen ympäristöön sovi.
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Määräys: Valaistus

• Vanhan Rauman yleisvalaistuksessa tulee käyttää lämmintä

valkoista valoa.  Valotehon tulee olla hill itty.

• Katuvalaisimet tulee kiinnittää ensisijaisesti rakennusten sei-

niin. Ensisijainen valaisinmalli Vanhassa Raumassa on vakiin-

tunut torvimallinen valaisin.

• Sisäti loissa käytettävän ulos näkyvän valon tulee olla hill itty.

• Varhaisimmat ulkovalot pihoissa ovat niin sanottuja tall ivalai-

simia. Metallisen usein kaarevan varren päässä on lasikuvulla

suojattu polt in, jonka ympärillä on varjostin. Se on hillitty, ai-

doista materiaaleista tehty ja pitkäikäinen. Vanhassa Raumassa

ovat yleisiä myös 1900-luvun posliin ikantaiset ja lasikupuiset

valaisimet, joita on käytetty niin sisällä kuin ulkona. Myös lyh-

tymäisiä valaisimia on saatettu sähköistää. Nämä mallit ovat

ensisijaisia ulkovalaisintyyppejä.

• Liikkeiden sisäänkäyntejä voi lisävalaista hill ityl lä valaisimella.

• Vanhan Rauman julkisivuihin ei saa osoittaa julkisivuun tai ka-

tuun kohdistettuja valaisimia. Valaisimilla pitää valaista pihaa,

kulkuyhteyksiä, sisäänkäyntejä tai kylttejä.

• Julkisivuja voi esimerkiksi teemavalaista väliaikaisesti t iettyjen

tapahtumien aikana. Jouluaikana talojen julk isivuihin voidaan

laittaa jouluvaloja. Valojen tulee olla yleisi lmeeltään hill ittyjä.

Valojen kiinnityksellä ei saa vahingoittaa julkisivuja.  Jouluvalot

tulee olla sävyltään lämpimän valkoisia eivätkä saa olla vilk-

kuvia.

• Hetkell isissä ju lkisivu- ja muissa valaistuksissa saa olla li ik-

kuvaa kuvaa, välkettä ja väriä. Hetkellisistä muusta ohjeistuk-

sesta poikkeavista valaistuksista ja vastaavista on pyydettävä

Vanhan Rauman Erityiselimen lausunto.

T A L L I V A L A I S I N  Tallivalais in on van-

himpia ulkosähkövalaisinmalleja. Sen pelkistetty

muoto ja ylisadan vuoden aikana vakiintunut suo-

sio sopivat hyvin pohjoismais iin puukaupunkeihin.

Valaisimesta on tehty lukuisia er ilaisia variaatioita

ja moni malle ja on yhä saatavana uudistuotantona.

Vielä yleisempi Vanhassa Raumassa käy tetty valai-

sin tyyppi oli  pelki stetty posl iinikanta inen vala isin,

jossa on vain las ikupu, mutta ei var jostinta. Näitä

valaisimia on käytet ty niin navetoissa, varatoissa

kuin ulko-oven päälläk in. Tämäkin valaisin tyyppi

sopi i yhä hyvin Vanhaan Raumaan.

K A T U V A L A I S I N  Suppilon mallinen katu-

valaisin määrite ltiin vuoden 1981 kaavassa katujen

valaisin mall iks i. Niitä on järjestelmällisesti lisätty

ja uusittu. Valaisimen varresta on er ilaisia var iaa-

tio ita.
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Värit

Julkisivujen väri tyksiin ovat er i aikoina vaikuttaneet sekä kansain-

väliset vir taukset, erila iset vär iteoriat ja makumieltymykset että

maalien ja pigmenttien saatavuus ja hinta. Vanhan Rauman raken-

nuksissa on saattanut aikojen saatossa olla useita erila isia värejä.

Suomen keskiaikaisten kivikirkkojen julkis ivujen rappauksia ja val-

koisia kalkkipintoja kunnostetti in 1700-luvun loppupuolelle ast i.

1800-luvulla tätä ei enää edellytet ty ja monet kirkot saivat lopul-

ta harmaakivisen ulkoasunsa. 1800-luvun loppupuolella heräävä

kansall isromantiikka halusi tulkita luonnollisten, aito jen ja jykevien

pintojen kuvastavan kansan olemusta. Todennäköisesti siis Rau-

mankin harmaakivikirkot ovat olleet alkujaan seinäpinnoiltaan hoh-

tavan va lkoiset.

Punamultaa sekoitettuna ter vaan tai muihin aineisiin käytettiin

Suomessa jo 1500-luvulla tii len ja puun ulkomaalaukseen — ta-

voitteena oli tiiliseinän siistiminen ja puuseinän tai lautakaton

saaminen tii ltä jä ljitteleväks i. 1600-luvul la keittomaalia käytettiin

kirkkoihin ja raatihuoneis iin. 1700-luvulla se yle istyi kar tanoissa ja

kaupungeissa. Tuollo in muodostui  myös keittomaalin yhä käytössä

oleva perusresepti: ruis jauhoa, punamultaa, vihtrill iä ja vettä. Näi-

den neljän aineen joukkoon on sekoi tettu kaikenlaisia lisäaineita

kuten hylkeen rasvaa.

Todella  yleiseksi  kansan maaliks i punamulta-keittomaali tuli vasta

vähitellen 1800-luvun kuluessa, kun arvokkaimmat puujulkisivut

siveltiin jo öljyvärein.

Historiall inen punamulta oli yleensä helakan punaista, sävy ltään

ns. ita lianpunaista. Histor iall isesti Falunin punainenkin oli kirk-

kaampaa, mutta se on erisyis tä tummentunut. Vär iaine saadaan

rautapito isesta maaperästä Suomessa tai sitä tuoti in Ruots ista.

Maailmanperintökohde Falunin Stora Koppabergetin suljetun kai -

voksen jätevuoris ta, joista vanhimmat ovat 1700-luvulta, tuotetaan

yhä punamultaa. Toisaalta joskus sekoitettiin mukaan kimröökiä,

joka teki maalin ruskeaksi. Vanhan Rauman perinteinen punamul-

lan vär i on s iis ollut todennäköisemmin helakan punainen. Ennen

seinien uudelleen maalausta kannattaa tarkistaa raosta tai lis toituk-

sen alta edellisiä sävyjä. Keittomaali säilyy lähes uuden veroisena

kymmenen vuotta ja kauniina vuosikymmeniä. Keittomaali on paras

maalityyppi tontteja erottavi in aitoihin.

Pohjoismaissa kirkkojen, kar tanoiden ja kaupunkien puurakennus-

ten seinäpinnat olivat vie lä 1700-luvulla joko maalaamattomat tai

punamullalla sivellyt. Öljymaalia käytett iin korkeintaan ikkunoiden

ja listo ituksen koristeena. Tavallisimmat värit  olivat s iniharmaa,

vihreä ja keltainen. Puurakennusten laudoitettuja julkisivuja alettiin

käsitellä öljymaalil la 1700-luvun lopulla. Käytössä olivat  vaaleat

värit: keltainen, valkoinen, siniharmaa ja punainen.

1800-luvun alussa yleisin seinäväri kaupungeissa oli keltainen ja

listaväri valkoinen; öljymaalil la maalattu puutalo jäljitteli kalkki-

maalil la maalattua k ivitaloa. 1800-luvun puolivälissä muotiin tuli -

vat tummemman keltaiset seinät tumman ruskein tai punaisin lis-

to in. Vuosisadan lopulla käytetti in laajaa värivalikoimaa.

1900-luvun alkupuolella Vanhan Rauman rakennuksia alet tiin maa-

lata hyvin vaaleiksi. Kyse oli todennäköisesti muodista, saatavuu-

desta ja kestävyydestä.

Vuonna 1966 Muinaistieteellisen toimikunnan amanuenssi Pek-

ka Kärki kuvaili Vanhan Rauman väriskaalaa yksitoikkoiseksi.130

1960-luvulta läht ien ryhdyttiin näkyvästi ohjaamaan kohti raken-

nuksille tyypill isiä voimakkaampia värejä. Muinaistieteellinen toi-

mikunta laati väri tutkimuksen ja väritysehdotuksen 12:sta Vanhan

Rauman keskeisestä rakennuksesta.131 Nämä toimivat esimerkkinä

värien käytön lisäämisessä.

1980-luvulla tehti in rakennuksille värikor tteja. Ne eivät kui tenkaan

130 Länsi-Suomi 8.8.1966 ja Länsi-Suomi 7.9.1966.
131 Asemakaava-arkkitehdin Reino Joukamon pyynnöstä Kärki yhdessä Muinaistieteellisen
toimikunnan konservaattori Thorvald Lindqvistin kanssa laativat väritutkimuksen 12:sta
Vanhan Rauman talosta ja tekivät sen pohjalta taloihin väritysehdotukset. Ehdotusten
tarkoi tuksena oli valaista niitä tyylihistoriallisia periaatteita, joilla värityskysymyksiä voidaan
ratkaista. Muinaistieteellisen toimikunnan intendentti Antero Sinisalo kirjoitti vuonna 1968
toivovansa, että Vanhassa Raumassa päästäisiin vihdoin pois yksitoikkoisten ja talojen
yksilölliset arkkitehtoniset piir teet hävittävien vaaleiden värien käytöstä.

S K R A P A T T U  P I N T A  Seinästä on ennen

maalaamista poistettu helposti ir toava maali.  Ai-

empia maalikerroksia ja niiden värisävyjä on tullut

näkyviin.
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ole toteutuneet sellaisenaan ja s iksi niissä esitetyt vär it eivät vält -

tämättä sovellu toteutuneeseen ympäristöön. Ehdotuks issa on myös

nähtävissä tekoajankohdan väri-ihanteita.

Punamullassa Suomessa kolme käytetyintä sävyä ovat Falunin pu-

nainen, Italian punainen ja Hangon ekstra. Kaikki kolme sävyä so -

pivat hyv in Vanhaan Raumaan. Uudestaan maala tessa kannattaa

pysyä lähellä alkuperäistä sävyä.

Ensimmäisten peltikatto jen maalauksessa värivalikoima määräytyi

käytetyn maaliaineen perusteella. Ter va, kivihi iliterva ja bitumipoh-

jaiset maalit  vaihtelivat sävyltään mustasta harmaaseen ja mustan-

ruskeaan.

Myöhemmin käytettyjä pellavaöljymaaleja voitiin sävy ttää eri pig-

menteil lä. Kimrööki antoi hi i lenmustan ja grafiitt i mustanharmaan

sävyn. Väreinä käytet tiin mustan lisäksi myös punaista ja vih reää.

Tiilikattojen savupiippujen pelli tykset maalattiin tyypill isest i punai-

siks i tiilen väriin sovittaen. Punainen peltikat to oli Suomessa suo -

sit tu, koska se muistut ti ar vossa pidettyä tiil ikattoa.

Vihreää maalia käytettiin peltikatoissa 1800-luvun alusta lähtien,

mutta suosio kasvoi vasta 1900-luvun alussa. Vihreällä vär il lä ha-

luttiin jälji tellä arvokasta kuparikattoa. Tumman ruskea kuparipin-

taan viittaava vär i tuli  kattomaaleihin vasta 1950-luvulla. Vanhasta

Raumasta ei ole t iedettäväst i jäänyt materiaalia , joka paljastaisi

kaupungin peltikat tojen historiall isen värimaailman. Todennäköi-

sest i se on ollut kuitenkin mattamusta, jota on käytetty pitkään ja

johon on v iime vuosikymmeniä ohjattu.

Tyypill inen pelt ikaton vär i Vanhassa Raumassa on mattamusta. Vä-

riä on käytetty  pitkään ja viime vuosikymmeninä sen käyttämiseen

on ohjattu. Kaupunkikuva voi muut tua lopulta li ian monotoniseksi.

Joskus on perusteltua käyttää kaupunkikuvaan ja rakennukseen so-

pivaa jotain muutakin vär iä. Vanhassa Raumassa syöksytorvet on

usein maalat tu saman väriseksi  kuin katto. Joskus kuitenkin voi

olla perusteltua, että syöksytor vien vär i sovite taan seinän vär ien

kanssa.

• Väritys on eräs merkittävimmin kaupunkikuvaan vaikuttava te-

kijä. Rakennuksen uudelleenmaalauksen yhteydessä väritystä

arvioidaan historiallisen rehel l isyyden, yleisen rakennushisto-

rial lisen kontekstin, kaupunkikuvan ja värisommittelun kannal-

ta.

• Nykyisin vanhat maalikerrokset saatetaan poistaa kokonaan ja

näin menetetään mahdollisesti kaikki tieto vanhoista värityk-

sistä ja maalityypeistä. Tämän vuoksi vanhat sävyt on tärkeää

saada dokumentoiduiksi. Tietoa voidaan hyödyntää seuraavan

värityksen suunnittelun lisäksi kyseisen rakennuksen tutkimi-

sessa ja laajemmin rakennustutkimuksessa.

• Uudelleenmaalauksen ja korjausmaalauksen helpottamiseksi on

hyvä merkitä muistiin käytetyn maalityypin nimi, maalausvuosi

ja värisävyn numero.

• Vanhan Rauman ominaispiirre on mattamustat peltikatot.  Pe-

rustellusta syystä voidaan käyttää muitakin rakennuksen koko-

naisilmeeseen ja kaupunkikuvaan sopivia historiall isia värejä.

• Huopakaton ensisijainen vär i on musta.

• Vesipostit, sähkö- ja datakaapit tai muut sellaiset tulee si-

joittaa ensisijaisesti pihoille ja ne tulee maalata ensisi jaisesti

mattamustiksi tai taustalla olevan rakennuksen väriseksi. Jos

jokin muu väri sopii paikkaan paremmin, voidaan sitä harkita

tapauskohtaisesti.

• Mikäli rakennus tai rakennelma on maalattu aikaisemmin julki-

sivuun tai kaupunkikuvaan tyyli in sopimattomalla sävyllä,  tulee

se seuraavan maalaustyön yhteydessä palauttaa julkisivuun ja

kaupunkikuvaan sopivaksi. Värimuutoksista on aina esitettävä

suunnitelma.

Määräys: Ulkoväritys
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Julkisivumaalaus on eräs yle isimmin toistuvista, raskaimmista ja

kalleimmista huolto- ja korjaustoimenpiteistä. S illä on kuitenkin

suuri merki tys yleisvaikutelmaan ja rakennuksen kunnossa pysymi-

seen. Kussakin kohteessa ja paikassa käytettävän maalin  tulee ol la

sellainen, ettei se vaaranna kohteen säilymistä.

Vanhassa Raumassa päärakennuksen ja pihata lon höylätyt vuorilau-

dat on lähes poikkeuksetta maalattu öljymaali lla  ja piharakennus-

ten vaat imattomampi laudoitus tai täysin laudoittamaton hirsiseinä

vastaavasti keittomaalilla. Julkisivun käsittelystä  ja rakennusosien

yksi tyiskohdis ta on nähtävissä tontin sisä inen arvohierarkia.

Kulttuurihis tor iall isest i ar vokkaissa Vanhan Rauman rakennuk-

sissa ei ole rungon ja julkisivuvuorauksen välissä tuuletusrakoa.

Nykyrakentamisessa tätä pidetään rakennusvirheenä, mutta hirsi-

runkoisissa ns. hengit tävissä rakenteissa se on toimiva ratkaisu.

Hirsiseinään kiinni lyöty laudoitus toimii osana massiivirakennetta,

joka s itoo ja luovuttaa kosteutta. Tuulet tumaton rakenne edellyt tää,

että puuvuoraukseen kulkeutunut vesi pääse pois maalipinnan läpi.

Näin maalipinta ei voi olla liian tiivis. Niin sanotut lateksimaali t tai

muovimaalit yle istyivät 1960-luvul la. Ne muodostivat ni in tiiviin

pinnan, että kosteus jäi rakenteisiin ja aiheutti homehtumista ja

lahoamista.

Vanhan Rauman rakennuksia on saatettu maalata hyvin er ilaisil-

la maalityypeillä toisen maai lmansodan jälkeen. Hyvin usein vä-

hintään yksi maalikerros on ti ivis muovimaali. Liian paksu kerros

hengittäviäkin maaleja  muodostaa usein liian tiiviin kerroksen. Kun

maalikerroksia on lukuisia lopulta maalikerrokset alkavat irrota

pohjastaan. Jossain vaiheessa on syytä pois taa vanhat maalikerrok-

set, jottei kalvo ole li ian ti ivis ja maali  pysyy paremmin seinässä.

Vanhoja seinästä löytyviä maalikerrosten tyyppejä vo i ar vioida nii -

den ulkoisten ominaisuuksien mukaan niin ulkonäön, taivuttamisen

kuin polttamisen perusteella tai tar vittaessa maaleja voi tutkituttaa

laboratoriossa.

Maalauksen onnistumiseen vaikuttavat lukuisat asiat. On tärkeää,

Maalaaminen ja pintakäsittely

että maalattavan pinnan pohja on hyvä. I r toava aines ja lika on

poistet tu ja varmistettu s iitä, et tä maali tar ttuu pohjaan. Halkeil-

lut ja kova puu on usein v ielä maala ttavissa. Lahoja kohtia ei saa

peittää maalil la, vaan kohdat on korjattava. Valittu maali tulee olla

laadukas. Maalausta ei  saa suorittaa l iian kosteassa, l iian kylmäs-

sä ta i kuumassa. Lisäksi on varmis tettava, että maalin kuivuminen

tapahtuu halli tusti. Er i maalivalmista jil la on omat maalaustyöoh-

jeensa maaleil leen.

Uudelleenmaalauksen ja kor jausmaalauksen helpottamiseksi on

hyvä merkitä muistiin käytetyn maalityypin nimi, maalausvuosi ja

värisävyn numero. Maalivalmistajien tuotemerkkien takana olevat

maalit saattavat muuttua sil lo in tällöin. Näin ollen markkinoilla ole-

va maali e i välttämättä ole täysin samaa kuin edellisellä kerralla

maalattaessa. Yhteensopivuus kannattaa varmistaa as iantuntijalta.

Päärakennuksissa suositeltavana maalityyppinä käytettävä öljymaa-

li on sideaineeltaan yleensä pellavaöljyvernissapohjainen eikä siinä

kuivikkeita ja täyteaineita lukuun ottamatta saa olla liuot timia tai

muita lisäaineita, koska on tarkoituksenmukaista, että kulttuurihis-

toria ll isesti arvokkaan kohteen pintakäsittely vastaa sekin mahdol-

lisimman tarkasti his toriallisia maaleja. Lisäksi aidon pellavaöljy-

maalin kiilto on ainutlaatuinen ja tunnistettava ja se himmenee

vuosien myötä kauniisti ja sen uudelleenmaalaus on helppoa.

etroliöljymaalia ei ens isija isesti suositel la julkisivuih in, s illä sen

käyttäytymistä toisen maalityypin päällä tai alla voidaan ennustaa

huonosti .  Petroliöljymaali on pellavaöljymaaliin verrattuna varsin

moderni maalityyppi. Jokainen rakennus on kui tenkin yksilö, ja tar-

koituksenmukainen maalityyppi arvio idaan tapauskohtaisesti r iip-

puen aiemmista maalikerroksista ja maalattavan pinnan funktiosta.

Modernien maalien käyttö  ö ljymaalin si jasta on sall ittua, mikäli ne

eivät vaaranna rakennuksen säilyvyyttä ja sopivat rakennuksen il-

meeseen. Maali ei saa olla liian t iivis tai muilta ominaisuuksi ltaan

sellainen, että se aiheuttaa puun lahoamista. Maalin yle isilmeen

tulee vastata pellavaöljymaalia.
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Erilaiset puhallusmenetelmät eivät sovellu maalinpoistoon julkisi -

vujen pinnasta, koska puhallettaessa rakeet kulut tavat julkisivun

pintaa epätasaisesti. Erila iset puhallus- ja painemenetelmät ovat

yksisel itteisesti kiellet tyjä. Ir tonaisen lian poistamiseen voidaan

puhaltamista käyttää, jos on varmis tuttu sii tä, ettei menetelmä tur-

mele varsinais ta pintaa.

Kuultomaaleja e i tule käyttää.

Keittomaalin sidea ine, tärkkelys, muodostaa kosteutta läpäisevän

kerroksen. Tämän vuoksi sateella maali ei estä puun kostumista,

mutta toisaalta puu pääsee sateen jälkeen kuivumaan nopeast i.

Keittomaali on kosteusteknisesti varma, edullinen ja korjausmaala-

uksen kannalta vaivaton.

PMarkkinoi lla  on useita erilais ia pelt ikatoil le tarkoi tet tuja maali -

tyyppejä ja niiden sopivuus tulee arvio ida tapauskohtaisesti. Pel-

tikattomaalin paremman tar ttuvuuden ja pinta tekstuurin takia kan-

nattaa maalaaminen tehdä pensseli llä. Yleisin Vanhassa Raumassa

käytetty peltikaton vär i on mattamusta.

Maalin pysymistä uudessa höylätyssä julkisivupinnassa voidaan

parantaa maalaamalla höylätty pinta vasta vuoden sääaltistumisen

jälkeen. Nykyisin tavanomaisissa puuverhouksissa käytetty karkea-

pintainen hienosahattu puutavara on vieras elementti Vanhassa

Raumassa. Hienosahatun laudan käyttö julkisivuissa on Vanhassa

Raumassa k ielletty ja mikäli hienosahattua laudoitusta uusitaan,

tulee käyttää höylät tyä puutavaraa.

Tarvittaessa julkisivun kit taukseen käytetään pehmeää ja joustavaa

pellavaöljykittiä, joka sopeutuu puun elämiseen eikä estä puun kui-

vumista. Yleisessä käy tössä olevat modernit elast iset massat usein

estävät puun kuivumisen ja vo ivat aiheuttaa lahovaurio ita.

Kaikki julkisivupintaa vaur ioit tavat toimenpiteet on kielle tty. Julki -

sivun vanhaa maalia poistettaessa on tärkeä huomioida, että ei va-

hingoiteta pohjaa esimerkiksi puuverhouks issa pintaa tai prof iilia .

Esimerkiksi skrapaa el i kaavinta on käsitel tävä niin, et tei puuhun

tai jä ljelle jäävään maalipintaan jää uria. Hiomakonetta käytettä-

essä jää myös helposti jälkiä. Er ilais ten lämmitykseen perustuvien

maalinpoistolai tteiden kanssa tulee olla äärimmäisen tarkkana pa-

loturvallisuuden kannalta. Kuumailmapuhaltimet lämmittävät pin-

nan niin kuumaksi, että tulipa loriski on huomattava. Infrapunaläm-

mittimen lämpö on matalampi, mutta tä llöinkin tulee ol la tarkkana.

Er ilaiset kemialliset maalinpoistoaineet soveltuvat huonosti laa jem-

pien maalipinto jen poistoon. Es imerkiksi helojen puhdis tamisessa

maalinpoistoaineet ovat näppäriä.
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• Kussakin kohteessa ja paikassa käytettävän maalin tulee olla

sellainen, ettei se vaaranna kohteen säilymistä. Esimerkiksi

puujulkisivuissa maali ei saa estää rakenteen kosteusteknistä

toimintaa eli maalikerros ei saa olla niin tiivis, että mahdolli-

nen kosteus ei poistuisi julkisivurakenteesta.

• Niissä rakennuksissa jotka perinteisesti kuuluu maalata pella-

vaöljymaalilla tulee käytettävän maalityypin olla ulkonäöltään

pellavaöljymaalin kaltaista.

• Käytettävien keittomaalien tulee olla perinteisiä keittomaaleja.

• Seinää puhdistettaessa ei saa vaurioittaa seinäpintaa. Kaikki

julkisivupintaa vaurioittavat toimenpiteet on kielletty. Julkisi-

vupinnan tai katon puhdistamisessa tai maalinpoistossa erilais-

ten puhallusmenetelmien käyttäminen on kiel letty.

Määräys: Julkisivun maalaaminen ja pintakäsittely
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Keskiajalla Rauma oli pieni muutaman sadan asukkaan yhdyskun-

ta. Kadut ja kor ttelit muodostivat kaupunkimaiset puitteet, mutta

kaupunkikuva oli  s ilti edelleen hyvin maalaismainen. Kaupungin

ympärillä ja tulliaidan sisällä oli pelto ja ja niittyjä .

Pääelinkeinona raumalaisil la oli 1400- ja 1500-luvuilla meren-

kulku ja kauppa. Mutta ahtaissa oloissa elävälle pikkukaupungin

porvar isto lle olivat sivuelinkeinot niiden rinnalla vä lttämättömät

toimeentulon parantamiseksi. I lman oman pellon viljelystä ja omaa

karjaa olis i leipä ollut lujassa ja särpimenä vain kala.132 Kaupunki-

laiset vilje livät  pelto jen lisäksi lähinnä kasvimaita ja humalatarhoja

1600-luvulla.133 1700-luvulla kehitettiin puutarhavil jelyä. Tavoit-

teena oli edistää hyödyllis ten kasv ien v iljelyä, tuoda uusia kasveja

ja tuottaa lisäelinkeinomahdollisuuksia.

Tontin omistajan elinkeinon ja varallisuuden mukaan pihassa saat-

toi olla erila isia eläinsuojia kuten talli, navetta, kanala, lampola

ja sikala sekä aitta, liiter i ja erila iset käsityötilat . Pihaa tarvittiin

erila isia askareita var ten ja sie llä varastoiti in polttopuuta, eläin-

ten ruokaa ja jätteitä. Puutarhakult tuurin kehittyessä 1800-luvun

kuluessa, pihoille tulivat kasvimaat sekä hedelmäpuut ja marja-

pensaat. Talouspiha oli luultavasti tallattua pihatanner ta, jossa

kulkureittejä ja vesiuomia saatett iin kivetä. Joidenkin ammatt ien

harjoittamiseen tarvittiin pihatilaa ja pihapinnalle rakenteita. Suuri

osa Vanhasta Raumasta oli luontaisesti hiekkamaata, joka kuivui

hyvin ja ol i kantavaa.134

Puoliagraarinen talousmuoto jatkui kaupungissa läpi 1800-luvun

ja jopa pitempääkin.135 Puutarha- ja maatalousnäyttelyt vaikutt i-

vat puutarhojen perustamiseen 1840-luvulta alkaen. Näyttelyi ssä

oli kilpailuja yksityishenkilöiden kasvattamille kukille, hedelmille

ja vihanneksille.136 Rauman opettajankoulutusseminaarin valmistu-

minen vuonna 1899 lisäs i osaltaan valis tusta puutarhavil jelystä .

132 Rauman kaupungin historia I, Aina Lähteenoja 1953, s. 192
133 Vanhan Rauman asemakaavamuutoksen yhteydessä on tehty pihainventointi: Vanhan
Rauman pihat, pihainventointi 2017, Kehitys talouspihoista ja kasvimaista asuinpihoiksi ja
pihapuutarhoiksi, Maisema-arkkitehti, MML Anne Rihtniemi-Rauh
134 Vanhan Rauman pihat, pihainventointi 2017, Rihtniemi-Rauh
135 Suomen kaupunkirakentamisen historia II, Pekka Kärki s. 432
136 Vanhan Rauman pihat, pihainventointi 2017, Rihtniemi-Rauh

Seminaariin liittyi alusta lähtien puutarha, jossa myös opetta jiksi

koulut tautuvat harjoittelivat  puutarhanhoitoa.

Kotita rvevil jely ja eläinten pito olivat tärkeää sodan aikana ja vielä

1950-luvulla er ityisesti vähävaraisemmalle väelle. Teollistumisen

myötä ja li ikenneolojen parantuessa 1900-luvun alussa varakkaam-

man väen ei enää tarvinnut vil jellä itse, mikä alkoi muuttaa heidän

pihankäyttötarpeitaan. Kot ieläinten pito Vanhassa Raumassa loppui

1960-lukuun mennessä. Pihalla viihtyminen ja harrastaminen al-

koivat korostua pihoissa 1970-luvulta lähtien.

Vanhan Rauman pihat ovat hyvin eri kokoisia ja erilaisessa käytös-

sä. Ominaista ovat  epäsäännöllinen muoto ja selkeä rajautuminen

rakennuksiin, aitoihin ja por tteihin. Monilla pihoilla on puutarha.

Vanhan Rauman pihat vo idaan jakaa karkeast i kahteen ryhmään

asuinpihat ja julkiset pihat. Asuinpihoja on noin 80% kaikista ja

ne ovat joko yhden tai useamman asuntokunnan käytössä. Julkisiin

pihoih in kuuluvat liiketilojen ja julkisten toiminto jen pihat. Julki -

sille pihoille on ominaista, että  ne ovat ajoittain auki vierailijo ille

ja asiakkail le. On kuitenkin huomattava, että suurimmalla osalla

liikepihois ta on myös asumista.

Pihat, puutarhat ja kasvil lisuus ovat tärkeä osa Vanhan Rauman

kokonaisuutta. Histor iasta ker tovia piir teitä on säi lynyt pihan pin-

nan muotoilussa, pihani ittyjen ja nurmikoiden kasvilajistossa, he-

delmäpuiden ja marjapensaiden vanhoissa hyötyistutuksissa sekä

koristeis tutuksien rajauks issa ja kasvila jistossa.137 Vanhan Rauman

pihoil la  on erilaisessa käytössä olevia ja eri luonteisia alueita. Pi -

hoissa on ajo- ja kulkureit tejä, oleskelualueita, säilytykseen varat-

tuja alueita ja kasvil lisuuden alueita.

Vanhaan Raumaan eivät kuulu pystyssä seisovat lipputangot. Histo -

riassa juhlakunniaksi saatetti in nostaa väliaikainen salko.

Vanhassa Raumassa on käytet ty salkoon ki innitettyjä tuuliv iirejä

tuulen suunnan havainnoimiseksi, mikä oli tarpeen tulipaloja ja

merenkulkua ajatel len.

137 Vanhan Rauman pihat, pihainventointi 2017, Rihtniemi-Rauh

Pihat ja puutarhat
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I S O - T A A R I N  P I H A  Iso-Taarin piha on säilyttänyt Vihtori Ylisen jo vuonna 1929 ikuistamassa asussa. Pihalla on tyypill inen

puutarhan puinen penkki, joka on maalattu melko tummaksi sopien muuhun ympäristöön. Piha on jaettu harvalla pälkkiaidalla, jonka mallia

voi hyödyntää aitaamisessa. Pihalla on pihaketo, joka on luontevampi ja la jirikkaampi kuin lyhyt nurmikko. Talon seinustalla kasvavat muu

muassa perinteiset  pionit. Pihalla kasvaa yhä 2000-luvulla punaherukoita, jotka on tuotu 1800-luvun lopulla Saksasta.
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J U S S L A N  P I H A  Vihtor i Ylisen 1920-lu-

vun maalauksessa näkyy Jusslan talon piha keto,

joka on pysynyt keskeltä avoimena tantereena. Ai-

taa vasten on is tutettu kukkivia kasveja kuten esi-

merkiksi ruusuja. Puisen kourun alla on puinen tyn-

nyri , joita  yhä käytetään Vanhan Rauman pihoil la.
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K I R S T I N  P I H A  Rahvaan asumilla ahtailla

kaupunkitonteil la ei useinkaan ollut tilaa omena-

puuta suuremmille puille ni in kauan kuin taloissa

oli puulämmitys, kot ielä imiä ja kaivovesi. Pihojen

puuvar tisis ta omaleimaisimpia ja perimältään ar-

vokkaimpia l ienevät vanhat hedelmäpuut ja marja-

pensaat, osa ilmeisen vanhaa alkuperää.
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Vanhan Rauman pihoista alle puolet edustavat perinteistä pihojen

rakentamis ta ja niil lä näkyy  historiall is ia piir teitä ja pitkää kehitys-

kaar ta. 1900-luvun loppupuolelta 2020-luvulle asti on tehty suuria

muutoksia vähän yli puolella pihoista, jo lloin on menetetty vanhat

piirteet, pinnat, vuosisatojen kuluessa muodostunut kulttuurimaa-

perä, maassa oleva eloperäinen aines, eliöstö ja uinuvat siemenet

sekä kaikki kasvillisuus.

Vanhassa Raumassa on selkeä tarve huomioida 2000-luvun alun

tilannet ta paremmin pihojen his torialliset ominais- ja eri tyispiir teet

muutostöiden yhteydessä, muutoin lopulta menetetään korvaama-

ton osa Vanhan Rauman historiaa ja kulttuur iympäristöä.

O M E N A P U U  Vanhimmat omenapuut olisi

hyvä ottaa var ttamalla talteen ja istuttaa geeniva-

rapankiksi  museopihoihin. Sotavuosien pakkaset

tappoivat monet omenapuut Suomessa. Näin kävi

myös Raumalla  ja ennen sotia istutetut  puut ovat-

kin harvina isia.
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M U K U L A K I V E Y S  Suurimmassa osassa Vanhan Rauman pihoja käytet tiin sorapintaa. Varakkaam-

missa taloissa pihoja kivettiin mukulakiv illä erityisesti 1800-luvun loppupuolella. Käytetyt kivet ovat yleensä

vähän pienempiä kuin kaduilla käytetyt . Osa pihojen mukulakivipinnoista on kadonnut, osa jäänyt uusien

maakerrosten alle ja osa on yhä käytössä. Vanhoja mukulakivipintoja ei saa poistaa. Mukulak iveys on suosi-

teltav in kiveystapa Vanhassa Raumassa. Pyöreät  kivet voivat olla  hieman hankala pinta kulkea ja lan. Kulku-

reite il lä kannattaakin käyttää vähän pienempiä ja tasaisempia kiviä. Vanhan Rauman vi lkkaampien katujen

mukulakiveys eli kenttäkiveys teetettiin 1800-luvun lopulla venäläis il lä tekijöillä.



205

• Pihojen kulttuurihistoriall isesti arvokkaat ominais- ja er ityis-

piirteet tulee säilyttää. Muutokset tulee sovittaa ympäristöön.

• Alueella tulee suosia perinteistä kasvill isuutta ja vanhaa pe-

rinnekasvillisuutta tulee pyrkiä säilyttämään. Alueella ei saa

käyttää alueen ominaispiir teisiin sopimattomia kasveja,  kuten

pihoil la tuij ia tai puurakennusten seinustoil la vill ivi in iä. Piha-

puina kannattaa suosia hedelmäpuita.

• Vanhoja siemeniä sisältävää pintamaata ei tulis i poistaa alueel-

ta. Pihaniityt, monilajiset pihanurmet ja kedot ovat arvokkaita

ja ne tulee ensisijaisesti säi lyttää ja palauttaa. Siirtonurmikoita

ei suositella ja keinonurmet ovat kiellettyjä.

• Pihojen kulttuurihistoriall isesti arvokkaat ominais- ja er ityis-

piirteet tulee säilyttää. Muutokset tulee sovittaa ympäristöön.

• Pihapäällysteiden tulee olla alueen histor ial liseen luonteeseen

sopivia. Suositeltavin materiaali kulkuväylil lä on luonnonsora,

komeammissa rakennuksissa myös mukulakiveys.

• Hiekoitussepeliä ja -soraa kertyy nopeasti peittäväksi kerrok-

seksi. Pihasoran alla voi olla piilossa vanha kiveys. Hiekoite-

tuilta kulkuväyliltä tulisi joka kevät harjata pois hiekoitussepe-

li. Niil lä pihoil la tai pihojen osissa, joissa on ollut aikaisemmin

mukulakivi, on uudelleen kivettäessä ensisijainen kivetysmate-

riaali mukulakivi. Uuden kiveyksen tekeminen ja vanhan kive-

yksen poistaminen edellyttävät hyväksyttyä suunnitelmaa.

• Ilmastonmuutoksen myötä sateiden ja tulvien määrän odote-

taan kasvavan. Vanhan Rauman alueella hulevesien hallinnan

parantaminen on hyvin vaikeaa. Pihoissa tulee suosia vettä lä-

päiseviä pintoja.

• Pihaa voi kivetä vain tarvittavilta osin ja jos kovan pinnan tar-

peelle on perusteltu syy. Kiveys ei saa kattaa koko pihaa. Pihan

kiveämisessä tulee käyttää luonnonkiveä. Betonikiveykset ja

asfaltointi eivät ole sall ittuja.

• Maan pinnasta korotetut terassirakenteet eivät ole sallittu-

ja. Oleskelutilat tulee järjestää maantasossa. Oleskelualueita

ei saa kattaa, ellei katokselle ole erikseen kaavassa osoitettu

rakennusalaa.  Oleskelualueiden aitaaminen ei kuulu vanhaan

ympäristöön.

Määräys: Piharakenteet ja materiaalit

• Pihalle voi sijoittaa pienimuotoisen kasvihuoneen vil jelyä var-

ten.

• Kiinteiden uima-altaiden rakentaminen Vanhan Rauman pihoil-

le ei ole sall ittua.

• Pihoille ei saa pystyttää lipputankoja. Tarvi ttaessa lipputangon

telineen voi laittaa kadun puoleiseen julkisivuun.

• Erill iseen salkoon asennetut tuuliviirit ovat osa raumalaista

traditiota. Perinteisiä tuuliviirejä ja n iiden salkoja voi asentaa

pihoil le nii l le sopiviin paikkoihin.
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Yks i arvotekijä  his tor iallisissa kohteissa on kasv illisuus. Vanhan

Rauman katukuva on perinteisesti puuton, ja kasvil li suus on pää-

osin keskittynyt pihoille ja puistoihin. Historiallisen ympäristön

ai toutta ja ar voa tulee vaalia kokonaisvaltai sesti, ja rakennusten

tapaan myös piho il la tulee käyt tää perinteisiä materiaaleja ja kasvi -

lajeja. Vanhan Rauman alueella on säi lynyt edelleen mielenkiintois-

ta perinnekasvi llisuutta, joka on saattanut jäädä tont in omistajalta

huomaamatta.

Vanhan Rauman pitkä h istoria, t iheä asutus ja pienet tontit ovat

yhdessä tuottaneet kerroksell isen ympäristöjen mosaiikin, jossa

viihtyy rikas kasvilajisto. Vanhasta Raumasta löytyy vanhoille ko -

tipiho il le luonteenomaisia omenapuita, marjapensaita, sireenejä ja

juhannusruusuja. Koristekasveista löytyvät jalokiurunkannus, aki -

le ija, suopayrt ti, k ielo ja sinivuokko. Harvinaisempia kasveja ovat

pikkuruinen hiirenhäntä, h istoriall inen juhannuspioni ja pur jelaiva-

kauden painolastikasvi keltareseda.138

Kasvil lisuus saattaa yl lät tävästi peittää näkymiä tai vaikuttaa puura-

138 Vanhan Rauman asemakaavamuutoksen yhteydessä on tehty pihojen perinnekasvisel-
vitys: Rapor tti Vanhan Rauman pihakasvien kartoituksesta kesällä 2017, Dos., MMT Leena
Lindén

kenteiden kestävyyteen tiiviisti rakennetui lla alueilla, minkä vuoksi

istutukset on suunniteltava huolella. Kukkapenkkien, pensaiden ja

puiden ei tule olla li ian lähellä seinää, jot ta mikään rakennuksen

osa ei ole jatkuvasti varjossa ja altt iina kosteudelle. Suuret puut

muuttavat myös ympäristön valo- ja kosteusoloja sekä mittakaavan

tuntua. Toisaalta puut ja muu kasvil lisuus myös vaikuttavat pihojen

pienilmastoon, v iihtyisyyteen ja lämpötilan säätelyyn muun muassa

varjostamalla. Puiden istuttamisessa on hyvä huomioida puun koko

ja sopiva etäisyys rakennuksiin. Pienet hedelmäpuut ovat alueelle

sopivimpia. Kasvill isuut ta pihoissa tulee suosia, mutta s iten, ettei

niistä aiheudu haittaa rakennuksille ja rakenteil le.

Vieraslaj it valtaavat helposti  elintilaa perinteis iltä lajeilta ja niiden

leviäminen vo i köyhdyttää a lueen ominaista laj istoa.139

Vanhan Rauman pihapuiden kaatoluvat käsittelee rakennusvalvon-

ta. Puiden kaatamisella tulee olla Vanhan Rauman Erity iselimen

suunnit telun ohjauksesta vastaavan v iranhaltijan puolto. Asema-

kaavassa on muutama erityisen merkittävä puu suojeltu.

139 Tietoa viraslajeista saa esimerkiksi verrkosivustolta vieraslaj it.fi

Kasvillisuus

P E R I N N E K A S V I T  Siperiasta lähtöisin

oleva jalokiurunkannus on levinnyt Suomessa ja

Ruotsissa Car l von Linnén puutarhasta.
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Määräys: Kasvillisuus

• Pihojen kulttuurihistoriall isesti arvokkaat ominais- ja er ityis-

piirteet tulee säilyttää. Muutokset tulee sovittaa ympäristöön.

• Alueella tulee suosia perinteistä kasvill isuutta ja vanhaa pe-

rinnekasvillisuutta tulee pyrkiä säilyttämään. Alueella ei saa

käyttää alueen ominaispiir teisiin sopimattomia kasveja,  kuten

pihoil la tuij ia tai puurakennusten seinustoil la vill ivi in iä. Piha-

puina kannattaa suosia hedelmäpuita.

• Vanhoja siemeniä sisältävää pintamaata ei tulis i poistaa alueel-

ta. Pihaniityt, monilajiset pihanurmet ja kedot ovat arvokkaita

ja ne tulee ensisijaisesti säi lyttää ja palauttaa. Siirtonurmikoita

ei suositella ja keinonurmet ovat kiellettyjä.

P E R I N N E K A S V I T  Aaprot ti on hyvin to-

dennäköisesti tuotu Raumalle jo 1700-luvulla. Si tä

kasvatett iin sen voimakkaan tuoksun takia. Aaprot-

tia tapaa lähinnä vanhoissa puutarhoissa, joten on

hienoa ja ar vokasta, että  Raumalla aaprottiperinne

on säilynyt.
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Määräys: Jätehuolto

• Jätehuolto on toteutettava kullo inkin voimassa olevien mää-

räysten mukaan. Vanhassa Raumassa on kuitenkin aina otetta-

va huomioon myös kulttuurihistoriallisesti arvokas ympäristö,

johon uudenaikaiset jäteastiat soveltuvat huonosti.

• Jäteastiat tulee sijoittaa tontilla ensisijaisesti siten, että ne ei-

vät näy katukuvassa.

• Yksinkertainen pelkistetty nykyaikainen jäteastia tai sen kuori

on huomaamattomampi kuin jätekatos. Näin ollen pelkkä jä-

teastia, ilman katosta tai aitausta on ensisijainen vaihtoehto.

Jätekatos tai -aitaus saa palvella ainoastaan jätehuoltoa. Jäte-

katoksen tai -aitauksen voi sijoittaa aitaa tai talousrakennusta

vasten huomioiden paloturvallisuus ja Vanhan Rauman omi-

nais- ja erityispiir teet. Jätekatos tai -aitaus ei saa olla kiinni

päärakennuksessa tai pihatalossa. Jätekatoksen tai -aitauksen

rakenteissa tulee pyrkiä mahdoll isimman siroon rakenteeseen

ja katoksen tai aitauksen tulee olla pelkistetty ja talousraken-

nusmainen.

• Jäteastioissa ja niiden sijoituksessa on erityisesti kiinnitettävä

huomiota paloturvallisuuteen. Lukitsemattomien ja palosuo-

jaamattomien jäteastioiden sijoittaminen Vanhaan Raumaan

on paloturvallisuusriski. Monil la tonteil la on hyvin vaikea löy-

tää sellaista sijoituspaikkaa tavanomaiselle jäteastialle, joka

täyttäisi kaikki etäisyysvaatimukset. Erittäin suositeltavaa ovat

yhteisten jätepisteiden käyttäminen ja kiinte istöjen omien jäte-

pisteiden palosuojaaminen.

• Rottien tor junnassa on tärkeää huolehtia siitä, että jäte- ja

kompostiastiat ovat tiiviitä. Rotat pääsevät helposti muovisen

jäteastian läpi,  joten jäteastioiden kuntoa kannattaa tarkkailla.

Suositeltavaa on käyttää umpinaisia metallijäteastioita.
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Hulevedet

Ilmastonmuutoksen myötä sateiden ja tulv ien määrän odotetaan

kasvavan. Vanhan Rauman alueella hulevesien hallinnan paranta-

minen on hyvin vaikeaa. Alueella on er ittäin tärkeää suosia vettä

läpäiseviä pintoja.

Tonttien pintavedet tulee käsitellä omalla tont il la tai ohjata kaupun-

gin sadevesi jär jestelmään. Tärkeää on ohjata vesi pois oman raken-

nuksen tai naapurin rakennuksen perustuksista. Vanhan Rauman

maaperä on monin paikoin vettä läpäisevää. Kult tuurimaakerrokset

kasvavat vähi tellen, jos eloperäisiä materiaalia ja veden mukana

kulkenutta materiaalia ei kerätä pois. Varsinkin palokujiin ja suo-

jaisille seinustoille ker tyy nopeasti veden kulkua muuttava ker-

ros lehtikarikkeesta, tomusta ja h iekoitushiekasta. Myös kasvavat

puuntaimet muuttavat maan pinnan kallistuksia. Tonttien rajoi lla ja

palokujissa on tärkeä säilyttää korkeusasemat. Veden kulku ei saa

estyä eikä matalien perustusten tuuletus tukkeutua. Palokujat  tulee

tarkastaa ja puhdistaa leht ikar ikkeesta vuosittain varsinkin niil lä

pihoilla, joiden läheisyydessä on puita. Maan pinnan noustessa

jäävät matalat kivi ja lat ja tuuletuskanavat maan pinnan alle. La-

hovaurioiden välttämiseksi tulisi monissa paikoissa seinän vierillä

maan pintaa laskea ja suunnata kaltevuus rakennuksis ta poispäin.

Pihoja ja puistoja koskevien määräysten mukaan alueella tulee

suosia vettä läpäiseviä pintoja. Määräystä on syytä noudat taa aina

kun se on mahdoll ista, koska ilmastonmuutoksen myötä sateiden

ja tulvien määrän odotetaan kasvavan ja Vanhan Rauman alueella

hulevesien hallinnan parantaminen on muutoin hyvin vaikeaa.
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Autojen ja polkupyörien pysäköinti

Asemakaavassa on määrite lty pysäköintinormit. Kaavassa määrät-

tyjä pysäköinnin vähimmäismääriä tulee noudattaa. Pysäköintiä on

hyvä jär jestää tontil la sen verran kuin s inne mahtuu tilan, toimi-

vuuden ja ympäristön arvo jen kannalta. Kaava mahdoll istaa auto -

paikkojen osoit tamisen myös muualta kuin tont il ta, jos sil le on mi-

toituksellinen tai suojelull inen syy. Tällöin autopaikan voi osoittaa

toimivalta  etäisyydeltä ni in sanottuna sopimuspaikkana.

Uudisrakentamisen ja laajempien korjausten yhteydessä on aina

tutki ttava ja esi tettävä tar vittava pysäköintimäärä ja sen toteutus.

Pelastusviranomaisen arvion mukaan sähköautojen lataaminen nos-

taa alueen palor iskiä. Sähköauton lataamista var ten on syytä selvit -

tää k iinte istön sähköjärjestelmän soveltuvuus ja tur vall isuus. Ton-

teille on mahdoll ista sijoittaa sähköauton la tauspis te. Latauspistettä

ei saa sijoit taa katujulk isivuun tai kadulle näkyvään julk isivuun.

Latauspiste tulee sovittaa mahdoll isimman huomaamattomast i pi-

hapiir iin. Kaapelo inteja tehtäessä on selvitettävä arkeologisen tut -

kimuksen tarve.

Polkupyöräily on ekologisesti kestävä li ikkumismuoto, joka tukee

hyvinvointia ja terveyttä. Pyöräilyn osuuden kasvamista liikkumisen

määrässä tukee tarkoituksenmukainen polkupyöräpysäköint i.

Vanhan Rauman asemakaavassa on määrätty polkupyöräpysäköin-

nistä seuraavaa: Tontil la on varattava yksi säältä suojattu polkupyö-

rien säilytystä palveleva pyöräpaikka kerrosalan 40m2 kohti. Tämä

tulee toteuttaa olemassa olevien rakennusten tai rakennusalojen

puitteissa.

Polkupyöril le on hyvä varata t ilaa tontil la ja rakennuksissa. Polku-

pyörien varastointiin soveltuvat hyvin es imerkiks i vanhat eristämät-

tömät talousrakennustilat. Mikäli tont il le ei voi järjestää polkupyö-

rien varastointia, voidaan velvoit teesta vapauttaa.

Yleiset pysäköintialueet

Vanhan Rauman liepei llä, jokaisessa pääilmansuunnassa on ylei -

nen pysäköintialue, joka on tarkoitettu asukkaille, toimijoil le ja kä-

vijö il le. Kaikista on hyvä saavutettavuus alueelle. Pysäköintia lueet

liittyvät vihreis iin ympäristöihin. Pysäköintialueen käsittely pitää

olla  hill ittyä ja alis teista ympäristölle. Pysäköintia lueelle saa s ijoit -

taa autojen ja polkupyör ien pysäköintipaikkoja, latauspisteitä, jäte-

pisteitä ja opastauluja . Pysäköintialueita voidaan jakaa esimerkiksi

kivetyksin ja is tutuksin.
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Vanhan Rauman keskiaikaisperäisessä kaupunkirakenteessa puistot

ovat suhteellisen nuori i lmiö, mutta tärkeä osa kaupungin kehit-

yshistor iaa. Suomessa rakennetti in ensimmäisiä kaupunkipuisto ja

1800-luvun alkupuolella . Tuolloin Raumalla oli kaupunkirakenteen

sisällä joitakin luonnont ilaisia aleuita, mutta ei varsinaisia puistoja.

Raumalla ensimmäiset  puistomaiset alueet tulivat vanhan kaupun-

gin ulkopuolelle.

Vanhan Rauman alueella ensimmäisenä puistona pidetään tans-

kalaislähtöisen Cather ine Westerlingin toimesta istutettua aluetta

itä isessä tullissa. Wester ling esitt i puiston is tuttamista jo 1870-lu-

vulla. Westerling oli mukana vuonna 1982 perustetussa er ityises-

sä kaupungin kaunistuskomiteassa, joka toimi vuoteen 1904 ast i.

1800-luvun lopulla kaupungin käytety impiä puistoja olivat nykyi-

nen Katariina Wester lingin puisto eli uusi puisto tai Eteläpuisto

sekä nykyinen Tekkalanpuistoksi kutsut tu alue eli vanha puis to.

Vuoden 1898 kartassa on edel lä mainittujen puisto jen lisäksi esi -

tetty puisto ina nykyinen Pajaketo ja Kirkkopuisto. Raumajoen var-

si ja kirkon seutu toimi kaupunkilaisten virkistysalueena ainakin

1800-luvusta lähtien. Alueelle teht iin käytäviä ja is tutuksia. Rau-

majoen varressa olevat koivut istutett i in vuonna 1879. Niil lä kor-

vatti in huonokuntoiset pii l ipuut eli salavat .

Raumajoki ja sitä reunustavat puistoalueet muodostavat hyvin mer-

kittävän v ihreän kokonaisuuden Vanhan Rauman sisällä. Si ihen ko -

konaisuuteen liitt yvät myös Kirkkopuisto, Pajaketo ja Orel lipuisto.

Puistot

Talliketo

Talliketo oli vielä 1700-luvun puolivälissä suurelta osin peltomaana.

Puiston viereinen kor tteli 165 on rakennet tu tulliaidan ulkopuolelle

mahdollisesti jo 1700-luvun puolella. Talojen totit ulottuivat vielä

vuoden 1841 asemakartan perusteella nykyisen Tallikedon puiston

alueelle, mutta jo vuoden 1882 asemakaavan pohjakar tassa ne o li

rajat tu tiukemmin. Raumajoki kulki ennen sen uoman muuttamista

Tallikedon läpi korttelin 165 ja Wännin päiväkodin tontin välistä.

Talliketo tulee säilyttää vihreänä, mutta avoimena eikä puiston

osuutta saa yhtään vähentää. Puiston läpi kulkevat ajoyhteydet

tonteille tulee säi lyttää sorapintaisina ja mahdollisimman kapeina.

Puistoa ei saa käyttää pysäköintiin. Puisto to imii rajaavana tekijänä

Vanhan Rauman ja modernin rakenteen välil lä.

Harmaidenveljestenpuisto (sijainti suojavyöhykkeellä)

Pyhän Ris tin kirkon pohjoispuolinen alue oli vielä keskiajalla ve-

täytyvää merenlahtea. Alue oli v iimeistään 1700-luvulla niittynä ja

säilyi rakentamattomana aina 1950-1960-luvuil le saakka. Pohjoi -

sen suunnasta saavuttaessa avautui satojen vuosien ajan näkymä

peltojen ja nii ttyjen yli kirkolle, jonka takana oli tiiviiksi rakennettu

kaupunki.

Harmaidenveljestenpuisto muodostaa historiall isen avoimen näky-

män pohjoisesta Pyhän Rist in kirkon ja Vanhan Rauman suuntaan.

Harald Andersin esitti 1922 kaavassaan alueelle puistoa. Nykyinen

puisto rakennettiin samoih in aikoihin v iereisen ki rkkoherran viras-

ton kanssa 1960-luvun puolessa välissä.

Harmaidenveljesten puisto on hoidettuna puis tona ennen kaikkea

kaupunkikuvallisesti ar vokas ja sen kautta aukeaa avoin, historia l-

l inen näkymä kirkon ja Vanhan Rauman suuntaan. Samalla puisto

rajaa myös historiallista kaupunkialuetta.

Harmaidenveljesten puisto ja sen kautta näkymä kohti kirkkoa ja

Vanhaa Raumaa tulee säilyttää mahdoll isimman avoimena, mutta

vehreänä puistona.
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Kirkkopuisto

Nykyisen Kirkkopuiston alueella ja kirkon pihassa oli  tiettävästi

vielä 1700-luvulla asuintontteja. Myöhemmin ki rkon lähelle raken-

tamista rajoitetti in. Vuoden 1756 asemakar tan mukaan nykyisen

Kirkkopuiston alueella oli jäljellä vielä Martti-niminen asuintontt i,

jonka raja seurasi kaarevasti melko tarkkaan nykyistä puiston hal-

kaisevaa polkua. Polun paikalla oli tie, jonka toisella puolella oli

Ståhlensin kaalimaat.

Puis tona Kirkkopuisto on esitetty kar toissa 1800-luvun lopulla .

Lars Sonckin asemakaavassa vuodelta 1915 Kirkkopuisto on mää-

ritelty puistoksi. Sonckin ajatuksena oli rajata vanhaa kaupunkia

ruutukaava-alueista.

Pohjankatu jatkui 1950-luvulla asti kohti kirkkoa ohit taen sen poh-

joispuolelta nyky istä pihassa olevaa kulkuväylää seuraillen.

Seurakuntakodin pihapi iri noudattaa suurelta osin John Hausenin

Puutarhatai to Oy:n vuonna 1951 tekemää puutarhasuunnitelmaa.

Vaikka kirkon ja seurakuntakodin pihapiiri on erotettu aidalla, on

Kirkkopuiston ja kirkon pihapiir in yhtenäisyys edelleen havaittavis-

sa.

Kirkon länsipuolella oleva aita on kaarevalta osin vuonna 1904 uu-

distettu. Eteläisestä porttihuoneesta i tään on vanhempaa kiviaitaa.

Kirkon länsipuolella oleva pieni  puisto (Fransiskaaniveljestenpuis-

to), jossa on Jussi Vikaisen veistämän fransiskaanipatsas vuodelta

1974, liitt yy historiallisesti Rauman kouluhistoriaan, joka on al-

kanut jo fransiskaani luostarin aikana. Paikal la oli satojen vuosien

ajan koulurakennus.

Kirkon pihapiir i, fransiskaanipatsaan puistokaistaleen ja Kirkko -

puiston his toria nivoutuvat yhteen. Varsinkin kirkon pihapiiri sekä

nykyinen Kirkkopuisto olivat pitkään yhtenäistä viheraluetta. Arvo -

kas alue muodostaa yhtenäisen kult tuurihis tor iall isen ja kaupunki-

kuvallisen kokonaisuuden. Kirkkopuisto ja Pajaketo yhdessä joki -

rannan ja kirkon pihapiirin kanssa muodostavat melko yhtenäisen

puistokokonaisuuden, joka periaatteessa noudattaa edelleen Sonc-

kin ideaa vanhaa kaupunkia rajaavasta v iheralueesta. Pohjankadun

vanha linjaus on edel leen havaittavissa.

Pääosin hyvin 1950-luvun muutosasussaan säilynyttä Ki rkkopuis-

toa rajaa pohjankadun puolella iäkäs luonnonkivistä toteutettu

pengerr ys. Puis ton puuston iäkäs ja koostuu varsink in eteläosassa

pääosin lehmuksista. Pohjankadun varren pengerrys, iäkäs puusto

sekä puistoa halkovan kaarevan polun linjaus ovat Kirkkopuiston

kulttuurihis toriallisesti merkittävimmät yksityiskohdat. Kokonai-

suutta rikkoo luoteiskulmassa oleva karaat tilevypäällysteinen säh-

kökaappi.

Pajaketo

Paikalla on ollut puisto 1900-luvun alusta lähtien. Puiston nimi on

tullut paika lla  olleesta sepän pajasta, samoin joen yli ttävän sillan

nimi Pajasilta. Puistosuunnitelma on vuodelta 1955. Paja oli palo -

tur vall isuus syistä sijoitettu joen rantaan ja ir ti asutuksesta.

Puis tossa oleva alasin on käs ityötaidon muistomerkki, jonka

Lönnström Oy lahjoit ti kaupungille. Ja lustan on suunnitellut kau-

punginarkkitehti Leevi Nurmi.

Pohjankadulta tuleva polkulin jaus ja joen varren kulkuyhteys ovat

hyvin iäkkäitä. Kiviporras Pohjankadulta puistoon on mahdollisesti

1950-luvulta. Polkujen linjaukset ja luonnonmukainen pinta tulee

säilyttää.

Luostarinpuisto (sijainti suojavyöhykkeellä)

Vuoden 1808 kar tassa, joka on kopio vuoden 1756 asemakartasta,

on kirkon pohjoispuoli ja Kukonkari merkitty kaupungin ni ityiksi

. Niittyjen tiedetti in kärsineen vielä 1600-luvun lopulla suolaisen

veden takia. 1800-luvun lopun ja 1900-luvun alun kar toissa Luos-

tarinpuiston alueella on ollut  kalliota. Alueelle suunnitelt i in ra-

kentamista Harald Andersinin vuoden 1922 kaavassa, mutta se ei

toetutunut. Nykyisen Luostar inpuiston historia li ittyy jälleenraken-

nuskauteen ja sen aikaiseen kaupungin alueen kasvuun.
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Orellinpuisto

Orellinpuiston Porintullin pohjoispuolisen osan historia juon-

tuu 1800-luvun lopulle ja on Cather ine Westerlingin ehdottamia

puistoalueita. Porintullin ja Kuninkaankadun välisellä alueella oli

1700-luvun puolivälissä kruunun viinanpolt timo. Myöhemmin pai-

kalla oli Orel lin torppa, josta puisto ja silta  ovat saaneet nimensä.

Laurentiuksenlähde

Orellinpuiston länsipuolella joen rannassa oleva puistoalue on ni -

metty Laurent iuksenlähteeksi paikalla olevan lähteen mukaan.

Alueella on ollut joen vastakkaisella puolella s ijainneen värjäämön

puutarha, jonne valmistui  vuonna 1859 uusi puurakenteinen vär-

jäämörakennus. Värjäämö muutetti in vuonna 1875 olutpanimoksi.

Vuonna 1868 perustet tu olutpanimo oli toiminut aiemmin Kunin-

kaankadun varressa. Vuonna 1910 panimon pohjoispuolelle val-

mistui vielä hiil ihappotehdas, joka myöhemmin muutett iin panimo -

rakennukseksi. Oluttehdas toimi vuoteen 1969 asti. Rakennus on

purettu 1980-luvun alussa, jolloin alueesta tuli puisto.

Puis to on maisemall isest i tärkeä ja Vanhaa Raumaa rajaava vihreä

elementt i lähellä Vanhan Rauman pääsisäänkäyntiä, itä istä tulli -

por ttia. A lue on tärkeää säilyttää edelleen viheralueena.

Nor tamonaukio

Nortamonaukion itäisin osa on ollut  kaupunkia ympäröineen tulli -

aidan sisäpuolella. Puiston tuntumassa oli tull iport ti, kaalimaata

ja niittyä. Arkkitehti Lars Sonckin vuonna 1915 asemakaavassa on

esitetty  Nortamonpuiston itä- ja keskiosat. Sonck käytti mahdolli -

seti Catherine Westerlingin jo 1800-luvulla tai 1900-luvun alussa

ehdottamia puisto jen paikkoja.

Puistoalue on tunnettu aiemmin Posellinketona ja Ruikanpuis tona.

Nykyinen puisto perustetti in vuonna 1926. Puistossa oleva Hjal-

mar Nortamon patsas pys tytettiin vuonna 1930. Nor tamo oli itse

paika lla hänen 70-vuotispäivänään järjestetyssä patsaan paljastus-

tila isuudessa. Nimi muutetti in Nortamonpuistoksi vuonna 1935.

Puistoa kunnostetti in 1930-luvun puolivälissä. Läntinen puistoloh-

ko rakennettiin vuonna 1935.

Puis to jär jestettiin uudelleen vuonna 1957, jo lta ajalta on pat-

saan ympäristön liuskekiveys. Puiston pinta-alaa supistetti in vuon-

na 1969 Kuninkaankadun leventämisen takia. Ja jälleen vuonna

1972, jollo in r isteykseen tul i li ikennevalot. Keskimmäisessä ken-

tässä ollut suuri hevoskastanja kaadettiin 2010-luvulla.

Puisto on kaupunkikuvallisesti erittäin merkittävä. ja merkittävällä

paikalla. 1920-1930-lukujen puistosta on jäljellä enää lohkojako

ja Nortamon patsas. 1950-luvun kerrostuma on paremmin säi lyn-

yt. Puistokokonaisuus muodostaa kulttuurihistoriallisesti arvijjaan

ja kaupunkikuvallisen kokonaisuuden viereisen Kiwelän li ike- ja

asuinrakennuksen kanssa.

Triviaalikoulunpuisto

Triviaalikoulunpuisto sijaitsee kaupunkikuvallisesti er ittäin merkit -

tävällä paika lla k irkkoa vastapäätä. Sivistyshistoriall isesti  merkit -

tävä rakennus kuuluu olennaisena osana jokirannan maisemaan.

Asfalttikatu triv iaalikoulun edustalla on r istir i idassa rakennuksen

luonteen ja ympäristön kanssa. Rakennuksen länsi- ja itäpuolella

olevat viheralueet ovat  tärkeä osa kokonaisuutta ja tulee säilyttää

vihreinä. Varsinkin länsipuolen puistomainen kaistale on iäkäs. So -

rapintaiset  polut  ovat säi ly tet tävä ominaispiirre.

Savilanpuisto

Meren ranta ulottui 1600-luvulla Savilan puiston liepeille. Alue ole

vielä 1700-luvulla vesiperäistä maata. 1780-luvulla tulliaitaa s iir-

retti in lännemmäksi s iten, että se kulki nykyisen Sav ilan puiston

länsipuolitse. Alue oli 1800-luvun lopulla markkinoiden pitopaikka.

Tuohon aikaan markkinoiden luonne oli jo muuttunut siten, että

huvitelttoja oli jo enemmän kuin myyjiä.

Arkkitehti Lars Sonckin vuonna 1915 laat imassa asemakaavassa

Savilan keto oli puis toa leikkikenttineen. Puisto tiettävästi  myös

pohjo ispään osalta toteutui.

Linja-autot pysähtyivät Savi lan aukio lle odottamaan matkustajia

1920-luvulta lähtien. 1930-luvulla aukio kävi jo ahtaaksi, jol loin

aletti in pohtia  linja-autoaseman rakentamista.

Savilan aukion puisto säilyi pääosin Sonckin kaavailmassa asus-
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sa 1970-luvun lopulle asti. Puiston rakenne muuttui merkittäväs-

ti 1980-luvulla, jo llo in alueen halki rakennett iin katu sekä vähän

myöhemmin toteutettiin kiosk i-terminaalirakennus.

Savilanpuiston alue on merkittävä vihreä välivyöhyke Vanhan Rau-

man ja ruutukaavakor tteleiden välissä. Alueen rakenne ja materi-

aalit on täysin uusit tu viime vuosikymmeninä eikä kulttuur ihisto -

ria ll isia arvoja ole juuri säilynyt. Muutoksia on tehty paikoin liian

kokonaisvaltaisest i ja alueelle vierain materiaalein.

Tullivahe

Tullivaheen ympäristö on muuttunut merkittävästi Kaunisjärvenka-

dun rakennuttua nykyiselle pa ikalle. Alueen vanhasta rakennuskan-

nasta ei ole jäänyt jälkiä maastoon. Tullivahe noudattaa histor iall is -

ta Turkuun johtaneen tien linjausta.

Tullivaheen pysäköint ialueen eteläpuolel la oleva kumpare peittää

näkyvyyttä pysäköint ialueelle ja samalla yhdistää Tekkalanpuistoa

ja hautausmaata vihreäksi kokonaisuudeksi. Puistoalue tulee säi -

lyttää vihreänä.

Naulamäki ja Helsingintori

Helsingintor in ympäristö puistoineen on muodostunut nykyisek-

si aukioksi vasta 1900-luvun alussa. Alueen itäreunalta puretti in

Winterin tontin rakennukset ja pohjoisreunalta Pusslan tontin ra-

kennukset. Winterin talon paikalle istutet tiin puisto, mut ta aitaa-

mat tomana kasvit ta llotti in kun a lueen läpi oiottiin .

Aukio oli alkujaan avoin ja vasta 1980-luvulla leikkipuisto rajattiin

ja myöhemmin puiston reunaan asennet tiin reunakivet. Rajaukset

ovat hieman rist iriidassa alueen his torian ja ominaisluonteen kans-

sa.

Puistossa oleva kuvanveistäjä Kauko Räikkeen suunnittelema

Nyplääjä-patsas pystytett iin vuonna 1976. Pusslan tontin paikalla

oli leikkipuis to, mutta se pois tui käytöstä 2000-luvulla.

Naulamäen kallioalue oli pitkään luonnontilaisena. 1900-luvun lop-

pupuolella alueelle r yhdytti in toteut tamaan istutuksia ja rajauksia.

Naulamäen ja Helsingintor in alueet ovat osa pienimuotoisempaa ja

vaatimattomampaa Vanhaa Raumaa, joka on säilynyt muuta aluet-

ta vanhemmassa asussa. Alueelle kuuluvat luonnontilaiset  kalliot

ja sorapintaiset kulkuväylä t ja ne tulee säilyttää. Katujen varsien

talojen seinustoilla olevat pienet ruohokaistaleet kuuluvat alueen

luonteeseen.

Naulanketo

Alue on suurelta osin luonnonmukaisena säilynyttä kallioaluetta

Vanhan Rauman ja ruutukaavakortteleiden välissä. Naulanketo on

saanut nimensä Naolan talosta. Naulankedon alueella olleet  Van-

haan Raumaan kuuluneet asuintontit ovat häv inneet 1970-1980-lu-

kujen vaihteen tienoilla.

Naulankedon luonnont ilainen kallioalue ja Eteläkadun varren puis-

toalue ovat maisemallisesti ja kaupunkikuvallisesti  merkittäviä ja

säilytettäviä. Vanhan Rauman julkisivu on parhaiten havai ttavissa

tällä kohtaa.

Pyhän Kolminaisuuden kirkon rauniot

Pyhän Kolminaisuuden kirkko on rakennettu Rauman seurakunnan

kirkoksi  keskiajalla. Ennen kivikirkkoa paikalla on todennäköisesti

ollut puukirkko. Kiv ikirkko paloi vuonna 1640 ja jäi raunioitumaan.

Kirko llinen toiminta siirret tiin entiseen Fransiskaaniluostarin kirk-

koon.

Raunioista on vuosisatojen aikana otettu rakennuskiv iä muun

muassa Pyhän Ristin kirkon torniin. Raunioita ympäröivälle hau-

tausmaalle on haudattu vielä 1800-luvulla. Hautausmaa siis tittiin

per inpohjaisesti ja sinne tehti in käytäviä vuonna 1891. Sen jälkeen

aluetta alettiin hoitaa puistona.

Raunion ympäristö on ollut puustoinen ainakin sadan vuoden ajan.

Vuonna 1904 puistoon istutetti in jalopuita haapojen tilalle ja van-

hoja sireenipensaita poistettiin.

Rauniopuisto muodostaa merki ttävän maisema-alueen ent isen tul-

liaidan raja lla.

Katariin Westerlinginpuisto ja Tekkalan puisto

Itäkadun kaakkoispuolella  oleva puisto on nimetty Katar iina Wes-

terlingin puistoksi ja koillispuolella oleva puisto on n imetty Tekka-

lanpuistoksi. Kuitenkin juuri Tekkalanpuisto on näistä vanhempi ja
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se, jonka tanskalaissyntyinen Catherine Westerling ensin perusti.

Niin sanotut Turun tullin puistot muodostavat selkeän portin

vanhaan kaupunkiin. Puistot ovat säilyttäneet vanhan ilmeensä

1800-luvun lopulta ast i. Tekkalanpuisto on aina ollut suunnitellum-

pi käytävineen, kivipengerryksineen ja muotoon istutettuine pui-

neen. Katariina Wester lingin puisto on luonnonmukaisempi. Puistot

ovat merkittävä osa Rauman historiaa, vanhoja ja säilyneitä ja si ten

valtakunnall isest ikin har vinais ia. Ne muodostavat ainutlaatuisen

kokonaisuuden osana maailmanperintöä.

2000-luvulla toteutetun uudistuksen yhteydessä Itäkadun var teen

puisto jen kohdalle teht iin pysäköint ipaikkoja, jotka pienens ivät

puistoaluetta jonkin verran. Pysäköint iruudut on kuitenkin onnis-

tuttu sovit tamaan ympäristöön.

Puistoissa on syytä tehdä tarkka inventointi, jossa voidaan mää-

ritellä puuston perusteella eri  suunnitteluvaiheiden säilyneisyys.

Er ityisest i vanhemmassa puistossa tulee käytäväverkosto sä ilyttää.
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• Puistot ovat tärkeä osa Vanhan Rauman kaupunkikokonaisuutta

ja suojeltuja. Kaikissa toimissa on huomioitava puistoalueiden

historia ja säilyneet ominais- ja erityispiirteet.

• Puistosuunnitelmien pohjaksi on selvitettävä puiston historia ja

siellä säilyneet ominais- ja erityispiirteet. Säilyneet ominais- ja

erityispiirteet ovat suojeltuja ja ne tulee säilyttää. Muu suun-

nittelu on sovitettava säilyneisiin ominais- ja erityispiirteisi in.

• Puistoissa tulee suosia vettä läpäiseviä pintoja. Mahdoll isten

päällysteiden tulee olla alueen kulttuurihistoriall isesti arvok-

kaaseen luonteeseen sopivia. Suositeltavin materiaali kulku-

väyli llä on luonnonsora. Betonikivetykset ja asfaltointi sekä

muut vastaavat materiaalit eivät ole sallittu ja. Maan pinnasta

korotetut terassirakenteet eivät ole sallittuja.

• Puistoissa tulee suosia perinteistä kasvill isuutta ja vanhaa pe-

rinnekasvil lisuutta tulee pykiä säilyttämään. Alueella ei saa

käyttää alueen ominaispiirteisiin sopimattomia kasveja.  Van-

hoja siemeniä sisältävää pintamaata ei tulis i poistaa alueelta.

Niityt, monilajiset nurmet ja kedot ovat suositeltavia. Puistojen

puustoa tulee säilyttää ja uudistaa vaiheittain turvaten puuston

jatkuvuus.

• Puistoissa tulee käyttää valaistusta vain, kun sitä tarvitaan

esimerkiksi näkyvyyden takia kulkureiteillä, toiminnallisissa

paikoissa tai patsaan ja muistomerkin valaisuun. Valaistus on

toteuttava kulttuurihistoriallisesti arvokkaaseen ympäristöön

sopivalla tavalla.

• Puistojen suunnittelu, rakentaminen ja kunnostaminen vaikut-

tavat merkittävästi Vanhan Rauman kulttuurihistoriallisesti ar-

vokkaaseen kaupunkikokonaisuuteen. Kaikista puistoihin koh-

distuvista suunnitelmista on pyydettävä

• Museoviraston lausunto tai mikäli on nimetty Vanhan Rauman

erityiselin ohjaamaan ja valvomaan alueen asemakaavan to-

teuttamista, pyydetään lausunto erityiselimeltä. Lausuntoa

varten on toimitettava erityiselimelle riittävät selvitykset ja

suunnitelmat hankkeen vaikutusten arvioimiseksi.

• Puistoissa, kuten muuallakin Vanhan Rauman alueella, on maa-

han kajotessa otettava huomioon, että alue on muinaispuis-

toaluetta ja arkeologisesti mielenkiintoinen. Kaikista puistoja

koskevista maahan kajoavista toimenpiteistä on pyydettävä

Museoviraston lausunto.

Määräys: Puistosuunnittelu
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Raumajoki ja joen varsi

Nykyisen joen paikkeilla oli kaupungin syntyvaiheissa sisämaahan

ulot tuva salmi. Joki alkoi muodostua 1500-luvulla. Rantaviiva oli

1700-luvulla Savilanpuiston lähettyvi llä ja joen uoma oli nykyistä

leveämpi. Vanhan joen pengerr ys ja noin neljän metrin korkeuskäy-

rällä olevat rantatörmät ovat v ielä havaittavissa jokirannassa Pyän

Ristin k irkon kohdalla.

Raumajoki oli merkittävä osa arkielämää vielä 1800-luvun puolel-

la ja 1900-luvun alussa. Joen yli kulki parhaimmillaan jopa kol-

mekymmentä siltaa, joten pieni joki ja sen miljöö on ollut  vilkas.

Mataloituminen ja likavedet muutt ivat joen vähitellen haisevaksi

viemär iksi. Hajuhaitat korjaantuivat kunnolla vasta v iemärijärjes-

telmän myötä.

Raumajoki ja sen varsi muodostavat pitkänomaisen ja kasvil lisuu-

deltaan monimuotoisen puistovyöhykkeen, joka on säi lynyt pääosin

1800-luvulta. Joen varsi on ollut aina luonnonmukainen ja paikoin

suorastaa rehevöitynyt . Jokirantaa on istutettu salavia jo 1800-lu-

vulla. Vuonna 1879 ryhdyttiin salavien tila lle istuttamaan koivu-

ja. Merkit tävä osa puistokokonaisuutta ovat s illä vuosisatojen ajan

risteilleet luonnollisest i muotoutuneet , sorapintaiset, kapeat polut.

Tärkeä elementti jokimaisemassa ovat sillat . Monia niistä on uu-

sit tu. Kirkkosilta , Pajasi lta ja Orel linsilta  edustavat  iäkkäämpiä

luonnonkivis tä tai lohkokivis tä toteutettuja holvattuja silto ja. Näis-

tä Kirkkosilta ja Orellins ilta ajoittuvat 1800-luvul le, aikaisintaan

1900-luvun alkupuolelle. Pajasilta edustaa puolestaan jo tekni-

sest i hienostuneempaa lohkokivistä ratkaisua ja ajoittuu ilmeisesti

1900-luvun alkuvuosiin.

Vuonna 1878 kuivien vuodenaikojen ja tulipalojen varalta jokeen

tehtiin hirs isalvottuja lammikkomaisia jokikaivoja Taarin si llan lä-

heisyyteen ja vastapäätä Pappilankatua. I lmeisesti tässä yhteydessä

toteutettiin myös joen rannassa katujen päissä olevat paloportaat

veden ot tamis ta varten. Ainak in osa portaista oli puurakenteisia

ja ne on si ttemmin korvattu lohkokivis tä tehdyil lä mahdoll isesti

1910-luvulla. Palopor taita on säilynyt ainakin kuudessa kohtaa,

mutta kasvill isuuden peitossa saat taa ol la enemmänkin.

Raumajoen varsi on kult tuurihis tor iall isesti, kaupunkikuvallisesti ja

maisemallisest i merkittävä. Kokonaisuuteen kuuluvat olennaisena

osana sil la t, paloportaat ja 1800-1900-lukujen vaihteen kivipen-

gerr ykset, jotka tulee säilyttää. Puis tomaisen jokivar ren rantoihin

liittyvät myös luonnoll isesti muodostuneet sorapintaiset kapeat po-

lut ja luonnonmukaisuus, joita tulee vaalia.

 Raatihuoneentori  ja Kauppatori

R A U M A J O K I  J A  K I R K K O S I L T A

Raumajoen yli t tävät arvokkaat si lla t tulee korjata

sil lan kult tuurihis tor ial liset ar vot  huomioon ottaen.

Kuvassa Vihtori Ylisen maalaus 1920-luvulta.
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Raumanjoen taimen

Taimen (Salmo trutta) on lohikaloihin kuuluva, viile issä ja happi-

pitoisissa vesissä viihtyvä vaelluskala, joka palaa kutemaan omaan

syntymäjokeensa. Poikkeuksen muodostavat yksilöt, jotka jäävät

poikasvaiheenkin jälkeen kot ijokeensa paikallisiksi kaloiksi, ns.

tammukoiksi. Noin 2 sentin pituiset poikaset  kuoriutuvat kevääl-

lä ja ets ivät suo jaa vesikasvil lisuudesta. Taimenenpoikaset elävät

joessa yleensä noin 2-5 vuot ta, jonka jälkeen noin 18-25 sentin

pituisina ne muuttuvat vael luspoikasiks i eli smolteiksi ja vaeltavat

kevät tulvien mukana mereen tai  jär veen niin kutsutulle syönnös-

vaellukselle. Taimen nousee merestä kudulle koti jokeensa ensim-

mäisen kerran 2-5 merivuoden jälkeen noin kahden kilon painoise-

na. Tammukat tulevat sukukypsiksi yleensä 3-5 vuotiaina ja 25-30

sentin pituisina.

Kaikki taimenkannat ovat äär immäisen uhanalai sia. Raumanjoessa

elää luontaisesti lisääntyvä taimenkanta. Kanta on melko selvästi

oma erillinen kantansa, jossa on kuitenkin myös viittei tä Isojoen

kannasta, jota on käytetty taimenia is tuttaessa. Ensimmäis iä vah-

vistet tuja havainto ja tehti in vuonna 2004, mutta k irjattuja tietoja

taimenhavainnoista on mm. 1940-luvulta. Jo keskiajalla fransis-

kaanimunkkien tiedetään kalastaneen Raumanjoesta ” lohia”, joiden

nykytiedon valossa voidaan olettaa olleen taimenia. Raumanjoen

taimenista on tehty  pitkä jänteis tä tutkimusta kannan elinvoimai-

suuden turvaamiseksi.

M Ä T I J Y V Ä  Syksyllä tapahtuvassa kudussa naaras kaivaa

Raumajoen pohjan soraikkoon kutukuopan, johon se sekä koiras

kutevat ja sen jälkeen pei ttävät kudun soralla. Raumajoen pohjaan

on tehty kutemistemisolosuhteita parantavia  sorastuksia.



221



222

Koko ikänsä joessa viettävä taimen, tammukka, on nuoren taimenen näköinen iäkkäämpänäkin: väritykseltään rus-

keahko, isosilmäinen ja tylppäkuonoinen. Se jää yleensä enintään 30 cm pitkäksi.

Vastakuoriutuneen poikasen kyljen pilkut  ovat vielä sulautuneet yhteen laikuiksi.
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Meressä elävä taimen on yleensä kirkkaan hopeanhohtoinen. Merialueen taimenet voivat kasvaa jopa 80 cm pitkiksi ja yli 10 k iloisiksi.

Kudun lähestyessä taimenen väritys tummuu ja koiraalle muodostuu ”koukkuleuka”.
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Torit ja aukiot

Rauman katuverkko on osittain keskiaikainen. Usein on esitetty

olettamus, että Rauman ensimmäinen kauppatori ja raatihuone

sijaits ivat jossain Pyhän Kolminaisuuden kirkon tuntumassa. Ra-

kennustutkija Leena Rautavuoren mukaan arkeologinen aineisto ei

aukottomasti tue tätä käsitystä.

Rautavuoren mukaan raatihuoneen s ijaintipaikkaa on pidet ty epä-

selvänä aina 1500-luvun puolivälin jälkeiseen aikaan saakka. Osa

tutki joista on esittänyt raatihuoneen olleen torin laidalle 1500-lu-

vun loppupuolella. Rautavuoren mukaan ki rjall isessa lähteessä

vuodelta 1556 mainitaan, miten Sonnilan emäntä kantoi saksano -

lutta voudille. Sonnilan talon tiedetään olleen nykyisen Kauppatorin

itä laidalla.  Tämä antaa vihjeen siitä, että raatihuone olis i o llut

tuollo in puheena olevan torin laidalla.

Vuoden 1841 kar tassa näkyy torin histor ial linen muoto, jota voi

pitää kadun leventymänä. Nykyinen Raatihuoneentori (ent. Kaup-

patori/ Stor tårget/ Raastuvantor i) on arvio itu rakennetuksi siten,

että se on läns ipäästään auennut kohti länsitull ia, rantaa, jossa

olivat la iturit  ja tavara-a itat . Maan kohotessa on rantaviiva siir tynyt

lännemmäs ja kuivunutta maata on otettu rakennuskäyttöön. On

arvioitu, et tä myös nykyisen Kauppakadun länsipään vähäisempi

levennys ol is i muodostunut  myöhemmin samasta syystä.

Rautavuori katsoo lähteisiinsä v iitaten, että torin muodolle on saatu

esikuva suoraan Saksasta, ei siis Ruots in kautta . Danzigin eli ny -

�kyisen Gda skin tori on yhä pitkä markkinakatu. Raumalaisten t ie-

detään vierail leen siellä aina 1600-luvulle, jolloin Rauma menetti

vapaan ulkomaankauppaoikeutensa.

Suuria markkinoita ei raatihuoneen torilla voinut jär jestää, sil lä

markkinoil la myytiin  karjaa ja se vaati tilaa. Vuos imarkkinat pidet-

tiin Kalator il la. 1600-luvulta on tieto, että Rauma sai luvan järjes-

tää suuret markkinat  toisinaan kaksi, toisinaan yhden kerran vuo-

dessa. Markkinat saivat kestää enintään viikon.

Nykyinen raatihuone on rakennettu vuonna 1776 sovitettuna kes-

kelle tor in etelälai taa. Rakennuksen on suunnitellut Turun kaupun-

ginarkkitehti, muurarimestari Christian F. Schröder.

Tor ikauppa oli keski ttynyt Raatihuoneentor il le ja vaikka tor i alkoi

käydä ahtaaksi, ei kauppaa haluttu sii r tää muualle. Historiall ista

Raatihuoneentoria päädyttiin laajentamaan ilman kunnollista suun-

nittelua. Ennemminkin vain periaatteella mistä saatiin kulloinkin

lunastettua tontteja. Ensimmäisenä puretti in Sonnilan tontin ra-

kennukset. Puretun tontin pohjoisreunaan rakennett iin kauppa-

kojurakennus rakennusmestari August Heleniuksen vuonna 1893

laatiman suunnitelman mukaan. Laajennus antoi vain hetkellistä

helpotusta ahtauteen. Ongelmaan pohdittiin pitkään ratkaisua ja

torin s iir täminen toisaalle oli myös esil lä. Lopulta valtuusmiehet

päätyivät torin laajentamisen jatkamiseen. Päätöksestä seuras i va-

lituks ia kuvernöörille ja senaatille, mikä siirsi ratkaisua vuosilla.

140Korttelin loput rakennukset puretti in kahdessa vaiheessa vuosina

1911 ja 1916. Samalla Sonnilan tontil le rakennet tu kauppakoju

puretti in.

Kokonaisen kort telin purkamisen yhteydessä esillä oli vielä suuri -

suuntaisempi suunnitelma purkaa myös Raut lan tontti , jollo in kir-

kon ja raatihuoneen väliin olisi muodostunut keskusakseli. Hanke

raukesi. Vastaavast i aika laisten näkökulmasta arkkitehtuur isesti

hyvän sommitelman olis i saanut esimerkiksi purkamalla Raati-

huoneentorin pohjoisla idalla olevat  tontit niin, et tä koko tori olisi

laajentunut koko matkaltaan. Suuremman tor in olisi  saanut purka-

malla Ruandlan, Siuruksen ja Luwilan tontit. Näin raatihuone olisi

keskellä torin eteläreunaa. Tällaisis ta suunni telmista ei tiedettäväs-

ti o le jäänyt  jälkeä ja on hyvä, ettei tälla isia toteutettu.

Toteutunutta laajennettua tor ia ei ole missään vaiheessa nähty ti -

lal lisesti hyvänä aukiona. Jo aikalaiset olivat tor in laa jentamista

vastaan ja pyysivät Raumallekin asemakaavaa laatineelta arkkitehti

Lars Sonckilta kannanottoa. Sonck piti suunnitelmaa viheliäisenä

ja totes i muun muassa: ”si llä  suuren tor in varrel la näyttävät tie tysti

raatihuone ja muut pienet rakennukset kääpiömäisiltä ja nauret-

tavil ta ja si tä pai tsi pyyhkäistään pois suuri osa vanhan Rauman

näkyvää historiaa.”141

140 Heino, s. 76-79
141 Heino, s. 78
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Hauenguanon aukio edustaa kaupungin historiallisia kauppapaik-

koja ja li i ttyy myös kaupunkia ympäröineeseen tulliaitaan sekä torin

itä laidalla olleeseen tullipor tti in. Pienehkön aukion nykyinen malli

on säilynyt i lmeisesti 1740-luvulta.

Hauenguano tunnetti in myös aikaisemmin Kolmikulmatorina (Tre-

kantika torget) ja 1820-luvulla Kauppiastorina (Köpmanstorget),

jo lloin r ikkaimmat puutavarakauppiaat asuivat itäisen tull in ympä-

ris tössä.

Toril la on ollut y leinen kaivo, josta on haettu vettä muun muassa

eläimil le ja mahdollisesti alkujaan myös asukkail le. Puinen kaivo -

koppi on valokuvien perusteella tehty replika 1990-luvulta.

Kaupungin torit kivett iin 1893-1903 välillä. Samalla torin la idal-

le toteutett iin korotetut ja mukulakivin päällystetyt  sekä lohkokivin

reunustetut jalkakäytävät. Tori on ilmeisesti 1960-luvulla päällys-

tetty asfalti lla  ja ja lkakäytävät betonilaatalla.

Nykyisessä vanhaa mukailevassa kiveyksessä on monia erila isia

kivimalleja ja eri värejä sekä rajat tuja ajoväyliä. Vain kaivokopin

ympärillä on per inteistä mukulakiveystä. Lopputulos on ki rjava ja

levoton.

Anundilanaukio

Savilanaukio käsite llään kohdassa puistot.

Anundilanaukio sijoittuu Savilanaukion pohjoisosaan kaupunkira-

kenteelli sesti ja kaupunkikuvall isesti merkit tävälle paikalle, joka on

merkit tävin Vanhan Rauman sisääntuloalue. Aukio on muodostunut

vanhan ja uuden kaupunginosan väli in, kun ruutukaavakort telit al-

koivat rakentua Vanhan Rauman ulkopuolelle.

Anundilanaukion nimi tulee Anundilan tontista.

Aukio oli alkujaan yhtenäisesti mukulakivillä päällystet ty, selkeä

ja pelki stetty. Myöhemmin alueella oli asfa lt tipintaa ja pysäköinti -

paikkoja. Alue on uudistettu kokonaan 2000-luvulla keskustan ke-

hittämishankkeen yhteydessä. Erila iset ja mall iset sekä eri väriset

kiveykset, tolpat, vala isimet, vesiaihe ja penkit sekä puuistutukset

ovat muuttaneet  alueen luonteen täysin. Alkujaan hyvin urbaanin

aukion tunnelma on kadonnut.

Raatihuoneentor in ja Kauppator in käsit tävää laa jaa aukiota on pi-

detty aina mittasuhteiltaan ja hahmottumiseltaan ongelmall isena.

Torin muoto on epäsymmetrinen ja selvästi poikkeuksellinen, suo-

rastaan outo. Torivarren rakennuksista vain Rautlan ja Ruandlan

päärakennukset  on suunniteltu ja rakennettu suuren tor in laidalle.

Kala tor i

Kala tor ia pidetään Rauman vanhimpana tor ina sija intinsa perus-

teella keskeisel lä paikalla Turusta ja Ulvilasta tulevien maanteiden

tuntumassa Pyhän Kominaisuuden kirkon vieressä. Kirkko tuhoutui

vuonna 1640 kaupunkipalossa, jonka jälkeen Kalatorin merkitys

väheni ja toiminta si ir tyi  Raatihuoneentorille. Kala torin ympäristö

on vanhinta asuttua Raumaa, koska se on ollut  kuivaa maata jo

1300-luvulla.

Kalator ia on kutsuttu monella nimellä; Pyhän Kolminaisuuden kir-

kon aukio, Karjanketo, Karjatori, Vähätori, Hevos tor i, Heinätor i ja

Uusi tori. Nimitys Kalator i juontaa juurensa 1800-luvun loppuun,

jollo in kalan myynti  siir rettiin ahtaaksi käyneeltä Kauppatori lta Ka-

latoril le.

Arkeologis issa kaivauksissa Kalator in alueelta löytyi 1300-1400-lu-

kujen vaihteeseen ajoitettu peltokerros. Keskiaikaisia rakenteita ei

ole löydet ty. Alueelta on löydetty 1830-luvulla rakennetun kaivon

perustus, 1700-1800-luvulla olleiden makasiinien varastokuoppia

ja 1500- ja 1600-luvulle a joit tuvia hautakuoppia.

Kalator i kivet tiin 1890-luvulla. Kirkon ja Kalatorin väliin rakennet-

tiin 1800-luvun lopulla vaakahuone, joka oli paikalla vain muu-

taman vuosikymmenen. Aidan v ieressä edelleen oleva ja toimiva

muuntamo on rakennettu 1920-luvulla.

Kalator i on uudistettu lähes kaut taaltaan 2000-luvulla. Vain pieni

osa vanhaa mukulakiveystä on säilytetty länsireunalla. Uudella ki -

veyksellä on toripintaan piirretty viiva, joka kuvaa mahdollista ran-

taviivaa keskiajalla. Viiva perustuu kui tenkin vain korkeuskäyriin, ei

tietoon s iitä, missä rantaviiva olis i voinut s ijai ta. Nykyis iä k iveyksiä

ja kadun varusteita pelkistetympi ilme olisi  a lueelle sopivampi.

Hauenguan
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Liikenne ja kadut

Helsingintor i käsi tellään kohdassa puis tot.

Osa Vanhan Rauman katulinjoista per iytyy tiettävästi keskiajalta

läht ien. Tosin siitä ei ole olemassa aukottomia todisteita. Arkeo-

logis issa kaivauksissa on löytyny t asuntont tien jäänteitä nykyis -

ten katujen paikalta. Vuoden 1682 viimeinen suuri  kaupunkipalo

muutti todennäköisest i kaupunkirakennetta merkittävästi. Nykyiset

katulinjat  ovat käytännössä syntyneet palon jälkeen. Vuoden 1756

asemakaavassa esitetyt katul injaukset vastaavat  suurelta osin ny -

kyis iä linjauksia.

Menneinä aikoina Vanhan Rauman katuja arvostelti in likaisiksi ja

tulviviksi. Katujen puhtaanapito oli ta lonomistajien vastuulla. Kukin

huoleht i kadun kunnossapidosta, milloin parhaiten sopi. Lopulta

säännöt muodostuivat sella isiksi , että kadut oli lakais tava aamu-

päivällä ennen kahdeksaa tai i ltapäivällä kolmen jälkeen vähintään

kolme ker taa viikossa. Nykyisin kadut ovat Rauman kaupungin

omistamat ja ylläpitämät. Kiinteistön omistajien tulee kuitenkin

huoleht ia ja lkakäytävien ja talon seinustan s iisteydestä, lumenpois-

tosta ja liukkauden torjunnasta.

Hyvin huolehditut kadut ja seinustat antavat viihtyisän yle isvaiku-

telman. Pujot ja koivun versot eivät sovi kadulle. Jalokiurunkannus-

ten ja rantavehnän on hyvä antaa kasvaa seinustoilla, mutta ne on

syytä lakastumisen jälkeen poistaa jättäen juuret paikoil leen. Jalo -

kiurunkannus kuvastaa vanhaa kulttuuriympäristöä ja rantavehnä

Vanhan Rauman historiaa rantahiekalle rakentuneena kaupunkina.

1800-luvun lopussa ja 1900-luvun alussa torit ja pääkadut ki -

vetti in mukulakivillä. Sivummalla olevat kadut jäivät sorapintai -

siksi. 1950-luvun lopulla Vanhan Rauman pääkatuja asfaltoitiin.

1960-luvulla tulivat maksulliset pysäköintipaikat . Vielä 1970-luvun

lopulla Rauman kaupunki asfaltoi katuja Museoviraston voimak-

kaasta vastustuksesta huolimatta. 1970-luvulta lähtien on käyty

vilkasta ja monipolvista keskustelua kävelykatujen toteuttamisesta

Vanhassa Raumassa. Aina on päädytty samaan lopputulokseen eli

määräaikaiseen ja rajattuun kävelykatujärjestelyyn.
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Vuoden 1981 asemakaavassa esi tettiin katujen pintamateriaalit .

Katujen pinnat on hyvin pitkälle toteutuneet kaavan mukaisesti.

1990-luvulla yleiseurooppalaisen t rendin mukaisesti alkoi Vanhan

Rauman katujen ja kauppatorin kehittäminen. Pääkatuja muutetti in

2000-luvun alkupuolella jalankulkupainotteis iksi. Autot saivat yhä

kulkea, mutta ajokaistoja kavennettiin ja jalkakäytäviä levennettiin.

Myös esteettömyyttä parannettiin. Ajokaistojen asfaltti  ja jalkakäy-

tävien betonilaatat korvattiin luonnonkivilaatoilla. Mukulakivetys

olis i ollut li ikkumisen kannalta hankala, asfaltti tai  betoni olis ivat

mater iaalivaikutelmaltaan liian teollisia  vuosisataiseen ympäris-

töön. Jalkakäytävil lä on käytetty poltettupinta ista luonnon grani ittia.

Sen koko mukailee nupukiveä. Ajoväylil lä on käytetty kaari ladottua

noppakiveä. Kauppakadulla on uusimisen ensivaiheessa käytetty

jalkakäytävällä ulkomaalaista kiveä, joka on osoi ttautunut liian kir-

javaksi ja myöhemmin kulunut huomattavan nopeast i. Myöhemmin

muualla  kivenä on käytetty  puner tav ia ja harmaita kotimaisia kivi -

laa tuja. Vaikka kaariladotulla kivellä on Suomessakin historiansa,

sitä voi  kuitenkin Vanhassa Raumassa pitää astet ta li ian hienona

ja levottomana. Jalankulkuväylät ja pysäköintiruudut on merkitty

eriväris illä k ivillä. Se selkeyttää liikennettä ja pysäköimis tä, mutta

toisaalta kadunpinta ar tikuloi voimakkaasti. Ratkaisuun on toden-

näköisest i vaikuttanut lainsäädäntö. Yleensä pohjo ismaissa kadun

toiminto ja on ohjattu kadunpinnassa huomattavasti vähäeleisem-

min, merkitsemällä esimerkiksi  pysäköintiruudut vain nurkista.

Kuninkaankadulle ja Kauppakadulle on rakennettu katujen uudis-

tustöiden yhteydessä katujen sulanapitojär jestelmä. Se on huomat-

tavast i helpottanut talvikunnassapitoa ja liikkumista vilkas li ikentei -

simmi llä kaduilla.142

142 Toisaalta on kuulunut harmistuneita kommentteja siitä, että lumen sulattaminen
vähentää talvisin Vanhan Rauman tunnelmaa.
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Määräys: Kadut, torit ja aukiot

• Pienimuotoiset kukkalaitteet tai muut hil l ityt somisteet ovat

liiketi lan oven välittömässä läheisyydessä sallittuja,  mutta ne

eivät saa vaikeuttaa kadun muuta käyttöä.

• Yleisesti jalkakäytävälle tai muulle katu- ja torialueelle ei tule

sijoittaa kukkalaitteita tai muuta vastaavaa. Poikkeuksena täs-

tä jalkakäytäville ja katualueille voidaan sijoittaa julkisia kuk-

kalaitteita ja muita vastaavia tarvittaessa ja harkitusti.  Niiden

tulee soveltua kaupunkikuvaan. Arvion soveltuvuudesta tekee

Rauman kaupunki ja Vanhan Rauman Erityiselin.

• Katusuunnitelmista tulee pyytää lausunto erityisel imeltä.

• Vuoden 1981 asemakaavassa esitettiin katujen, torien ja au-

kioiden pintamateriaalit, jotka ovat hyvin pitkälle toteutuneet

kaavan mukaisesti.  Vanhan Rauman katupinnat ovat vakiintu-

neet noudattamaan arvohierarkiaa. Kivetyt pinnat tu lee olla

jatkossakin kivettyinä ja sorapintaiset kadut tulee säilyttää so-

rapintaisina.

• Katupintaa ei saa nostaa. Jos katupinta on noussut,  tulee sitä

kunnostuksen yhteydessä pyrkiä laskemaan.

• Vanhan Rauman hiekkakaduilla tulee käyttää kadun pinnan

yleisilmeeseen sopivaa soraa tai sepeliä.

• Ensisijaisesti Vanhassa Raumassa tulee käyttää pienikokoisia

liikennemerkkejä.

• Puut eivät per inteisesti kuulu keskiaikaisperäisen ti ivi in kau-

punkirakenteen katu- ja torialueille.

• Liiketi lojen eteen voi sijoittaa l iikkeiden aukioloaikana A-teli-

neitä143, siten etteivät vaikeuta li ikennettä.

143 A-teline eli ns. A-standi on si irrettävä ulkomainosteline

• Vanhan Rauman olemassa olevat julkiset taideteokset ja muis-

tokyltit ovat suojeltuja. Uusien Vanhaan Raumaan sijoitetta-

vien taideteosten tulee soveltua ympäristöön. Lisäksi taidete-

oksen sisällön olisi hyvä kytkeytyä Vanhaan Raumaan. Niiden

sisällön tulee olla ri ittävän merkittävä sijoittamiseksi Vanhaan

Raumaan. Vanhan Rauman erityiselimen tulee käsitellä kaikki

Vanhaan Raumaan sijoitettavat taideteokset, muistomerkit ja

muistolaatat.

• Vanhaan Raumaan voidaan si joittaa lyhytaikaisesti ennalta

määrätyksi ajaksi taideteoksia myös paikkoihin, jotka saattavat

olla ristir iidassa Vanhan Rauman suojeluarvojen ja kaupunki-

kuvan kanssa. Taideteosten tulee olla selkeästi  taideteoksia, ei

esimerkiksi pii lomainontaa tai mainontaa.

Määräys: Kaupunkitilan taideteokset
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Yr itykset ovat  olennainen osa Vanhan Rauman elämää. Myös maail-

manperintöarvojen kuvauksessa on mainittu Vanhan Rauman erityi-

sarvona sen elävyys ja säilyminen kaupallisena keskuksena.

Vanha Rauma luo yri tystoiminnalle reunaehtoja, mut ta samalla

myös mahdollisuuksia. Vanha Rauma on uniikki kauppapaikka ai-

van kaupungin ydinkeskustassa. Vanhan Rauman liikkei tä käyttävät

seudun asukkaat, mutta myös lukuisat matkailija t ympäri maail-

maa.

Yr itystoiminta vaatii  markkinointia, mutta mainonnan tulee olla ta-

sapainossa kaupunkikuvan kanssa. Vanhan Rauman harmoninen

kaupunkikuva on iso vetovoimatekijä myös yr ittä jil le. Vanhassa

Raumassa ei kilpail la  mainostamisen räikeydellä. Erottuvana teki -

jänä voi olla kaupunkikuvassa tyylikäs yleis ilme ikkunasomistuksi-

neen.

Vuoden 1981 kaavan vo imassaoloa ikana linjatt iin, että  Vanhassa

Raumassa kadulla näkyvässä mainonnassa ei ole sall ittu merkki -

mainontaa. Todennäköisesti suurimpana syynä 1980- ja 1990-lu-

kujen räikeät olu t- ja halpakauppamainokset, jotka pyrkivät mah-

dollisimman suureen huomioarvoon katunäkymässä. Usein näkyvä

mainonta koetaan mauttomaksi, mikä ehkä sopii yksit täis ten yritys -

ten mainosstrategiaan, mutta Vanhassa Raumassa ulkonäöllisesti

mauton mainonta assosioituu koko alueelle. 2000-luvulla yleinen

markkinoinnin ulkoasu on muuttunut hil l i tymmäksi.

Kauppa ja liiketoiminta
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L I I K E K Y L T I T  Vanhassa Raumassa on läpi vuosisatojen kylte in tai  vastaavin

ilmoitettu liikkeen olemassa olosta. Tunnetuin liikesymboli pohjoismaissa on leipo-

mojen ja kahviloiden rinkeli, vaikka rinkeleiden merki tys itsessään on leivonnaisissa

vähentynyt. Vanhan Rauman liikekyltit voivat olla hyvin li ikkeensä näköisiä. Tunnettu-

jen kansainvälisten y ritys ten visuaaliset i lmeet ovat sovi tettavissa Vanhaan Raumaan.

Kylttien ei tarvitse vä lttämättä noudattaa perinteis iä malleja, mutta ky lt tien tulee kui-

tenkin sopia rakennukseen ja ympäristöön. Mennei ltä vuosisadoilta on säilynyt muu-

tamia kappaleita l iikekylttejä. Ne voivat olla esimerkkeinä mietit täessä uusia kylttejä.

Vuosina 1912–1929 toiminut Länsi -Suomen Osake-Pankin

kyltti  o li kiinnitettynä torin laidassa Iso-Tokilan ta lon seinään.

Vanhassa Raumassa toimineen Jalkineliike Erholm & Suwisen

liikekyltti . Kyltti  on ollut r ipustettuna ainakin Kalatorin la idas-

sa 1930-luvulla.
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Vanha Rauma on kauneusalan yritysten suosittu sijoittumis-

paikka. Pell ille maalat tu li ikekyltti on suosituin kylt tien toteu-

tustapa Vanhassa Raumassa.

Kansallismuseon perusnäyttelyssäkin esillä ollut las imestari

Emanuel Sorrenin ky lt ti on 1700-luvun lopulta. Puukehikossa

esitel tiin lyij yllä kiinnitettyjä laseja.

Kansallismuseon kokoelmiin kuuluu 1700-luvulla Vanhassa

Raumassa käytössä ollut messingin valajan kyltt i, joka on to-

dennäköisesti ollut ki inni talon seinässä. Kyltissä on esitelty

tehtäviä tuotteita kuten oviki lpiä ja huhmar ia.
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• Kylttien määrä, koko ja ulkomuoto tulee sopia ympäristöön ja

julkisivuihin. Kylttejä voi valaista kaupunkikuvaan sopivalla ta-

valla. Vanhassa Raumassa käytetään myös niin sanottuja kisäl-

likylttejä. Varsinaisia valomainoksia on hyväksytty vain erityis-

tapauksissa. Olemassa olevat valomainokset voidaan säilyttää.

• Vanhan Rauman mainoskylte istä on erikseen suojeltu mm.

Rännärin katolla oleva PAULIG-valomainos, Iso-Taarin konttori

teksti, ja elokuvateatterirakennus Iso-Hannun tekstityyli.

• Liike- ja mainoskilpien, tekstien ja tunnuskuvioiden tulee kai-

kissa tapauksissa sopia hyvin rakennukseen ja ympäristöön

mm. koon, muodon, materiaal in,  vär in ja sijainnin suhteen.

Vanhan Rauman katukuvassa ei voida kilpailla räikeillä vä-

reil lä,  valoil la tai kookkail la mainoksilla. Kyltityksessä tulee

pyrkiä katukuvan säilyttämisen kannalta hillittyyn yhtenäiseen

tapaan, jonka puitteissa on mahdoll isuus omaperäisyyteen ja

kekseliäisyyteen.

• Ulkonevien liikekylttien tai tunnuskuvioiden alin kohta tulee

sijaita vähintään 2,4 metrin korkeudessa. Kilven enimmäiskor-

keus- ja leveys ovat 90 senttimetriä, ellei  ole perusteltua syytä

poiketa tästä. Suositeltavaa on, että kilpi on ohut.   Parhaim-

millaan kilpi on uniikki, oivaltava ja käsityöperinteen jatkumoa

edustava. Kilpi voi olla myös niin sanottu valomainos, mutta

tällöin enimmäiskorkeus- ja leveys ovat 60 senttimetriä. Valo

ei saa olla vilkkuva tai räikeä.

• Suomalaisi lle puukaupungeille tyypil listä oli mainosten yleis-

tyessä maalata yrityksen nimi tai päätuote tai toimiala suoraan

seinään. Kyseisen kaltaiset tekstit ovat hyvin pitkälle hävin-

neet, mutta traditiota voidaan kunnioittaa. Vanhassa Raumassa

kirjaimista ja logosta koostuvan liikettä koskevan mainoskyltin

voi maalata tasaiseen seinäpintaan tai tarkoitusta varten va-

ratulle alustalle,  joka ei voi kutenkaan olla ulkoneva kotelo.

Mainos voidaan toteuttaa myös pintaan kiinnitetyistä läpinä-

kymättömistä erill isistä yksiväris istä irtokirjaimista ja logosta.

Kirjainten taakse voidaan asentaa valo, joka valaisee seinään

niin, että kirjaimet erottuvat. Kirjaimet saavat olla enintään 40

senttimetriä korkeita. Mainos ei saa peittää julkisivun listoja,

koristeita, ikkunoita tai muita vastaavia.

• Liiketi lojen näyteikkunoissa saa olla digitaalisia näyttöjä. Digi-

Määräys: Kauppa ja liiketoiminta

taalisen näytön tulee olla liiketilassa ikkunan takana. Valoteho

ja l iike ei saa olla häiritsevä.

• Mainosviirejä,  -banderolleja, -l ippuja, –valoja tai muita sellai-

sia ei saa käyttää Vanhassa Raumassa. Erilaisia tästä poikkea-

via tapahtuma- ja kampanjailmeitä voidaan käyttää rajattuna

aikana tarkoituksen mukaisesti Erityiselimen hyväksymällä ta-

valla.

• A-malliset mainostelineet eli niin sanotut A-standit ovat olleet

yleisessä käytössä Vanhassa Raumassa. Kaupunkivallisesti ne

ovat sopivan kokoisia, mutta aiheuttavat haittaa liikuntara-

joitteisi l le ja näkörajoitteisi lle. Liikkeenharjoittajan tuleekin

tarkkaan harkita A-standin käyttötarvetta ja sijoittamista. Tar-

vittaessa vaihtuvia mainoksia voi käyttää esimerkiksi näyteik-

kunoissa. A-standi saa olla enintään 120 senttimetriä korkea ja

60 senttimetriä leveä. Rungon tulee olla väritykseltään hill itty.

Rungon materiaalia ei ole määritelty. A-standin käyttö on sal-

littua vain toiminnan ollessa käynnissä. Katualueella A-stande-

ja saa olla enintään yksi toimijaa kohden.  Piharakennuksissa

olevat liikkeet saavat sijoittaa yhden yhteisen telineen pihan

pääsisäänkäynnin välittömään läheisyyteen. Mainostelineitä si-

joitettaessa on otettava huomioon vapaan jalankulkutilan tar-

ve ja varmistettava, ettei niistä aiheudu minkäänlaista vaaraa

esimerkiksi näkörajoitteisille. Telineet on sijoitettava katu- tai

muulla yleisellä alueella tukevasti mahdoll isimman lähelle ra-

kennuksen julkisivua oman l iikehuoneiston kohdal le ja poistet-

tava yöksi.  Torialueella siirrettäviä mainostelineitä saa sijoittaa

vain kiinteän kioskirakennuksen sekä kahvikojujen ja jäätelö-

kioskin viereen. Mikäl i A-standit osoittautuvat tulevaisuudes-

sa ongelmallisiksi Erityiselin voi linjata, ettei n iitä saa käyttää

Vanhassa Raumassa.

• Liikehuoneistojen edustalla yleisil lä katualueil la elävän tulen

käyttö on turvallisuussyistä sallittu ainoastaan suljetuissa lyh-

tyvalaisimissa. Avoimet ulkotulet ja -roihut on ehdottomasti

kielletty koko Vanhan Rauman alueella.

• Vanhan Rauman liiketilojen näyteikkunoita saattaa olla tarve

suojata markiisein. Alueella tulee käyttää niin sanottua lippa-

markiisi,  joka sovitetaan väritykseltään rakennukseen ja ym-

päristöön. Markiisin etulipassa saa olla li ikkeen nimi ja logo
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tyylikkäästi ja hil l itysti toteutettuna. Markiisien asentaminen

on julk isivumuutos, joka edellyttää luvan. Olemassa olevien

markiisien muodon ja värin muuttamiseen on pyydettävä Van-

han Rauman Erityiselimen lausunto tai kommentti.

• Erikoistavarakaupan myynnistä ns. merkkituotteilla on yhä

suurempi painoarvo brändimarkkinoinnissa.  Näin ollen merk-

kimainonta on sallittua ikkunoissa ja mainoskylteissä. Merkki-

mainonnan tulee olla alisteista li ikepaikalla toimivan yrityksen

omille mainoskylteil le ja logoille.

• Liiketi lojen näyteikkunoita ei saa yleisesti teipata umpeen. Lii-

ketilojen yksittäisen ikkunan pinta-alasta saa teipata umpeen

enintään yhden kolmasosan (1/3). Liiketilojen yksittäisten se-

kundääristen tilojen, kuten ravintolan keittiön ikkunoita, voi-

daan teipata kokonaan umpeen. Teippausmääräykset koskevat

myös toimisto - ja palvelukäytössä olevia tiloja. Toimistotiloissa

voidaan käyttää tietokoneiden näytöillä näkymältä suojaavaa

kalvoa ja esimerkiksi hieronnassa voidaan näkymä peittää ver-

holla, siten että näyteikkunan voi somistaa. Tilat tu lee sisustaa

ja somistaa siten, ette ivät ne ole ulospäin häiritseviä.

• Perinteinen tapa on ollut li ikkeissä pitää aukioloaikana ovea

auki. Tapa on kuitenkin ongelmallinen energian kulutuksen

takia ja ovi voi helposti vahingoittua. Lisäksi auki oleva ovi

kaventaa jalkakäytävää. A-standin lisäksi halutaan ovea somis-

taa muutoinkin. Pienimuotoiset kukkalaitteet tai muut hilli tyt

somisteet ovat l iiketi lan oven välittömässä läheisyydessä sall it-

tuja, mutta ne eivät saa vaikeuttaa kadun muuta käyttöä.

• Liiketi lojen eteen kaduille,  jalkakäytäville ja aukioille voidaan

sijoittaa oleskelualueita, joita usein  kutsutaan myös terasseiksi.

Terassitoiminnan tulee li ittyä ympäristössä toimivan yrityksen

toimintaan. Julkisten alueiden kalusteista linjaa Vanhan Rau-

man Erityiselin. Terassi ei saa heikentää liikenneturvallisuutta,

pelastusteitä ja yleistenalueiden esteettömyyttä. Jalankululle

tulee jättää riittävä tila. Terassien laajuutta arvioitaessa tulee

huolehtia myös siitä, että Vanhassa Raumassa riittää ei-asia-

kassuhteeseen perustuvia istuma- ja muita oleskelupaikkoja.

Mikäli lainsäädäntö, li ikenneturvallisuus tai muu tarve edel-

lyttää, terassi voidaan rajata köydellä. Terassien rajaamiseen

esimerkiksi kankaat ja aidat eivät ole hyväksyttäviä. Hetkellistä

käyttöä varten esimerkiksi yksittäisissä tapahtumissa voidaan

käyttää massiivisempaa aitaamistapaa.  Terassikalusteiden tu-

lee olla kaupunkikuvaan sopivia, laadukkaita sekä väriltään ja

muodoltaan hil littyjä. Terassien yleisi lmeen tulee olla ilmava.

Terassien varjojen tulee olla kaupunkikuvaan sopivia, kooltaan,

muodoltaan ja väriltään hill ittyjä. Varjojen tulee seistä yhdellä

jalalla. Teltat, lasitukset ja pergolatyyppiset sekä vastaavat ra-

kenteet ovat kiellettyjä.  Terassit tulee sijoittaa katukivetyksen

päälle ilman laudoituksia, mattoja tai muita vastaavia. Mikäli

terassialue on hankalan kalteva, tulee terassi toteuttaa mustal-

la tai tumman harmaalla laudoituksella tai levytyksellä mahdol-

lisimman matalana. Terassi- tai kalustetyyppejä ei ole tarkoi-

tuksenmukaista tarkemmin määritellä kaavassa vaan erityiselin

voi tehdä yleislinjauksen sopivasta kalustetyypistä tai harkita

kalusteita tapauskohtaisesti.

• Terasseilla voi olla aukioloaikoina tarjoilutiskejä tai kärryjä tai

muita sellaisia. Aukioloaikojen ulkopuolella ne pitää poistaa.

Terasseja voi olla myös talviaikana, mutta terassin koko tulee

suhteuttaa tosiasialliseen toimintaan. Sesonkikauden ulkopuo-

lella terassialue ei saa toimia kalusteiden varastointialueena.

• Vanhan Rauman pihoille voidaan sijoittaa maanpinnan tasossa

olevia terasseja. Terassien tulee olla ympäristöön sopivia. Eri-

tyisesti asuinrakennusten läheisyydessä on kiinnitettävä huo-

miota siihen, ettei toiminta häiritse ympäristöä.

• Vanhan Rauman tiivis rakenne ja toimintojen sekoittuneisuus

sekä äänilähteiden yhteisvaikutus on otettava huomioon ulko-

tilojen äänimaisemassa koskien pitkäkestoista ääntä ja melua.
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Kaavoituksen palveluksessa ollut arkkitehtiylioppilas Venla Saarela on 2024 ja 2025 laatinut havainnollistavia kuvia kaavamater iaalia

varten. Teoksessa on käytet ty myös arkkitehtiylioppilas Ella Kylä-Kausen 2017 vuoden 2018 asukasoppaaseen tekemiä kuv ia. Kumpaakin

kuvitustyötä ovat  ohjanneet Mervi Tammi ja Henri Raitio. Myös ta itelija Sakke Yrjö lä to teutti muutamia luontoaiheisia, esimerkiksi Rau-

majoen taimenia esittäviä teoksia. Kuvituksessa on käytetty myös arkkitehtiopiskelijo iden mittausleireil lä  tekemiä dokumentoivia tussitek-

niikalla tehtyjä mittauspiirus tuksia . Aalto-yl iopiston arkkitehtiosasto järjesti arkki tehti Aimo Niss in johdolla 2013 ja 2014 mittauslei rit

Vanhassa Raumassa. Tampereen yliopiston arkkitehtiosasto on järjestänyt  professori Oll i-Paavo Koposen johdolla 2010- ja 2020-luvuilla

Vanhassa Raumassa lukuisia mit tausleirejä. Finn VERNADOC-mittauslei ri dokumentoi Vanhaa Raumaa vuonna 2013. Kurssien opetta-

jana on toiminut arkkitehti Markku Mattila. Vuoden 2024 kurssin opettajana toimi Ella Kylä-Kause. Vanhin käytet ty mittauspiirustus on

arkkitehtiylioppilaiden Mi ldred Grönholmin ja Otto-Iivari Meurmanin vuonna 1912 tekemä Raatihuoneen mi ttauspii rustus. Kuvitukseen

on käytetty myös ta idemaalar i Vihtori Yl isen (1879-1953) akvarel leja. Muu kuvitus on erilaisista lähteis tä. Kuvaluetteloon on merkitty

kuvalähteet.

KUVALÄHTEET

SIURUS Olli Nieminen, Aalto yliopisto, Arkkitehtuurinlaitos 2012.
LUWILA Karita Rytivaara, Aalto yliopisto, Arkkitehtuurinlaitos 2012.
ISO-TOKILA Liisa Heinonen, Aalto yliopisto, Arkkitehtuurinlaitos 2014.
TEPPOILA Anna Rautio, Tampereen yliopisto, Arkkitehtuurin yksikkö 2022.
POLTTLA Iiris Sairanen, Tampereen yliopisto, Arkkitehtuurin yksikkö 2024.
RÄNNÄR Elisa Hutri, Tampereen teknillinen yliopisto, Arkkitehtuurin yksikkö 2017.
RAATIHUONE Mildred Grönholm ja Otto Iivari Meurman, 1911-1912.
TORIHAUKK Viivi Köppä, Tampereen yliopisto, Arkkitehtuurin yksikkö 2024.
HANNU Lari Matero Párraga, Aalto yliopisto, Arkkitehtuurinlaitos 2013.
ISO-HANNU Matias Mäenpää, Aalto yliopisto, Arkkitehtuurinlaitos 2013.
ISO-SONKK Tuuli Kanerva, Aalto yliopisto, Arkkitehtuurinlaitos 2013.
Venla Saarela 2024
Ella Kylä-Kause 2017
Sakke Yrjölä 2024
Sakke Yrjölä 2025
Vihtori Ylinen 1929

Kuvitus ja kuvalähteet
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YLEISTÄ

Koko Vanhassa Raumassa on voimassa Vanhan Rauman er ityismääräykset. Erityismää-

räyks iä tarkentavat  tontti- ja kohdekohtaiset erityismääräykset, joissa kohdennetaan tar-

kemmin yksittäisten kohte iden määräyksiä. Yleis ten Yleiset er ityismääräykset ovat  tämän

lisäksi kuitenkin voimassa kaikissa koh teissa. määräysten perustee lla suojelu voisi ol la

saman tasoista, mutta on haluttu erikseen kiinnit tää huomiota joihinkin kohteisi in. Kaiki l-

le  kohteille ei ole  tarvet ta er ikseen määrite llä kohdekohtaisia määräyksiä. Määräyksissä on

suojelumääräyks iä, mutta niissä otetaan myös kantaa mahdolliseen muutos joustavuuteen.

YLEISET ALUEET

KAUPPATORI JA RAATIHUONEENTORI

Tori on Rauman kaupungin tor ikaupan keskus. Torilla tehtävien muutosten tulee parantaa

torikaupan edellytyksiä. Perinte isen tor ikaupan lisäks i tulee pyrkiä Vanhan Rauman ja

muun keskustan kaupallista toimintaa tukevaan ja täydentävään kauppaan ja muuhun toi-

mintaan. Tor il la tapahtuva myynti pitää olla torimaista. Kiinteät  pitkäaikaiset myyntipaikat

tulee si joittua li ikekiinteistöihin. Pystökaffe-toiminta on vakiintunutta Rauman tor il la eikä

ole ristir i idassa näiden tavoit teiden kanssa. Öystin rakennusta voidaan käyttää l iiketi lana

niin kauan kuin rakennus on toimintakunnossa.

Torin käytössä ja toiminnan kehittämisessä tulee pyrkiä suunnite lmall isuuteen sekä lyhy-

ellä että pitkällä aikavälil lä. Suunnite lmall isuus voidaan toteuttaa suunnitelmi lla ja erilai-

silla sopimuksilla. Suunnitelmista tulee pyytää lausunto Vanhan Rauman Erityiselimeltä.

Torin 2000-luvun alussa rakennet tuja torikatoksia ja niihin li it tyviä muita rakennelmia

ei asemakaavassa suojel la. Katokset voidaan säilyttää ja niitä voidaan korjata niiden ra-

kennusajal le  tyypil lises ti. Asemakaava mahdollistaa uuden torirakennuksen rakentamisen.

Torin muutosten  tulee selkeyttää ja yksinker tais taa torin yleisi lmettä.

1800-1900 –lukujen vaihteessa tor i on laajentunut käsittämään Raat ihuoneelta Kunin-

kaankadulle ast i ulot tuvan alueen. Historiallisen Raatihuoneentorin muoto on hävinnyt.

2000-luvun alun katokset eivät  rii ttävällä tavalla rajaa historial lista tor ia eikä historiall i-

nen kaupunkiti la hahmotu. Asemakaavan mahdollistaman toripor t iikin e li torirakennusten

tai -katosten keskeis impänä tavoit teena on se lkeästi rajata Raatihuoneentorin historiall i-

nen torit ila.

Mahdolliset  arkeologisten kaivausten yh teydessä löydettävät rakenteet tai rakennusma-

teriaalit  tulee jollain tavalla sovitta osaksi rakennusta esimerkiks i ins tallaat iona ke llar i-

kerroksessa.

Raat ihuoneentori on kaupunkikuval lisest i herkempi alue kuin Kauppatori, mikä tulee ottaa

huomioon eri laisten kaluste iden, lait teiden ja toimintojen sijoit tamisessa.

Torikojujen, myyntite lttojen, myyntiautojen ja muiden vas taavien tulee olla vär itykseltään

ja ulkomuodoltaan sekä kooltaan hill it tyjä. Ajoittaisia poikkeamisia salli taan tästä er imer-

kiksi er i llisten tapahtumien aikana.

Tori lle  ei saa istuttaa puita.

Myyntiaikojen ulkopuolel la tori lle ei saa jättää myyntikalustoa, el le i se ole  tarkoituksen-

mukaista. Tapahtumien yhteydessä tai sesonkiaikoina esimerkiksi joulun aikaan voidaan

tori lle si joit taa määräajan paikallaan pysyviä rakenteita. Määräajaksi voidaan tor il le s i-

joittaa muun muassa esiintymislavoja, karusellejä ja vastaavia laitteita. Toiminnan tulee

tukea Vanhan Rauman vetovoimaa. Selkeäs ti kaupunkikuvan ja toiminnan kanssa ristir i i-

dassa oleva kalusto tulee ohjata muualle. Tarvittaessa Vanhan Rauman Erityiselin arvioi

linjauksia ja hankkeita.

SAVILA JA ANUNDINLANAUKIO

Anundilanaukio ja Savilanpuisto muodostavat Vanhan Rauman länsipuole lle puskurivyö-

hykkeen suhteessa uudempaan kaupunkirakenteeseen. Aluee lla tehtävät  suunnite lmat ja

muutokset tulee perustua rii ttävän kattavaan tutkimukseen alueen h istoriasta ja historial-

listen vaiheiden säilyneisyydes tä.

Savilanpuistol la tarkoite taan asemakaavassa Kauppakadun ja kor ttelien 136, 131, 123,

123, 122, 7j a 22 rajaamaa aluetta.

Savilanpuistoon voidaan s ijoit taa kiinte itä esiintymislavoja ja niihin li i t tyviä katoksia sekä

enintään 25 kerrosneliömetr iä niihin li it tyviä huoltoti loja.

Savilankatu Savilanpuiston osalta tulee keh it tää pintamateriaalei ltaan ja muulta laatuta-

soltaan Savilanpuis toon sopivaksi.

Savilanpuistoa voidaan kehittää monipuoliseks i puisto -, tapahtuma- ja pysäköintialueeksi.

Alue tulee säilyttää puustoisena ja vehreänä.

Alueen pysäköintipaikkojen määrää ei saa vähentää.

Alueella saa si joittaa sähköautojen latauspaikkoja, mutta ne eivät saa heikentää alueen

käytettävyyttä monitoimialueena. Latauspaikat  tulee sovittaa huolel lises ti ympäristöön ja

maisemaan ja huoleht ia, et tei niistä aiheudu palovaaraa läheis il le rakennuksille .

Alueen länsireuna voidaan suunnitel la s iten, että kor tte lin 22 li iketi loja voi avata Savilan-

puis ton suuntaan ja l iiketi lojen eteen voidaan sijoittaa es imerkiksi te rasseja.

Anundilanaukiota voi  kehit tää urbaanina kaupunkiaukiona.

KALATORI

Kalatorin his torial linen yleisilme on hyvin säilynyt ja ti lanne tulee säilyt tää. Alueen kau-

pan ja palvelujen toiminnan parantamiseks i voidaan Kalatorin länsireunaan sijoitta py-

säköintiä joko länsireunan suuntaises ti suuntaispysäköintinä tai poikittaissuuntaisesti.

Alueen muu pysäköinti voidaan pitää ennallaan vuoden 2024 ti lanteessa.

Kalatorin länsireunan muku lakiveys, vanhat sadeveden pois tokourut ja reunakivi tulee

säilyttää.

Alueen entisestä käyt tötarkoituksesta muistuttava hevospuomi ki rkon muurin laidalla ja

palopos ti tulee säilyttää.

TALLIKETO

Tall ikedon puistoalue pidetään avoimena eikä sitä tai osia s ii tä saa kivetä.

VANHAN RAUMAN ALUE- JA KOHDEKOHTAISET ERITYISMÄÄRÄYKSET
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Tall ikedon puistoalueella on ajoyhteyksiä tonte il le. Ajoyhteyksillä eli puistoalueella ei saa

pysäköidä.

KIRKKOPUISTO

Kirkkopuiston halki kulkevan polun linjaus sekä Pohjankadun var ren vanha luonnonkivistä

toteutettu pengerr ys  tulee säi lyttää.

PYHÄN KOLMINAISUUDEN KIRKON RAUNIOT, PIHA-ALUE JA MUURIT

Kirkon rauniot  ja sen ympäristö ovat merkitty muinaismuistoalueeksi. Alueella olevat  ra-

kenteet tulee korjata erityis tä huolel lisuutta noudattaen. Alueen kaikki muis tomerkit  ja

hautamuis tomerkit  tulee säilyttää. Tarvit taessa aluee lle voidaan erityisistä syistä haudata

ja si joittaa muistomerkkejä. Mahdolliset  alueella tehtävät muutokset, kuten puuston kaa-

taminen tai  istuttaminen edellyttävät  suunnitelmaa.

KATARIINA WESTERLINGIN PUISTO JA TEKKALANPUISTO

Puistojen muutos- ja kunnostustyöt tulee perus tua r iittävän kattavaan tutkimukseen his-

toriall is ten vaiheiden säilyneisyydestä. Arvokkaat säilyneet osat  kuten polkuverkosto ja

muurit tulee säilyt tää.

PYSÄKÖINTIALUEET

Tull in pysäköintialueelle 30-13 on mahdollista sijoit taa sähköautojen latauspaikkoja. La-

tauspaikat tulee sovit taa huole ll isesti ympäristöön ja maisemaan ja huolehtia, ette i niistä

aiheudu palovaaraa läheisi lle  rakennuks il le.

Eteläkadun varren pysäköintialueelle  169-141 on mahdoll ista si joittaa sähköautojen la-

tauspaikkoja. Latauspaikat  tulee sovittaa huole llisesti ympär istöön ja maisemaan ja huo-

lehtia, ettei niistä aiheudu palovaaraa läheisi lle  rakennuks il le.

KORTTELIALUEET

Kor ttel i 30

14 Tull i

• Tontin itäreunaa on pohjoisosta muutettu puistoksi ja vastaavast i eteläosasta tonttia

on laajennettu puis toon. Järjes tely parantaa piha-alueen käyte ttävyyttä ja muodos-

taa yhtenäisen puiston Porintull in reunaan.

• Tontin itäosassa oleva puiston ja rakennusten välissä oleva tontin osa voidaan ai-

data matalalla harvalla pys tylaudoite tulla aidalla. Aita tulee käsite llä ke it tomaalil la.

Tontin osa tulee pitää vehreän pihamaisena. Vanhan Rauman yleinen aitaamisve l-

voite e i koske tätä tontin osaa, vaan puutarha on aidattava enintään 1,2 metriä

korkealla pälkkiaidalla. Aitaan on mahdoll is ta tehdä niin sanottu klinkka, jonka

tulee ol la yhtenäinen muun aidan kanssa.

• Talousrakennuksen kaakkoisnurkassa olevaan osaan voi avata uuden oven itäjul-

kisivulle.

• Talousrakennuksen nurkassa oleva kaivokoppi on poikkeuksell inen rakennus Van-

hassa Raumassa. Kaivokoppi tulee korjata restauroiden.

• Tonti lla on huomattavan suuri talousrakennus. Osa si itä on perusteltua osoit taa

asuin- tai l iikekäyttöön kaavakar tassa osoite tulla tavalla. Kyseiseen osaan voidaan

tehdä ikkuna- ja ovimuutoksia. Rakennuksen talousrakennusmaisuus tulee kuiten-

kin säilyä myös tällä osalla.

211 Miko-Sepp

• Metall ipor tt i on suositeltavaa korvata puise lla por t il la.

• Tonti lle voidaan sijoittaa toinen kulku pohjoisreunalta ja uudisrakennus voidaan

toiminnall isest i avata pohjoisen suuntaan, toise lle kiinte istölle , mikäli ki inteistön-

omistajat niin sopivat.

1 Iso-Kuuri ja Wähä-Kuuri

• Rakennukset ovat asuinkäytössä. Tontti si jaitsee keskeisellä paikalla ja s iksi kaa-

vassa on esite tty mahdoll isuus rakennusten muuttamiseen asumisen lisäksi li ike-,

palvelu- ja toimistokäyt töön.

208 Mikola

• Tontt i si jaitsee keskeise llä paikalla ja s iksi kaavassa on esite tty mahdoll isuus asuin-

rakennuksen muuttamiseen myös l iike-, palvelu- ja toimistokäyttöön.

207 Kiwelä

• Arkkitehti Väinö Vähäkallion vuonna 1926 suunnit te leman entisen elokuvateatterin

pääaula on säilynyt hyvin. Aula tulee säilyttää lippuluukkuineen.

Kor ttel i 55

2 Kirs ti

• Kirst in rakennukset ja tontti ovat Vanhassa Raumassa poikkeukse ll isen vanhassa

asussa säilyneitä ja erityisen herkkiä mil lekään muutoksil le . Esimerkiksi esteettö-

män kulkemisen toteuttaminen tontil la ja rakennuksissa ei ole  mahdollista. Käyt tö

ja sen määrä ja laatu tulee sopeuttaa er ityisen huolellisest i suojeluun.

• Kirst in rakennukset ovat  äärimmäisen muutosherkkiä. Tehtävien muutosten pitää

perustua selvityksiin rakennuksen histor iasta ja säilyneisyydestä.

• Kirstin kaikki rakennukset tulee kunnostaa ensisija isest i restauroiden ulko- ja s i-

säpuolelta.

• Aitan profii lipeltikate tulee vaihtaa viimeis tään pelt ikaton käyt töiän loputtua raken-

nuksen ominaispiir te isi in paremmin sopivaks i.

• Kirst in tontin itäosa on puutarhaa ja aidattu matalahkolla pälkkiaidalla katua ja

puis toa vastaan, samoin Kirstin piha-alue ete län suuntaan. Vanhan Rauman yleinen

aitaamisvelvoite  ei koske Kirstin tonttia näiltä os in, vaan puutarha on aidattava

enintään 1,2 metriä korkealla pälkk iaidalla. Aitaan on mahdollista tehdä niin sanot-

tu klinkka, jonka tulee olla yhtenäinen muun aidan kanssa.

• Kirst in pihaan ei saa si joittaa pysäköintiä.

3 Knapp

• Knappin ulkorakennus on (vuonna 2024) huomat tavan huonossa kunnossa. Ra-

kennuksen kor jaaminen edellyt tää isoja uusimistöitä sekä maanpinnan laskemis ta

tai rakennuksen nostamis ta. Korjaustyöt tulee tehdä niin, et tä rakennuksen ulkoasu

säilyy. Rakennukseen voidaan sijoittaa tarvittaessa yleisö-wc.
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Kor ttel i 56

32 Enwalla pohjoinen

• Nykyiset 1981 valmistuneiden rakennusten suunnitte lun ja toteutuksen laatu ei

vastaa Vanhan Rauman laatutasoa. Rakennukset voidaan korvata uudis rakennuk-

se lla tai uudisrakennuksilla. Rakennusalan e teläisimmälle  se inustalle  e i saa avata

ikkunoita, joista on suora näköyhteys tontin eteläosalle.

• Nykyisten, vuonna 1981 valmistuneiden rakennusten pienet kor jaukset  on mah-

dollista toteuttaa rakennuksen rakentamisajankohdan mukaisella tavalla. Mikäli

rakennuksiin tehdään isompia muutoksia, on noudate ttava Vanhan Rauman kor-

jausmääräyksiä.

32 Enwalla e teläinen

• Pihatalon avokuisti t on toteutet tu jälkikäteen 2000-luvulla. Ne edustavat hyvää

suunnittelua ja toteutusta. Avokuis ti t ovat merki ttävä osa rakennuksen suojeluar-

voja.

• Piharakennusten katosmaiset  osat  voi tarvittaessa muuttaa sisäti laksi.

34 Mäki-Tiula

• Tontin rakennusala on merkitty väljäks i, koska nykyinen rakennuskanta e i vastaa

massaltaan, suhteiltaan eikä suunnit te lun ja toteutuksen tasol taan Vanhan Rauman

laatutasoa. Näin mahdoll is tetaan nykyistä laadukkaampi ratkaisu. Uudis rakentami-

sessa on noudatet tava Vanhan Rauman erityismääräyksiä.

• Nykyisten 1980-luvun lopul la rakennet tujen rakennusten pienet korjaukset  on

mahdollista toteuttaa rakennuksen rakentamisajankohdan mukaise lla tavalla. Mi-

käli rakennukseen tehdään isompia muutoksia, on noudatettava Vanhan Rauman

kor jausmääräyksiä.

28 Penttlä, keski

• Asuinrakennus on suojeltu. Rakennuksen 1900-luvun alkua edustavat  julkisivu t

on suoje ltu. Vuonna 2018 luvatta tehdyt  muutokset julkisivuihin tulee poistaa ja

muuttaa vastaamaan edeltänyttä ti lannetta tyyli ltään, materiaali ltaan ja mater iaalin

käs it telyltään sekä muilta yksityiskohdiltaan. Muutostöissä tulee noudattaa raken-

tamislupaa, jossa on poikkeamislupapäätöksen (PL 2019-65) ja Vanhan Rauman

er ityiselimen lausunnon sisällöt .

Kor ttel i 124

6 Naol

• Naolan portt i on eräs Suomen merkittävimmistä. Sitä tu lee korjata res tauroiden.

136 Rajala

• Arkkitehti Jukka Koivulan suunnittelemat tul is ijat ovat kul ttuurihistor ial lisest i ar-

vokkaita.

Kor ttel i 129

142 Iso-Haukk

• Suojellun aittarakennuksen otsalautojen tulee olla pelkistetyt.

140 Pyyrman

• Uudisrakennuksen tulee olla julkisivui ltaan talousrakennusmainen.

Kor ttel i 130

98 Kainu

• Piha voidaan jakaa pohjois-eteläsuuntaisest i yhdellä enintään 1,2 metriä korkealla

pälkkiaidalla.

Kor ttel i 131

182 Wähä-Sauko

• Tontin Anundilanvaheen var ressa olevien talousrakennusten ju lkisivujen tulee ol la

talousrakennusmaisia. E rityisen tarkkaa sommitte lua ja materiaalien käyttöä julki-

sivuissa. suunnit telu ja toteutus vaativat er ityistä huolell isuutta ja taitoa.

183 Iso-Sauko

• 1980-luvulla rakennettu päärakennus edustaa tavanomaista suunnit telua ja toteu-

tus ta. Rakennus jäl jitte lee paikal la aiemmin ollutta rakennusta. Rakennuksen julki-

sivuja voi korjata vastaavalla laatutasolla, kun tehdään pienempiä remontteja. Mi-

käl i tehdään suurempi julkisivukorjaus, pitää julkisivut  tehdä uudelleen ja toteut taa

muualla Vanhassa Raumassa vaadittavalla laatutasolla. Mikäli rakennus korvataan

uudella, rakennus saa olla pinta-alaltaan ja ulkovaipan kooltaan enintään nykyisen

rakennuksen kokoinen. Uudisrakennuksen tulee edustaa laatutasol taan Vanhassa

Raumassa edellyte ttyä tasoa. Uudisrakennuksen suunnite lmassa tulee vii tata jollain

tavalla tontilta purettuun rakennuskantaan.

• Muutos töiden tai uudisrakentamisen yhteydessä rakennuksen keskellä olevan piha-

siipiosan rakennusmassa voidaan sijoittaa tontin itälaidalle  rakennusalan puit teis-

sa. Nykyistä rakennusta ei voi laajentaa

184 Koppla

• Osa päärakennuksen ikkunoista on s ijoitettu väärään syvyysasemaan suhteessa jul-

kisivuvuoraukseen. Päärakennuksen seuraavan laajemman kor jauksen yhteydessä

tulee ikkunat asentaa vuorauksen ulkopinnan tasoon.

• Isot katokset eivät  ole salli ttuja.

181 Taka-Kall i

• Tontin itäreunalla olevan pihatalon kuntoa on ar vioitu kaavan yh teydessä. Selvityk-

sen mukaan rakennus on kunnostettavissa, mut ta kunnostaminen vastaisi lähes uu-

delleen rakentamista. Rakennus voidaan purkaa ja korvata uudella. Uudis rakennus

tulee korvata vanhan rakennuksen rekonstruktio lla. Ennen rakennuksen mahdoll is ta

purkamista rakennus tulee dokumentoida huolellisest i.

180 Rapakkala

• Pihaa e i saa aidata etelän suuntaan.

1 Kel lari

• Kellari on rakennet tu toisen maailmansodan aikana väestönsuojaksi. Se on toimi-

nut varas tona ja vuodesta 1967 ravintolana. Kyseessä on poikkeuksell inen Vanhan

Rauman rakennus. Rakennuksel la on kulttuurihistorial lista merkitystä sodan ajan
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rakennuksena ja modernin ajan ravintolana.

• Rakennuksen säilyneet väes tönsuojaominaispiir teet  tulee säilyttää.

• Kellarin Anundilankadun puole inen julkisivu voi  olla raakabetonip innal la tai siinä

voi olla köynnöskasveja.

• Anundilankadun puoleiselle betoniseinäl le saa sijo it taa kyl tin siten, kun erityismää-

räyks issä mainostamisesta määrätään.

• Rakennuksella on kellarimaisuudesta johtuen rajatumpi katunäkyvyys kuin monil la

muil la Vanhan Rauman li ikerakennuksilla. Tästä johtuen li iketoiminnan näkyvyyt tä

voidaan poikkeuksellisest i parantaa aukioloaikoina lipulla, joka saa olla enintään

er ityismääräyksissä mainitun ri ippukyltin kokoinen.

• Tonti lla jäljel lä olevat  ympäröivät kall iot tulee säilyttää.

• Pohjoisen kalliorinteet tulee säilyt tää luonnonti laisena. Niitä ei saa peittää.

• Ent isen väestönsuojan päällä on mahdollista olla kattoterassi ja siihen l ii ttyviä ka-

toksia. Terassilta ei saa olla suoraa näköyhteyt tä Kall in, Taka-Kall in ja Rapakkalan

tont tien suuntaan.

• Katetun terass iosan (Tk) naapuritonttien vastaiset sivut on aidattava vähintään 1,7

metr iä korkealla aidalla ja katoksen enimmäiskorkeus saa olla enintään 2,4 metr iä.

Katos ten ja aitojen on oltava pääos in kivirakenteisia.

• Katolle , kate tun terassin rakennusalan länsipuolel le, saa si joittaa kat tamattoman

ravintolaterassin. Terassi on aidattava viere is ten tonttien vastaisi l ta s ivuiltaan 1,5-

1,7 metriä korkealla aidalla. Terass in saa aidata kadun puoleiselta sivultaan enin-

tään 1,1 metriä korkealla aidalla. Aitojen on oltavan pääosin kivirakente isia.

• Kallivaheen ja Anundilankadun välinen historiall inen kulkuyhteys on säilyte ttävä

avoimena julkiselle kulul le .

• Rand-Uatin tontil la olevan lisärakennusoikeuden voi yhdis tää toiminnall isest i kella-

rin tontt iin, mikäli kiinte istönomistajat näin keskenään sopivat.

171 Rand-Uati

• Rand-Uatin tontil la olevan lisärakennusoikeuden voi yhdis tää toiminnall isest i kella-

rin tontt iin, mikäli kiinte istönomistajat näin keskenään sopivat.

174 Hakuni

• Mikäl i vanha piharakennus korvataan, tulee uusi piharakennus suunnitella ja tehdä

Vanhalle Raumalle tyypilliseksi piharakennukseksi.

Kor ttel i 132

144 Iso-Simula

• Tontin länsilaidan vanha talousrakennus on inventoinnissa arvioitu arvokkaaksi.

Kuntoselvi tyksessä on kuitenkin todettu , et tä rakennus on niin huonossa kunnossa,

et tä sen kunnostaminen ei ole peruste ltua ja se vastaisi käytännössä uudisrakenta-

mis ta, jolloin säilyneet arvot menetet täis iin. Näin  ollen rakennusta ei ole merkit ty

suojeltavaksi. Paikalle  rakennet tavan uudisrakennuksen mitat , kat tomuoto, katto-

kulma sekä laudoituksen suunta ja tyyli tulee ol la vas taavat  kuin purettavassa ra-

kennuksessa. Julkisivu tulee olla ke it tomaalattu. Sokkeli voidaan toteuttaa nykyis tä

vähän korkeampana tarvittaessa. Rakennukseen saa tehdä kellarin. Rakennuksen

tulee olla ominaispiir tei ltään talousrakennusmainen.

Kor ttel i 133

2 Wähä-Simula, Ol li la

• Kor ttel i on varattu julkiselle rakentamiselle esimerkiks i maailmanper intökeskukse lle

tai taidekeskukselle.

Kor ttel i 134

114 Wähä-Päewäne

• Piharakennuksen sauna on yks i vanhimmista Vanhan Rauman käytössä olevis ta

saunois ta. Mahdollisten muutosten lähtökohdaks i tulee ot taa saunan säilyminen.

Kor ttel i 135

92 Iso-Riikola

• Tontin itälaidan si ipiosuus voidaan korvata uudella osalla. Siipi osa tulee olla piha-

rakennusmainen.

Kor ttel i 137

149 Konstar

• Vanhankirkonkadun puole inen  vuonna 1988 valmistunut arkk itehti Jukka Koivulan

suunnittelema rakennus on poikkeuksel lisen hyvä esimerkki suomalaises ta täyden-

nysrakentamisesta. Rakennuksen julkisivun alkuperäiset ominaispiir teet tulee huo-

le ll isesti säilyttää.

• Yhdyskäytävän sisäleveys saa olla enintään 1,3 metriä.

145 Moso

• Yhdyskäytävän sisäleveys saa olla enintään 1,3 metriä.

1 Torihaukk

• Torin nurkassa olevan entisen apteekin las inen sisäkatto on suojel tu.

• Yhdyskäytävän sisäleveys saa olla enintään 1,3 metriä.

Kor ttel i 138

108 Raatihuone

• Raat ihuone on rakennettu vuosina 1774-1779 ja edustaa myöhäisbarokkia. Suun-

nitte li joi ta olivat muurarimestar i, Turun kaupunginarkkiteht i Chris tian Schröder,

muurarimestar i Johan Schytt  ja rakennusmestari Anders Wahlberg.

• Raat ihuoneet tehtiin kaupungin hall intoa var ten ja nii llä oli useampia käyttötarkoi-

tuksia. Raatihuoneilla ol i ja on edelleen merkit tävä symbolinen arvo.

• Rauman raat ihuoneen museokäytölle on pi tkät  perinteet, kun rakennuksen toiseen

kerrokseen s ijoitett iin museo vuonna 1903. Museotoiminta laajeni alaker taan vuon-

na 1932.

• Raat ihuoneeseen on tehty use ita muutoksia vuosien varre lla. Merkit tävä kokonais-

valtainen res taurointi tehti in vuonna 1970. Suunnittel ijoina olivat  arkkitehdit Ola
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Laiho ja Mikko Pulkkinen.

• Raat ihuoneella on itseisar voa ensisi jaisest i his torial lises ti arvokkaana symbolira-

kennuksena ja toissijaisesti käyt töarvoa. Rakennus on toiminut museona jo vuodes-

ta 1903, jolloin toiminnalla itsessään on jo merkit tävää kulttuurihistor iall is ta arvoa.

• Rakennuksen arvokkaat ominaispiir teet tulee säilyttää ja rakennus tulee korjata res-

tauroiden. Res tauroinnista on tehtävä Museoviraston Restauroinnin polku –ohjeen

mukainen restaurointirapor tti.

• Raat ihuoneen aulan vanha ti il ilattia tulee kaikissa ti lante issa suojata niin, e tte i se

tuhoudu käytössä.

• Arkkitehtitoimisto Laiho, Pulkkinen, Raunion suunnitte lemat  sisävalaisimet tulee

säilyttää. Niiden paikkaa voi tarvit taessa vaihtaa.

• Arkkitehtitoimisto Laiho, Pulkkinen, Raunion suunnitte lema ete isaulan tuulikaappi

tulee säilyt tää.

• Raat ihuoneeseen suositel laan asentamaan tutkimukseen perustuva histor iall is ta

mallia jäl ji ttelevä palot ikas.

• Tontin pihalla oleva rakennusoikeus on tarkoitettu Raatihuoneen museotoimintaa

palvelevil le  ti loi lle , joiden sijoittaminen Raatihuoneeseen heikentäisi sen säilymis-

tä. Uudisrakennukseen ei voi s ijoit taa eri ll istä i tsenäis tä toimintaa, vaan toiminnan

tulee palvella Raat ihuoneen käyttöä. Rakennuksessa voi kuitenkin olla aluetta laa-

jemmin palvelevat yleisö-wc:t.

• Uudisrakennus tu lee olla arkkitehtuuri ltaan aliste inen  Raat ihuoneelle ja ympäris tön

päärakennuksille, mutta se voi joil tain osin viest it tää rakennuksen julkista luon-

net ta.

• Raat ihuoneen pihan säilyneet mukulakivet  tulee pääos in säilyttää ja käyttää piha-

kiveyksessä. Esteettömät kulkuväylät  edellyttävät  tasaisempaa pintaa kuin kent täki-

veys. Tasaisempi pinta tulee toteuttaa luonnonkivipintaisena.

• Pihan suunnit telussa on otettava huomioon pihan historia ja puutarha sen yhtenä

merki ttävänä er ityispiir teenä. Pihasuunnit telussa ja toteutuksessa tulee jol lain ta-

valla vi itata hyötypuutarhamenneisyyteen.

• Raat ihuoneen pihaan e i voi osoittaa pysäköintipaikkoja. Rakentamisluvan yh teydes-

sä on esite ttävä, miten pysäköinti järjestetään.

• Julkisena rakennuksena Raat ihuoneen julkisivua voidaan hil li tysti valaista. Julkis i-

vuvalais imet pitää si joittaa mahdollisimman huomaamattomasti.

• Yhdyskäytävän sisäleveys Maalarin piharakennukseen saa olla enintään 1,3 metr iä.

109 Maalar

• Yhdyskäytävän sisäleveys  Raatihuoneen piharakennukseen saa olla enintään 1,3

metr iä.

• Piharakennuksen ristikkorakenne on harvinainen koko Suomessa.

107 Rännär

• Päärakennuksen katolla oleva Hyvää Paulig kahvia-kyltti  on suoje ltu.

Kor ttel i 140

1 Wähä-Knuutla, Katula

• Wähä-Knuutlan entisessä pankkirakennuksessa on poikkeuksellisen näyt tävät s isä-

paneloinnit , jotka ovat  suoje ltuja.

Kor ttel i 141

7 Pajala eteläinen

• Rakennuksen por tt ikonki voidaan muuttaa lämpimäks i ti laks i. Ti lan por tt ikonkimai-

suus tulee säilyä.

• Tontin l isärakennusoikeuden mahdol listama rakennus tulee li i ttyä arkkitehtuuril taan

funkkisrakennukseen, mutta se on sovite ttava myös Vanhan Rauman ympäris töön.

76 Fi i lar

• Fiilarin lounaisnurkan huoneen kattomaalaukset ovat suojel tuja.

Kor ttel i 142

3 Pinnala

• Pinnalan piharakennuksia voi käyttää näyttely- ja varastot iloina, mutta niiden omi-

naispiir teitä ei saa vaarantaa.

69 Närwe

• Närwen kaks ikerroksisen rakennuksen  julkisivuihin e i voi sijoit taa jokaiseen asun-

toon erikseen ilmalämpöpumppua siten, et tä pumput tulevat asunnon seinään kiin-

ni. Mikäli asuntoihin tarvitaan lämmitystä ja jäähdytystä on tehtävä järjestelmä

siten, et tei se vaikuta li ikaa julkisivun yle is ilmeeseen. Laitteis tot voidaan sijoit taa

kootusti  esimerkiksi  ullakolle.

75 Tekkala

• Itäreunan talousrakennuksen pohjoispäähän voi si joittaa asuntoja. Rakennuksen

yle isilmeen tulee kuitenkin olla talousrakennusmainen.

 Kor ttel i 143

189 Iso-Hannu

• Tontin takaosa on ollut histor ial lisest i rakentamaton puutarha osa. Tontti kuitenkin

sijaitsee keskeisessä l iikekor t tel issa ja poistuvassa asemakaavassa tonti lle on osoi-

te ttu huomattava rakennusoikeus.

• Uudisrakennusalalle saa rakentaa l iike-, palve lu-, toimisto- ja majoitusti loja. Ra-

kennuksen kerroslukua ei ole määr ite tty, mutta sen korkeus tulee huolel lisest i sovi t-

taa ympäröiviin puurakennusten räys täs- ja harjalinjoihin.

• Uudisrakennuksen tulee olla talousrakennusmainen.

• Uudisrakennuksen voi yhdis tää yhdyskäytävällä ns. Iso-Hannun elokuvateatterin

siipiosaan, mikäli uudisrakennus rakennetaan rakennusalan itäreunaan kiinni. Yh-

dyskäytävän paikka on osoite ttu ohjee llisena.

• Uudisrakennuksen voi yhdistää yhdyskäytävällä Randlan tonti lla olevaan uudisra-

kennukseen, mikäli uudisrakennukset  on rakennettu tonttien välisen rajan puole i-
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seen rajaan kiinni. Yhdyskäytävän paikka on osoitet tu ohjeellisena.

• Uudisrakennuksen voi yhdistää yhdyskäytävällä Kuurin tonti lla olevaan uudisraken-

nukseen, mikäli kummankin tont in puolella uudisrakennukset  on rakennettu näiden

tont tien rajan puole iseen rakennusalan rajaan kiinni.

• Uudisrakennuksen voi yhdis tää yhdyskäytävällä Iso -Sonkin tontil la olevaan uudis-

rakennukseen, mikäli kummankin tontin puolella uudisrakennukset on rakennettu

näiden tont tien rajan puoleiseen rakennusalan rajaan k iinni.

• Mahdollisten yhdyskäytävien s isäleveys saa olla enintään 1,3 metriä.

197 Kuur i

• Uudisrakennuksen voi yhdistää yhdyskäytävällä Randlan tonti lla olevaan uudisra-

kennukseen, mikäli uudisrakennukset  on rakennettu tonttien välisen rajan puole i-

seen rajaan kiinni. Yhdyskäytävän paikka on osoitet tu ohjee ll isena. Yhdyskäytävän

sisäleveys saa olla enintään 1,3 metriä.

• Tontin ete läreunassa oleva uudisrakennuksen rakennusoikeutta on l isät ty

194 Randla

• Uudisrakennuksen voi yhdistää yhdyskäytävällä Kuurin tonti lla olevaan uudisraken-

nukseen, mikäl i uudis rakennukset on rakennettu tont tien väl isen rajan puoleiseen

rajaan kiinni. Yhdyskäytävän paikka on osoitet tu ohjeellisena.

• Olemassa olevan rankorakenteisen ulkorakennuksen voi yhdistää yhdyskäytävällä

Iso-Hannun tontilla olevaan uudisrakennukseen, mikäli uudisrakennukset  on ra-

kennet tu tonttien välisen rajan puole iseen rajaan ki inni. Yhdyskäytävän paikka on

osoitet tu ohjeellisena.

• Tonti lla oleva uudisrakennus voidaan yhdistää yhdyskäytävällä rankorakenteiseen

ulkorakennukseen. Kulkuyhteys on s ijoitettava olemassa olevan kulkuyhteyden koh-

dal le .

• Mahdollisten yhdyskäytävien s isäleveys saa olla enintään 1,3 metriä.

• Tontin lounaisnurkassa olevan 30 kerrosneliön rakennusalan saa toteuttaa vain

rakennusten välisenä yhdyskäytävänä. Yhdyskäytävässä saa olla K3 määräyksen

mukaista toimintaa.

• Tontilla olevan kahden suoje lurakennuksen väl inen 25 kerrosneliön rakennusoikeus

on tarkoitettu rakennusten kytkemiseen toisi insa isomman li iketilakokonaisuuden

mahdollistamiseks i. Rakennusoikeutta ei saa käyttää rakennusten itsenäiseen laa-

jentamiseen.

• Suuremman korjaus työn yhteydessä kadunvar ren myymälärakennuksen alumiinip in-

taiset  ikkunat tulee muuttaa asemakaavan korjausmääräysten mukaisiksi.

193 Wähä-Klööwi

• Uudisrakennuksen voi yhdistää yhdyskäytävällä Iso-Hannun tonti l la olevaan uudis-

rakennukseen, mikäli uudisrakennukset  on rakennet tu tont tien välisen rajan puole i-

seen rajaan kiinni. Yhdyskäytävän paikka on osoitet tu ohjeellisena.

• Uudisrakennuksen voi yhdistää yhdyskäytävällä Klööwin tonti lla olevaan uudisra-

kennukseen, mikäli uudisrakennukset  on rakennettu tonttien välisen rajan puole i-

seen rajaan kiinni. Yhdyskäytävän paikka on osoitet tu ohjeellisena.

• Mahdollisten yhdyskäytävien s isäleveys saa olla enintään 1,3 metriä.

192 Klööwi

• Uudisrakennuksen voi yhdistää yhdyskäytävällä Wähä-Klööwin tonti lla olevaan

uudisrakennukseen, mikäli uudisrakennukset on rakennet tu tonttien välisen rajan

puoleiseen rajaan kiinni. Yhdyskäytävän paikka on osoitettu ohjeellisena. Yhdyskäy-

tävän sisäleveys saa olla enintään 1,3 metriä.

190 Iso-Sonkk

• Uudisrakennuksen voi yhdistää yhdyskäytävällä Iso-Hannun tonti l la olevaan uudis-

rakennukseen, mikäli uudisrakennukset  on rakennet tu tonttien välisen rajan puo-

le iseen rakennusalanrajaan kiinni. Yhdyskäytävän paikka on osoitettu ohjeellisena.

Yhdyskäytävän sisäleveys saa olla enintään 1,3 metriä.

191 Sonkk

• Talousrakennuksen ete läpäädyn luhtirakennus on poikkeukse ll isen vanha ja hyvin

säilynyt. Rakennukseen tehtävät  toimenpiteet tulee olla restauroivia ja museoviran-

omaisen valvonnassa tehtäviä.

196 Hannu l iikerakennus

• Hannun tonti lle on asemakaavassa osoitettu kaksiker roks inen laajennus li ikera-

kennukselle. Laajennus mahdollistaa isomman yh tenäisen li iketilan rakentamisen,

mikä mahdollistaa enemmän pinta-alaa vaativien l iikkeiden sijoittumisen Vanhaan

Raumaan. Liiketi la on keskeisellä li ikepaikalla Vanhan Rauman sisääntulon yhtey-

dessä. Laajennuksen myötä tontista muodostuu Vanhalle  Raumalle epätyypill isen

ti ivis, mutta se ei muuta katukuvaa merkit tävästi.

• Hannun päärakennuksen vanha pihanpuoleinen julkisivu tulee säilyttää arvokkail ta

osiltaan ja vanhan se inän tulee ol la näkyvissä sisät iloissa.

• Vanhan rakennuksen räystäsrakenne tulee säilyttää ja sen tulee olla näkyvissä s i-

säti lassa.

• Uudisosassa tulee olla konesaumattu pelt inen aumakat to. Katon muotoilussa voi

olla h il li tty moderni tulkinta.

• Julkisivujen pitää olla puuverhoiltuja ja pe it tomaalattuja.

• Laajennusosa on epätyypil linen Vanhaan Raumaan kerrosluvultaan, mitoitukseltaan

ja tonti lle s ijoit tumisen kannalta. Rakennuksen tulee edustaa korkeatasoista nyky-

arkkitehtuuria, joka ottaa huomioon Vanhan Rauman erityispiir tee t.

• Laajennusosa tulee toteuttaa si inä laajuudessa, e ttä hanke täyt tää edellytykset  kau-

pallisen vetovoiman parantamises ta keskeisellä paikalla.

• Hannun pihalle e i mahdu l iikerakennuksen eikä uudisosan autopaikkoja. Vaadi tta-

vat pysäköintipaikat  tulee osoit taa muualta.

196 Hannu e lokuvateat teri

• Arkkitehti Jaakko Tähtisen vuonna 1941 valmistunut elokuvateatte rirakennusta

koskee kaavamerkintä wh1.

• Lisäks i rakennusta koskevat seuraavat tarkentavat määräykset :
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• Rakennuksen sisäti loista suoje llaan aula, pääsali ja entiselle parvelle  kulkevat kaksi

porrasta.

• Aulat ilassa suoje lu koskee aulan muotoa ja pilareita, sekä pilare iden ympäri llä ole-

via alkuperäisiä valaisimia. Pilareiden ympäri llä olevien valaisimien lasisia kupuja

ei ole  suojeltu, mutta valais imissa tulee käyttää niiden alkuperäiseen ilmeeseen

sopivia kupuja.

• Pääsalin muoto, seinäpaneelit, kattolevyt, valkokankaan kehys, valkokankaan edus-

tal la oleva koroke, salin vanhat ovet ja l istoitukset sekä salin alkuperäiset 1941

asennetut koristeell iset se inävalaisimet lasisine kupuineen ovat suojeltuja.

• Aulan ja pääsalin suojeltujen valaisimien sähköistys ja valonlähde voidaan uusia.

Sähköistyksen, valonlähteen ja valon tulee sopia valaisimen alkuperäiseen ilmee-

seen.

• Suojeltujen sisäti lojen vär itys  ei ole alkuperäinen. Tulevissa muutoks issa on hyvä

pyrkiä palauttamaan alkuperäistä väritystä. Värimuutoks iin suojeltujen sisäti lojen

osalta on haettava rakentamislupa.

• Ent ise lle parvelle tehtyjä t iloja ei ole suoje ltu. Parven jäl je llä olevat alkuperäiset

rakenteet tulee säilyttää. Tarvit taessa parvi voidaan palauttaa osaksi pääsalia.

• Pääsalin penkkejä ja niihin li i t tyviä rakenteita ei ole suojeltu.

• Pääsalissa ei edellyte tä katsomoa, vaan sen voi sisustaa esim. ravintolaksi tai myy-

mäläti laksi. Uudet latt iamater iaali t, penkit , tasanteet, kalusteet  ja muut vastaavat

tulee sovi ttaa suojel tuun kokonaisuuteen.

• Elokuvateatterin esityslait teistoa e i suojel la. Valkokankaan voi vaihtaa esimerkiksi

näytöks i tai mainoskankaaks i.

• Rakennuksen käyt tötarkoitusta elokuvateatterina ei ole  suojeltu. Käyttötarkoituksek-

si on määrite lty l iike-, palvelu-, ja toimisto.

• Elokuvateatterirakennuksen uusittuja mainoskyltin valokirjaimia ja sen sisältöä ei

suojella. Uuden kylt in tulee kuitenkin olla tyyl il tään ja kooltaan saman kaltainen

kuin kyseisessä e lokuvateat ter irakennuksessa käytetyt valokirjaimet. Teks tin sisäl-

töä voi muuttaa.

• Pääjulkisivun ilmoitusvitr iineissä salli taan näytöt. Vit riinin puitejaon voi tarvittaessa

poistaa. Näytöissä voi olla li ikkuvaa kuvaa. Valoteho ja li ikkuva kuva eivät saa olla

häiritseviä.

• Elokuvateatterirakennus voidaan yhdis tää enintään kolmella yhdyskäytävällä poh-

joispuole lla olevan Kuurin tontin e teläosan rakennuksen kanssa. Yhdyskäytävät on

merki tty asemakaavakar t taan ohjeell is ina. Kulkuväylän sisäleveys tulee olla enin-

tään 1,3 metr iä. Elokuvateatterirakennuksessa kulkukäytävän läpiviennit  on toteu-

te ttava aulasta por taiden alta, por taiden väli tasanteelta tai por taiden ylätasanteelta.

Pääsalin valkokankaan pohjoispuolelta voi tehdä uuden oviaukon pohjoispuolen ra-

kennukseen. Läpiviennit eivät saa muuttaa aulan, pääsalin tai por taan yleisi lmettä.

• Hannun tontil le  on osoitettu lisärakentamista niin, et teivät e lokuvateat ter iraken-

nuksen tarvitsemat autopaikat mahdu pihalle. Vaadi ttavat pysäköintipaikat  tulee

osoit taa muualta.

• Rakennuksen käytön vaat imaa ilmanvaihtotekniikkaa voidaan sijoittaa ves ikaton

yläpuolel le , mikäli sitä ei pys tytä suojeluarvot  säilyttäen sijoittamaan rakennukseen.

Ilmanvaihtokone vesikaton yläpuolel la tulee si joittaa siten, ettei se näy Anundi-

lanaukiolle. Lait teistot  tulee verhoilla ja maalata pelt ikattoon li it tyväksi.  Ilman-

vaihtoputkien vetoja e i saa si joittaa suojeltuihin ti loihin. Ilmanvaihdon r it ilät  on

sijoite ttava mahdoll isimman huomaamattomasti.

• Muilta osin rakennusta koskevat  asemakaavassa määrätyt yleismääräykset.

Kor ttel i 144

1 Hamppla

• Tontilla on kaks i hyvin säilynyt tä makasiinirakennusta.Idänpuole isen rakennuksen

asuinhuoneis ton voi säilyttää asuntona, muilta os in vakituista asumista e i salli ta.

Idän puoleisen rakennuksen voi ol la varasto -, li ike-, palvelu-, toimis to- ja majoitus-

käytössä. Lännen puole ista makasiinirakennusta voidaan käyttää varas to-, li ike- ja

toimistokäytössä s iten, että rakennuksen varastomaiset histor ial liset ominaispiir tee t

säilyvät. Rakennusta e i voi muuttaa kokonaan lämpimäksi t ilaksi, mutta esimerkiksi

ti la-ti lassa –ratkaisut ovat mahdollisia.

244 Tyyklä

• Pihan uudisrakennusalalle sijoite ttavan rakennuksen räys täsl injan tulee ol la mata-

lampi kuin Pappilankadun puoleisen talousrakennuksen räystäsl inja.

Kor ttel i 145

 251 Ruandla

• Pankki rakennus on rakennusaikansa todis tusvoimainen edustaja. Rakennuskoko-

naisuudessa on tyylil tään ja mater iaali ltaan Vanhaan Raumaan epätyypill isiä ratkai-

suja. Ent isen pankkisalin alkuperäiset keltatiil inen sisäseinä ja messinkiset  seinä-

valaisimet ovat  suoje ltuja, kuten myös kuparinen talonnimi kylt ti.

Kor ttel i 146

17 Winnar

• Vuonna 1984 uudelleen rakennettu rakennus: Mahdollinen kor vaava uudis rakennus

tulee tehdä piharakennusmaisena.

23 Berg

• Tontin ete läreunan suojeltu his toriallinen punamullat tu talousrakennus voidaan siir-

tää länteen päin siten, että tontin itäreunalla olevaa rakennusta voidaan jatkaa.

Laajennus tulee tehdä rakennuksen runkosyvyyttä ja kat tokulmaa ja korkeut ta jat-

kaen. Talousrakennus on poikkeuksellisen hyvin säilynyt ja sen ominaispiir tee t tulee

siir ret täessä säilyt tää.

• Tontin kaakkoisnurkassa olevan rakennusalan harjakat to tulee ol la pohjois-etelä-

suuntainen s iten, e ttä Winnar in rakennuksen ul lakon päätyikkunaan tulee valoa.

1 Pungla

• Pihan makasiinirakennusta voidaan käyt tää varas to-, l iike- ja toimistokäytössä s i-

ten, et tä rakennuksen varastomaiset historiall ise t ominaispiir tee t säilyvät. Raken-

nusta ei voi muuttaa kokonaan lämpimäksi ti laks i, mutta esimerkiksi ns. t ila-t ilassa

–ratkaisut ovat  mahdoll isia.



247

Kor ttel i 147

16 Sepplä

• Pihanpuolella talousrakennussiivessä oleva ns. standardi-ikkuna tulee säilyttää.

15 Knuutla

• Talousrakennukseen saa si joittaa li ike-, palvelu- ja toimistoti loja. Vähintään 50%

rakennuksesta tulee säilyttää talous tiloina. Rakennuksen talous rakennusmaise t

ominaispiir teet tulee säilyttää.

14 Tawast, Kruuk

• Tawastin tont ti on jakautunut kahteen osaan, itäosan asuinrakennuksen puutarhaan

ja länsiosan talousrakennuksen edustan hiekkapihaan. Pihat voidaan poikkeukse ll i-

sesti erottaa toisistaan puisella umpiaidalla.

• Arkkitehti Jukka Koivulan 2007 suunnittelema Tawastin uudisrakennus on merki ttä-

vä osa Vanhan Rauman kerroksellisuutta ja hyvä es imerkk i 2000-luvun alkupuolen

täydennysrakentamisesta.

8 Li ffander

• Talousrakennuksessa oleva nurkan sisäänveto tulee säilyttää.

• Talousrakennuksen ullakolla oleva säilynyt vanhan osan uralautainen kat to, luukku

pie li lautoineen ja vanha ulkoseinä tulee säilyttää. Kyseiset  osat ovat poikkeukse l-

lisen hyvin säilyneet .

9 Östman

• Mikäli Kauppakadun var ressa olevat rakennukset ovat l iikekäytössä, voidaan julki-

sivuun tehdä asiakasovia.

1 Mare la, Jäkäri

• Mare lan päärakennus ja kaikki piharakennukset tulee ensisijaisest i kor jata res-

tauroiden. Niiden sisät iloihin ei saa tehdä se llaisia muutoksia, jotka heikentävät

rakennusten historiallisia ominaispiir teitä, joi lla tarkoite taan myös edellisissä kor-

jauksissa tehtyjä palauttavia tai korjaavia toimenpiteitä.

• Esteet tömyyden parantaminen ja rakennuksen säilyminen tulee sovittaa toisi insa.

Kor ttel i 148

1 Hauenguan, Lindula

• Olemassa olevat kuisti t voi säilyt tää.

• Talousrakennukseen saa sijoittaa kaavamerkinnän mukaisesti l iike-, palvelu- ja

toimistoti loja. Rakennuksen talousrakennusmaiset  ominaispiir tee t tulee säilyt tää.

• Talousrakennuksen vale ikkunat ovat arvokas ominaispiirre, jotka tulee säilyt tää.

Kor ttel i 149

1 Posel li

• Posellin ete läpään kuist i, aula, pääsali ja par vi ovat  suoje ltuja.

• Pääsalin kat to- ja seinäpaneloinnit sekä listoitukset  oot rauks ineen ovat suoje ltuja.

• Tulisi jat ja väliovet  ovat  suoje ltuja.

• Pääsalin kat tokruunut ovat  suoje ltuja.

• YKWH-määräyksen vaat imus säältä suojat tujen polkupyörien säilytyspaikkojen va-

raamisesta ei koske Pose llia.

Kor ttel i 150

Kor ttel i 151

202 Mäkelä

• Rakennuksen alumiinipintaiset ikkunat tulee vaihtaa puisi in kitat tuihin dimens ioi l-

taan vanhoja ikkunoita vastaaviin ikkunoih in ikkunoita uusittaessa.

201 Huilu

• Päärakennus ja talousrakennus on merkitty suoje ltaviksi inventoinnin ja kaavoituk-

sen arvion perusteel la

• 2022 tehdyn kuntotarkastuksen perusteella talousrakennus on korjattavissa

200 Sorri

• Talousrakennus säilyte tään siten, että historiall ise t raekannusosat kuten esim. hirre t

tulee säilyt tää kunnostusten ja muutosten yhteydessä.

199 Köntt

• Päärakennus ja talousrakennus on merkit ty suoje ltavaksi inventoinnin ja kaavoi-

tuksen  arvioinnin perusteella. Päärakennuksen näyteikkuna tulee sälyttää osana

rakennuksen autenttisuut ta.

• Piharakennuksen yhteyteen osoi tettu uudisrakennusala tulee toteuttaa jä lleenraken-

nuskauden tyyl iin sovit taen.

• Metall inen portt i on suojeltu. Por tin alkuperäiset  värit tulee palauttaa.

198 Ruikksepp

• Tontin luoteisosan l iike ti lan laajennus on inventoinnin mukaan arvokas. Kaavoi-

tuksen  tulkinnan mukaan laajennusosassa ei ole  jäänyt historiall isia osia ja se on

tavanomaista, kylläkin Vanhaan Raumaan sovitet tua rakentamista. Näin ollen e i ole

tarpeell is ta suojel la kyse istä laajennusta. Mahdoll iset muutokset ja uudis rakentami-

nen tulee soveltua ympäris töön.

• Tulevissa korjauks issa pitää kiinnit tää huomiota materiaalivalintoihin esim. hie-

nosahatun julkis ivuvuorauksen korvaaminen höylätyllä.

Kor ttel i 152

2 Wähä-Suutar

• Asuinrakennus merkitty suojeltavaksi inventoinnin ja kaavoituksen arvion perus-

teella.

223 Pungi

• Rakennuksen laajennusosa Jukka Koivulan suunnit telema 1970-luvul la. Laajennus

on hyvä esimerkki Vanhan Rauman kerroksellisuudesta ja ympäristöön sovitetusta

uudisrakentamises ta.
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1 Spärri

• Päärakennus on merkitty kokonaan suojeltavaksi inventoinnin ja kaavoituksen ar-

vion perustee lla.

• Tontin pohjoisosaan on arvioitu sopivan histor iall isest i rakennusmassa.

• Poistuvassa kaavassa on esitet ty katoksen rakentamismahdollisuus, joka ei palo-

määräys ten ja ympäristön kannalta ole hyvä ratkaisu.

• Keraamikko ja kuvataitei li ja Ker t tu Hori lan taideteos ”Piiloparat iisi” vuodelta 2008

Spärrin ja Kaupin päärakennusten välissä merkitään säilytet täväksi. Teoksesta on

muodostunut tärkeä osa Vanhan Rauman ident iteet tiä.

233 Wähä-Pungi

• Päärakennuksen kuisti on uusittu rakennukseen sopivaks i 2020-luvulla. Kuis ti l le on

osoitet tu rakennusala. Mahdollisen uuden kuist in tulee ol la mitoil tansa vas taava.

231 Parpa

• Tontin metall ipor t ti  tulee säilyttää osana alueen his torial lista kerroksisuutta.

Kor ttel i 153

237 Käkelä

• Piharakennuksen alla oleva kellari ja si ihen li i t tyvä halss i ovat suojeltuja.

Kor ttel i 155

22 Rautla

• 1980-luvun osa on Vanhan Rauman suurimpia l iike ti loja, joka mahdollistaa paljon

pinta-alaa vaativaa kaupan toimintaa. Sen takia on tärkeää, e ttä uudisosan yläker ta

säilyy myös kauppa-, toimisto - tai palvelukäytössä.

• Vanhan osan toinen ker ros voi ol la l iike-, palvelu-, toimisto-, asumis- tai majoi-

tuskäytössä.

• 1980-luvun uudisosa on mittakaavaltaan suuri ja kulissimainen jäljennös vanhan

osan siipiosasta. Ulkonäöllisest i rakennus sopii paikkaansa hyvin ja on kaupunkiku-

vall isesti merkittävä. Näin ollen uudis rakennusosa on suojeltu julkisivujensa osalta.

• udisrakennusosan katuun rajautuvaan Triviaalikoulun puoleiseen julkisivuun saa

avata uusia ikkunoita se inän syvennyksiin.

Kor ttel i 156

7 I iski , Vähäkirkkokatu

• Iiskin jäl leenrakennuskauden alkuperäinen sisäpor taikko suoje llaan kokonaisuudes-

saan.

2 Iiski , Kuninkaankatu

• Siipirakennusta voi laajentaa pohjoisen suuntaan. Laajennuksen tulee jatkaa ole-

massa olevan siipiosan seinä- ja kattolinjaa

4 Tontt la

• Isopoikkikadun var ressa olevan asuinrakennuksen entinen kuist i on muutettu sau-

naks i ja kulku sen kautta on poistettu. Suuremman kunnostusten tai  muutostyön

yhteydessä kuist i tulee palauttaa kuistikäyt töön.

Kor ttel i 157

30 Sorwar

• Talousrakennukseen saa si joittaa l iike-, palvelu- ja toimistot iloja. Rakennuksen ta-

lousrakennusmaiset  ominaispiir tee t tulee säilyt tää.

31 Mattla

• Päärakennuksen kuist it  on jäte tty suoje lun ulkopuolelle. Kuisteja voidaan kehittää,

mutta niiden on sovi ttava rakennuksen luonteeseen.

• Tontin pohjoisrajalle saa rakentaa talousrakennuksen. Pohjoissuuntaan julkisivun

tulee olla yksinker tainen ja talousrakennusmainen. Julkisivuun saa sijoit taa yksit-

täisiä ikkunoita.

33 Auleen

• Päärakennuksen his toriallinen pohjakaava tulee säilyttää.

• Arvokas pihatalo on todettu niin huonokuntoiseksi, että sitä e i voida säilyttää.

Ennen purkamista rakennus tulee valokuvin dokumentoida. Paikalle saa rakentaa

uudisrakennuksen, joka tulee olla kooltaan, muodoltaan ja yksityiskohdiltaan vas-

taava. Es imerkiks i rakennuksen listoi tus tulee jä ljentää uudisrakennukseen. Kova-

levy-b itumi –julkisivua ei saa tehdä uudisrakennukseen. Purettavan rakennuksen

sokkelikive t on erikseen suojeltu ja uudis rakennus tulee rakentaa niiden päälle.

Perustusta tulee ja voi vahvis taa. Rakennuksen tulee ol la lautaverhoiltu.

Kor ttel i 158

2 Ni iwo

• Pihan rakennusoikeus on osoitet tu l iike-, palve lu toimisto ja majoitus. Rakennus-

alal le on kuitenkin si joite ttava myös tontin tarvitsemat talousrakennusti lat . Mikäli

nykyinen rakennus korvataan uudella rakennuksella, on pohjoispään säilyneet hirre t

säilyte ttävä myös osana uudisrakennusta. Rakennuksen tulee olla aliste inen pihan

katuvarsien rakennuksi lle  ja siinä tulee näkyä tontille ominainen arvoh ierarkia. Uu-

disrakennus ei saa olla ulkomitoiltaan suurempi kuin nykyinen rakennus.

• Päärakennuksen kuninkaankadun var ren rapatun rakennuksen kuist it  tulee palaut-

taa historiall iseen asuun seuraavan laajemman korjauksen yhteydessä.

• Päärakennus tulee säilyt tää rapat tuna.

• Päärakennuksen kuninkaankadun puole inen ovi  tulee palauttaa historiall iseen ulko-

asuun, mikäl i ovi uus itaan.

• Päärakennuksen ikkunoissa on for tuska, jotka ovat poikkeukse ll isen harvinaisia

Vanhassa Raumassa. Ne tulee säilyttää.

43 Iso-Taar i

• Iso-Taarin por tti  ja kuist i muodostavat  poikkeuksellisen hienon kokonaisuuden.

Korjaukset tulee suorittaa ensisi jaisesti res tauroiden. Poikkeukse ll isen hieno kiveys

por tin edustalla pihan puolel la on suoje ltu kuten myös por tin edessä oleva reunakivi

metalliosineen.
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• Iso-Taarin piha on yks i Vanhan Rauman parhaiden säilyneistä. Pihan histor ial linen

ilme tulee säilyt tää.

• Iso-Taarin keskellä olevan kuistin sisäti lojen yleisi lme ja yks ityiskohdat tulee säi-

lyt tää.

• Eteläpäädyn oven yläpuolisen ikkunan Konttori teksti on suojeltu.

• Rauman ensimmäinen liukuovi ja ke it tiön ja ruokasalin välinen ovaali- ikkunallinen

ovi ovat suojeltuja.

Kor ttel i 159

59 Frankk

• Ulkorakennuksen itäpuolella oleva rakennusala mahdoll istaa ulkorakennuksen laa-

jentamisen. Laajennusosan tulee noudat taa olemassa olevan rakennuksen seinäl in-

joja ja kattokulmaa. Laajennusosan Raumajoen puoleisen ikkunajaon tulee noudat-

taa muun osan ikkunajakoa.

65 Hakkr i

• Talousrakennuksen pohjoispäässä olevalla rakennusalal la tulee jatkaa vanhan osan

räystäs- ja harjal injaa sekä materiaaleja.

66 Tasala

• Tasalan suojeltu talousrakennus on jäl je lle jäänyt osa 1920-luvulla rakennet tua

teollisuusrakennusta. Suojeltua rakennusta voidaan korottaa samaan räystäs linjaan

kuin puret tu rakennus on ollut. Rakennuksen isot las iset ikkunat tulee säilyttää ja

rakennuksen mahdollisen korotuksen yhteydessä piirustuksissa olevaa ja jäl je lle

jäänyttä ikkunan kokoa, muotoa, jakoa ja rakennet ta tulee noudattaa. Rakennuk-

sessa jäljel lä olevaa tyypil listä, mutta Vanhassa Raumassa harvinaiseksi käynyttä

teollisuusrakennuksen väritystä tulee säilyttää ja täydentää.

• Rakennuksen länsipuole lla oleva rakennusala voi olla tyyli ll isest i er ilainen kuin en-

tinen piharakennus. Uudisrakennus on sovitet tava korkeudeltaan vanhaan talous-

rakennukseen. Rakennus saa olla enintään yhtä korkea kuin Hakkrin tont il la oleva

vanha talousrakennus.

60 Per ttla

• Talousrakennus on luokite ltu inventoinnin yhteydessä ar vokkaaksi ja se on säilynyt

hienosti alkuperäisessä kunnossa. Kuntoselvityksen perus teella rakennuksen kun-

nostaminen edellyt täisi kuitenkin käytännössä etupihan puoleisen julkisivun seinän

osittaista uudelleen rakentamista. Näin ollen e i edellytetä sen säilyttämistä. Mikäli

rakennus korjataan, tulee sen ominaispiir tee t säilyttää.

• Uudet rakennusalat on sovitet tu histor ial listen asemapiirustusten mukaan. Paikalla

on ol lut  aiemmin L-mal linen talousrakennus. Vanhat  ja uudet rakennusmassat muo-

dos tavat perinte isen Vanhan Rauman pihan. Uudisrakennusalassa on esitet ty kaksi

kuistia. Niiden tarkka sijainti on ohjeellinen, mutta ku istin mi toi tuksessa tulee nou-

dat taa rakennusalan annet tuja kuist in mit toja. Kuisteja e i voi rakentaa keskenään

yhteen. Kuis tin sisälle on si joite ttava mahdollinen porras  tai tarvittaessa nost in.

Kuistien tulee toimia kuis teina. Kuisti t voivat olla umpi- tai avokuis teja, mutta nii tä

ei saa lämpöeris tää.

• Uudisrakennusalalle tehtävään rakennukseen saa tehdä ke llar in.

6 Falkk

• Hirsirunkoiseen taloon on tehty huomattavia muutoksia eivätkä kaikki muutokset

ole  hyvän suunnit telun ja toteutuksen osalta käsityöperinteen jatkumoa. Näin ollen

rakennukselle voidaan tehdä suojelurakennukse lle tavall isempaa laajempia julkis i-

vumuutoks ia. Muutokset  tulee tehdä kuitenkin erittäin harkitusti.

Kor ttel i 160

220 Raula

• Tontin pihanpuoleinen julkis ivu on tasapainoinen ja laadukkaasti toteute ttu.

• Pihalle on esitetty 15 kerrosnel iömetrin talous rakennus pihapi irin toiminnal lisuuden

parantamiseks i. Rakennusala on historiall isissa asemapiirroks issa es ite tyn talous-

rakennuksen paikalla.

• 1980-luvun alussa arkkitehti Markus Bernoullin autotal li on laadukkaast i suunni-

te ltu ja laadukkaasti toteute ttu. Rakennus on tärkeä osa Vanhan Rauman kerrokse l-

lisuutta ja se on merkitty säilytettäväksi.

216 Esi-Puandi

• Asuinrakennukset on merkit ty suojeltavaksi inventoinnin ja kaavoituksen ar vion

perus teella

• Saunarakennus on pitkään Vanhassa Raumassa toimineen neuvonta-arkkitehdin

virassa toimineen rakennusarkk itehti Kalle Saarisen suunnitte lema vuonna 1982.

Saunarakennus on esitel ty useissa julkaisuissa ja Saarinen on käyt tänyt rakennus-

ta usein esimerkkinä. Rakennus on osa Vanhan Rauman kerroksellisuut ta ja hyvä

es imerkk i käsityöperinteen jatkumosta. Kaavoituksen arvion perustella rakennus on

merki tty suojeltavaksi.

Kor ttel i 161

222 Joki-Krann, Länsikatu

• Joen puoleinen talousrakennus on inventoinnin mukaan kokonaan uudisrakennus.

Rakennukseen on tehty muutoksia 1970 ja 2006. Rakennus on kuitenkin vanha.

Länsiosan noin 15m2:n osuus on uusi.

Kor ttel i 164

Wännin päiväkoti

• Uudisrakennuksen tulee olla mit tasuhteiltaan Vanhaan Raumaan sopiva ja ke itto-

maalattu ja talous rakennusmainen.

• Rakennukseen voi si joittaa päiväkot it iloja tai yksittäisiä vierashuoneita.

• Pihapiir in tulee ol la yhtenäinen ja autoloi lle kulku tulee järjestää yhdestä Tall ike-

donkadun puole isesta por tista

K165

258 Takala

• Talousrakennusten uudet rakennusalat on sijo itettu his torial lisissa asemapiirustuk-

sissa es ite tyi lle  rakennuspaikoil le.

• Ovia ei saa sijoittaa eteläjulkis ivulle, mikäli ne aukeavat tontin ulkopuolelle.
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1 Kesklä

• Päärakennus ja talous rakennus on suojeltu inventoinnin ja kaavoituksen arvion pe-

rustee lla

• Kellarin halssi on rakennusalal la, mutta se ei ole  laajennusaluetta vaan suojelu

koskee nykyistä halssia

261 Händlä

• Tontin pohjoislaidassa olevat poikkeuksellisen komeat kaksi tammea ovat  suojeltu-

ja. Tammiin e ikä niiden ympäristöön saa tehdä sellaisia toimenpiteitä jotka vah in-

goittaisivat  puiden säilymis tä. Mikäli puut aiheuttavat  vaaraa, ne ovat huonokuntoi-

sia tulee ammatti laisen arvioida kuntoa ja tehtäviä toimenpite itä.

Kor ttel i 167

1 Kirkko

• Kirkon muurirakennelmat ovat  suoje ltuja.

• Arkkitehti Erik Lindroosin suunnit te leman seurakuntatalon pääsal in viere inen s i-

vukäytävä suoje llaan. Käytävän muoto, pintamateriaali t ja sali in johtavat väliovet.

Mikäli pintoja tai ovia joudutaan uusimaan, tulee korvaavat materialait olla alku-

peräisiä vastaavat.
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